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Olvasas el6tt kattintson az dbréat tartalmazé oldalra és végezetill ismerje meg a készulék mindegyik
funkciojat.

@D
Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@
Pred ¢tenim si oteviete stranu s obrazky a potom se seznamte se v§emi funkcemi pfistroje.

&
Pred &itanim si odklopte stranu s obrazkami a potom sa oboznamte so vSetkymi funkciami pristro-
ja.

Prije nego $to procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte se na osnovu toga sa svim
funkcijama uredaja.

Pre Citanja rasklopite stranu sa uredajima i u slede¢em koraku upoznajte se sa svim funkcijama ur-
edaja.

Inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-va cu toate functiile aparatului.

Mpepaw fia NpoyeTeTe OTBOPETE CTPaHWLATa C hrrypuTe 1 Cnep Tosa ce 3anosHamnTe C BCUYKN
byHKUMM Ha ypepa.
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Gratuldlunk az Uj tolt6 megvasarlasa-
hoz (a tovabbiakban készillék vagy
elektromos kéziszerszam).
Vasarlasaval kivalé minéségu ter-
mék mellett dontott. Ezt a késziléket
a gyartas soran minéségi vizsgalat-
nak és végso ellendrzésnek vetették
ala. Ezaltal biztositott a készulék md-
kodbképessége.

AL

A haszndlati Utmutato a készlilék ré-
sze. Fontos tudnivaldkat tartalmaz a
biztonsagra, hasznalatra és artalmat-
lanitasra vonatkozéan. Olvassa el fi-
gyelmesen a haszndlati utmutatét.
Ismerje meg a kezel6részeket és a
készUllék helyes hasznalatat. A kész-
Uléket csak a leirtak szerint és a meg-
adott alkalmazasi terileten hasznal-
ja. Orizze meg a hasznalati Utmutatét
és a készilék harmadik személynek
térténé tovabbadasa esetén adja at
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a készllékhez tartozé valamennyi le-
irast is.
Rendeltetésszerii hasznalat
A készlilék kizardlag a kdvetkezd
hasznalatra készult:
e Az alabbi termékcsalad akkumu-
latorainak toltése X 20 V TEAM
Kizardlag szaraz helyiségekben lze-
meltethetd.
A készllék minden mas, a jelen hasz-
nalati Utmutatdban nem kifejezetten
engedélyezett haszndlata komoly ve-
szélyt jelenthet a felhasznald szama-
ra és kart okozhat a készulékben. A
késziiléket kezel6 vagy hasznald sze-
mély felel mas személyeknek okozott
balesetekért vagy tulajdonukon oko-
zott karokért. A készilék a barkacs
szektorban t6rténé hasznalatra kész-
Ult. Nem folyamatos ipari hasznalat-
ra tervezték. Ipari haszndlat esetén
a garancia érvényét veszti. A gyarté
nem vallal felelésséget a nem rendel-
tetésszer(i haszndlatbdl vagy helyte-
len kezelésbdl eredd karokért.

A csomag tartalma / Tartozékok

Csomagolja ki a készliléket és ellen-

brizze a csomag tartalmat.

Artalmatlanitsa megfeleléen a cso-

magoléanyagot.

LI (o] (6]

e Eredeti haszndlati utasitas fordita-
sa

Az akkumulator nem része a cso-

magnak.

Attekintés

A készUlék abrai az

elllsé kihajthato ol-

dalon talalhatok.

1 akkumulator-kireteszeld

gomb (t6ltésszint-kijelzd)
toltésszint-kijelzé
akkumulator
tolté
toltényilas
ellenérzélampa
60%-gomb

9 ECO-gomb

10 ,Csatlakozva” kijelzés

Miiszaki adatok
Smart akkutolté
........................ Smart PLGS 2012 A1
Névleges feszlltség U
........................ 220-240 V~, 50-60 Hz
Mért felvett teljesitmény P ....... 300 W
Védelmi osztaly
......................... E Il (kettés szigetelés)
KészUlékbiztositék .........ccouene. T6.3A
Kimeneti fesziltség .
Kimeneti aram

0o ~NO O WN

Kimeneti teljesitmény .............. 240 W
Frekvencia f ......... 2400-2483,5 MHz
atviteli eré .......cccvveveiieennns <20 dBm
Toltési idék

Javasoljuk, hogy ezt a t6lt6-
készlléket csak a kdvetkezd Uj-
rat6ltheté akkumulatorok tolt-

ésére hasznalja:PAP 20 B1,

PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

A toltési id6t kiilonbozd tényezdk be-
folyasoljak, mint példaul a kdrnyezet
és az akkumulator hémérséklete, va-
lamint a rendelkezésre all6 halozati
feszlltség, ezért az eltérhet a megad-
ott értékektdl.

1/l PARKSIDE’ 5
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Toltési

ids ()  Smart PLGS 2012 At
akkumu- U
K o ECO gyors
apacitds
2.0 Ah 120 35
3.0 Ah 180 38
4.0 Ah 240 42
8.0 Ah 480 48
12.0 Ah 720 90

Biztonsagi utasi-
tasok

FIGYELEM!
Aramiités, sé-
rilés- és tliz-
veszély meg-
el6zése érdek-
ében az elekt-
romos kézisz-
erszamok hasz-
nalata soran be
kell tartani az
alabbi alapvet6
biztonsagi in-
tézkedéseket.

Ezt a készlléket 8 év-
es kor feletti gyerme-

kek, valamint csokk-
ent fizikai, érzékszer-
vi vagy szellemi képes-
ségu vagy tapasztal-
attal és tudassal nem
rendelkezd személyek
csak felligyelet mellett
hasznalhatjak, vagy ha
felvilagositottak 6ket a
készllék biztonsagos
hasznalatardl és meg-
ertették az ebbdl eredd
veszélyeket. Gyerme-
kek nem jatszhatnak a
készulékkel. A tisztitast
és a felhasznaldi kar-
bantartast nem végez-
hetik fellgyelet nélkuli
gyermekek.

A FIGYELMEZTE-
TES! Személyi séri-
|és és anyagi kar az ak-
kumulator nem megfe-
lelé hasznalata révén.
Vegye figyelembe az
alabbi termékcsaladba
tartozé akkumulator és

6 /Il PARKSIDE'
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to6lt6 hasznalati utmu-
tatéjaban Iévé toltésre
és helyes hasznalatra
vonatkozé biztonsagi
utasitasokat és tudni-
valokat X 20 V TEAM.
A toltés részletes le-
irasa és tovabbi infor-
maciok ebben a kilon
hasznalati utmutatdéban
talalhatok.

A biztonsagi utasi-
tasok jelentése

A VESZELY! Baleset
térténik, ha nem tartja
be ezt a biztonsagi uta-
sitast. Sulyos testi sé-
rulés vagy haldl a ko-
vetkezménye.

A FIGYELMEZTETES!
Baleset torténhet, ha
nem tartja be ezt a biz-
tonsagi utasitast. Su-
lyos testi sérilés vagy
halal lehet a kévetkez-

meénye.

D)

A VIGYAZAT! Baleset
térténik, ha nem tartja
be ezt a biztonsagi uta-
sitast. Enyhe vagy ko-
zepes foku testi sérilés
lehet a kbvetkezmeénye.
MEGJEGYZES! Bal-
eset torténik, ha nem
tartja be ezt a bizton-
sagi utasitast. Anyagi
kar lehet a kovetkez-
meénye.

1/l PARKSIDE’ 7
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Piktogramok és
szimboélumok
Az akkutolton
talalhato képjelek

x ElllﬁRKSIDE

A készilék a

X 20 V TEAM soro-
zat része és a

X 20 V TEAM soro-
zat akkumulatora-

ival Uzemeltethetd. A
X 20 V TEAM sorozat
akkumulatorait csak a
X 20 V TEAM sorozat
toltéivel szabad tolteni.

A\
(W]

Figyelem!

Toltés el6tt
olvassa el a
hasznalati ut-
mutatot. Ismer-
je meg a ke-
zelbrészeket
és a készllék
helyes haszna-
latat.

I/l PARKSIDE"
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Elektromos
készilékek
nem tartoznak
a haztartasi
hulladékba.

A t6lt6 csak
helyiségekben
torténd hasz-
nalatra alkal-
mas.

T6.3A/250V Késziilékbizto-

O]

NS

siték

Védelmi osz-
taly 1l (kettés
szigetelés)
Toltési id6 (p)
Toltési id6 ECO
Toltési id6
gyors



A Bluetooth®
© Bluetooth szévédjegy és
logo a Blueto-
oth SIG, Inc.
bejegyzett aru-
védjegye. Ezen
aruvédjegyek
Grizzly Tools
GmbH und Co.
KG altal torté-
né barmilyen
felhaszndlasa
licensz alapjan
térténik. Mas
védjegyek és
markanevek a
mindenkori tu-
lajdonos tulaj-
donat képezik.

/Il PARKSIDE"

ssssssssss

Kontrolne LED diode
na uredaju za punjenje

BATTERY(Ah) 2.0 4.0 8.0 12.0

©TvEMin | @120435 P240442 P480448 #720 $90

Toltési idok
Szimbolumok a

hasznalati utmuta-
téban

/\ Figyelem!
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Akkumulator-
tolték biztonsagos
miik6dtetése

10

Ezt a terméket 8 év-
en fellli gyermekek,
valamint csékkent
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képes-
ségu vagy tapasz-
talattal és tudassal
nem rendelkezd sze-
mélyek csak felligye-
let mellett hasznal-
hatjak, vagy ha felvi-
lagositottak 6ket a
készUlék biztonsa-
gos hasznalatarol és
megértették az ebbdl
eredd veszélyeket.
Gyermekek nem
jatszhatnak a készu-
lékkel.

A tisztitast és a fel-
hasznaldéi karbantart-
ast nem végezhe-

tik fellgyelet nélkuli
gyermekek.

. Ezt a toltot kizaro-

lag az X 20 V TEAM
termékcsalad ak-
kumulatorainak télté-
sére hasznalja. Mas
akkumulatorok tolté-
se sérilést okozhat,
valamint tliz- és rob-
banasveszélyes.
Minden hasznalat
el6tt ellendrizze a
toltot, a kabelt és

a csatlakozodu-
got és csak képzett
szakemberrel, illet-
ve csak eredeti po6t-
alkatrészek hasz-
nalataval javittassa
meg. Ne hasznal-
jon meghibasodott
toltot és ne nyissa
ki sajat maga. Ezzel
biztosithato a készl-
lék biztonsagos mi-
kodese.

Ugyeljen arra, hogy a
halozati feszlltség és

I/l PARKSIDE"
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a haldézati frekvenc-
ia megegyezzen a
készllék adattabla-
jan feltintetett érté-
kekkel. A kilénbdzd
haldzati frekvenciak-
hoz valé alkalmazko-
das automatikusan
torténik.

Tartsa a toltot tisz-
tan, nedvességtol
és esotol tavol. So-
ha ne hasznalja a
toltot a szabadban.
A szennyezddés és a
viz behatolasa nove-
li az aramutés kocka-
zatat.

El6zze meg a t61t6
mechanikai sériilé-
sét. Ez belsé rovid-
zarlathoz vezethet.

A toltét nem sza-
bad gyulékony fe-
liileteken (pl. pa-
pir, textil) vagy azok
kozelében tizemel-

1/l PARKSIDE
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tetni. A toltés soran
térténd felmelegedés
miatt tdzveszély all
fenn.

Ha megseéril a kész-
Ulék haldzati csatlak-
ozobvezetéke, akkor
azt a veszélyek meg-
elézése érdekében a
gyarténak vagy kép-
viseléjének kell ki-
cserélni. Forduljon a
szervizkdzponthoz.
Ha az akkumulator
teljesen felt6lt6dott,
akkor huzza ki a ha-
|6zati csatlakozédu-
got és vegye le az
akkumulatort a t6lt6-
rél.

Ne toltsdn a tolté-
ben nem ujratélthetd
elemeket.

Az akkumulatort
csak belso hely-
iségben toltse, mert
a toltét csak erre

1
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tervezték. Aram-
lités veszélye.

« Az aramiités veszeé-
lyének csokkent-
ése érdekében tisz-
titas el6tt huzza ki a
tolto csatlakozodu-
gojat a csatlakoz6-
aljzatbol.

. Toltés el6tt hagyja
lehilni a felmelege-
dett akkumulatort.

. Csak a PARKSIDE
altal javasolt kiegé-
szitoket hasznalja.
A nem megfeleld ki-
egésziték aramutést
vagy tlzet okozhat-
nak.

El6készités

Akkumulatorra vonatkozé tudni-

valok

e Minden munkavégzés el6tt kap-

csolja ki a késziiléket és vegye ki
az akkumulatort a készlilékbdl.

e Az akkumulator csak tdébbszori
toltés utan éri el teljes kapacitas-
at.

e Toltse fel az akkumulatort az elsé
hasznalat el6tt.

12

Akkumulator toltéttségi szint-
jének ellendérzése

LED-ek Jelentés

piros, narancssar- akkumulator fel-
ga, z6ld toltve
piros, narancssar- akkumulator rész-
ga ben fel van téltve
piros az akkumulator
toltése sziikséges
1. Nyomja meg a gombot (2) a t6lt-
ésszint-kijelzé (3) mellett az ak-
kumulatoron (4).
A toltésszint-kijelzé LED-jei jelzik
az akkumulator toltéttségi szintjét.
2. Toltse fel az akkumulatort (4), ha a
toltésszint-kijelzének (3) mar csak
a piros LED-je vilagit.
Akkumulator behelyezése a
késziilékbe és kivétele a készii-
1ékbé6l
A FIGYELMEZTETES! Sériilésve-
szély véletlenll beindulé készilék
révén. Csak akkor csatlakoztassa a
csatlakozddugot a csatlakozéaljzat-
ba, ha a készilék teljesen el6 van ké-
szitve a haszndlatra.Csak akkor hely-
ezze be az akkumulatort a késziilék-
be, ha a készllék teljesen el6 van ké-
szitve a hasznalatra.
MEGJEGYZES! Anyagi kar veszélye!
A helytelen akkumulator kart tehet a
készulékben és az akkumulatorban.

Akkumulator behelyezése

1. Csusztassa be az akkumulat-
ort (4) a vezetésin mentén az ak-
kumulator-tartdba.
Az akkumulator hallhatéan régzdil.

I/l PARKSIDE"
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Akkumulatort kivétele

1. Nyomija meg és tartsa lenyomva
az akkumulator-kireteszel6t (1) az
akkumulatoron (4).

2. Huzza ki az akkumulatort az ak-
kumulator-tartébol.

Uzemeltetés

ellenérzélampa
A toltén 1évé ellenbrzélampaék (7)
jelentése:
.
piros LED villog: az akkumulator
toltése folyamatban van
° ENENENECS]
sdrga LED villog: az akkumulator
toltdttsége < 80%

zold LED wllog az akkumulator
toltottsége = 80%

.
zo/d LED wlag/t akkumulator fel-
toltve

.
sarga LED w/ag/t az akkumulat-
or toltottsége 60% (pl. téli tarolas-
hoz)

piros + sdrga LED villog: tdl ma-
gas hémérséklet

° BN @D
piros LED vilagit: Az akkumulator
meghibasodott

Toltési modok

o [l Toltés gyors toltési médban
(elére bedllitott).

* [ Toltés ECO iizemmddban:
Nyomja meg az ECO gombot (9).
Toltés alacsony toltéarammal a

D)

hosszabb akkumulator-élettartam
érdekében.
e Tarolas/Téli tarolas:
nyomja meg a 60% gombot (8)
(csepptoltés).
Akkumulator felt6ltése
MEGJEGYZES! Aramiités okozta sé-
rulésveszély. Az akkumulatort csak
széraz helyiségekben toltse. Az ak-
kumulator kilsé felliletének tisztanak
és szaraznak kell lenni, miel6tt csat-
lakoztatja a tolt6késziiléket.

Tudnivalok

e Toltés el6tt hagyja lehilni a felme-
legedett akkumulatort.

¢ Ne hagyja az akkumulatort
hosszu ideig a t(izé napon vagy
<50 °C hémérsékleten. Kiilondsen
ne tegye flit6testre és ne tarolja
napon parkold gépjarmtben.

Eljaras

1. Adott esetben vegye ki az
akkumulatort (4) az akkumulator-
os készilékbdl.

2. Csusztassa az akkumulatort a
toltékészllék (5) toltényilasaba.

3. Csatlakoztassa a toltékésziléket
egy csatlakozdéaljzathoz.

4. Feltoltést kovetben vélassza le a
toltékésziiléket a haldzatrol.

5. Huzza ki az akkumulatort a tolté-
nyilasbol.

Elhasznalédott akkumulatorok

e A lényegesen révidebb mikodé-
si id6 feltoltés ellenére azt jelzi,
hogy az akkumulator elhaszna-
l6dott és ki kell cserélni. Csak a
X 20 V TEAM sorozat eredeti cse-
re-akkumulatorat haszndlja, amit
online aruhdzunkon keresztiil tud

I/l PARKSIDE 13
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beszerezni (lasd Pdtalkatrészek és
tartozékok, L. 17).

¢ Minden esetben vegye figyelembe
a biztonsagi utasitasokat, valam-
int a kérnyezetvédelmi elSirasokat
és utasitasokat (lasd Artalmatlani-
tas/Kérnyezetvédelem, L. 16).

PARKSIDE alkalmazas

Download

PARKSIDE

Az dbrazolt QR-Code segitségével az
App Store vagy a Google Play. alkal-
mazasboltba kerll. Az alkalmazas le-
irdsdban részletes informaciok talal-
hatok a PARKSIDE alkalmazas funk-
ciodival kapcsolatban és letolthet6 az
alkalmazas.

A PARKSIDE alkalmazas haszna-
latanak feltételei

A PARKSIDE alkalmazassal felligyel-
heti a készliléket és bizonyos funk-
ciokat vezérelhet.

A kilénb6z6 funkcidk az alkalmazas
és firmware frissitéseivel valtozhat-
nak.

El6feltételek
Ahhoz, hogy megtaldlja a késziléket
a PARKSIDE alkalmazasban, az ok-

14

ostelefonjanak az aldbbi kovetelmé-

nyeknek kell megfelelnie:

e A PARKSIDE alkalmazas telepitve
van.

e BLUETOOTH® aktivalva van.

e Az okostelefon 2,4 GHz-es WiFi
halézatra van csatlakoztatva. On
ismeri ennek a WiFi halézatnak a
hozzaférési adatait.

BLUETOOTH® bekapcsolasa/
kikapcsolasa a késziiléken
Csatlakoztassa a toltét a haldzati fe-
szliltségre.
A ,Csatlakozva” kijelzés (10) villog.
Aktivalja a Bluetooth® funkciét a
készlléken. Nyomja meg és tartsa le-
nyomva egyszerre az ECO gombot
(9) és a 60% gombot (8) 5 masodper-
cig.
Késziilek csatlakoztatasa a
PARKSIDE alkalmazashoz
1. Nyissa meg a PARKSIDE alkalma-
zast.

2. &™W Az On szerszamai.

3. Valassza ki az + ikont a jobb fel-
s6 sarokban.

4. Kovesse az alkalmazas utasita-
sait. Az alkalmazas rendelkezés-
re allo készllékeket keres a kozel-
ben.

@) Vélassza ki a készUléket.

6. Ha a készllék csatlakoztatva van,
akkor a ,,Csatlakozva” kijelzés (10)
folyamatosan vilagit.

<

7. Akésziilék megjelenik "3
Az On szerszamai alatt és
kivalaszthato.
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A kovetkezé csatlakozasok soran a
késziilék automatikusan felismerésre
kerll a PARKSIDE alkalmazasban.

Tudnivalok

e Ha mar parositotta a készliléket a
PARKSIDE alkalmazassal és ismét
megnyomija egyszerre az ECO
gombot (9) és a 60% gombot (8)
5 masodpercig, a készllék paro-
sitds modba kapcsol és Ujra csat-
lakoztatni kell. Csak ekkor jelenik

meg a készilék -"'._i' alatt a csat-
lakoztatott készUllékek kozott és
vélaszthato ki.

Probléma vagy kérdés esetén valas-
sza: @

Késziilék ellenérzése és vezér-
lése

1. & 4 Az On szerszamai.

2. @g Vélassza ki a készilléket a lis-
taban.
Megjelenik a készilék attekinté
oldala.

3. & valassza ki a kivant beallitast
az attekinté oldalon.

Adatvédelmi informacié
Felhivjuk figyelmét, hogy minden
végfelhasznald sajat maga felelés a
megsemmisiteni kivant régi eszk6zo-
kon 1évé adatok torléséért.
Késziilék eltavolitasa az
alkalmazasbdl
Ha egy készlléket eltavolitanak az
alkalmazasbdl, akkor a kapcsolodd
adatok is torlédnek.
1. &Y Az On szerszamai.
2.~ Hulzza a késziilék kartyajat
jobbrdl balra.

D)

.
3. ErGsitse meg a parbeszédablakot.
Adatvédelmi szabalyzat

lasd Oldal &) BSvebben; Jogi do-

kumentumok rész, @ Adatvédelmi
szabalyzat

Tisztitas, karbantartas és
tarolas

A\ FIGYELMEZTETES! Aramiités!
Vigyazzon magéra a karbantartasi és
tisztitasi munkak soran. Hluzza ki a
halézati csatlakozédugét és tavolitsa
el az akkumulatort.

A jelen haszndlati utmutatoban nem
szerepld javitasi és karbantartasi
munkakat szervizkézpontunkkal vég-
eztesse el. Csak eredeti alkatrészeket
hasznaljon.

Tisztitas

Tisztitsa meg a t6lt6t és az akkumu-
latort egy szaraz térl6kendével vagy
egy ecsettel. Ne hasznaljon vizet
vagy fémes targyakat.

Karbantartas

A készillék nem igényel karbantart-
ast.

Tarolas

Tarolja a terméket:

e tisztan,

e szarazon,

e portol védve,

e gyermekektdl elzarva.

Az akkumulator és a készlilék tarolasi
hémérséklete 15 — 25 °C kozott van.
A térolas soran kerllje a tulzott hi-
deget vagy meleget. Ellenkezd eset-
ben az akkumulator veszithet a tel-
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jesitményébdl vagy kar keletkezhet
benne.

Hosszabb tarolas (pl. téli tarolas) elétt
vegye ki az akkumulatort a készilék-
bél.

Tolt6 falra régzitése (opcionalis)
A tolté (5) a falra is rogzithetd.
Tudnivalok

e A furas soran tgyeljen arra, hogy
ne tegyen kart semmilyen tapve-
zetékben. Hasznaljon megfelelé
keresd készliléket a vezetékek fel-
kutatdsahoz vagy haszndljon te-
lepitési tervet.

o Aramiitést vagy tiizet okozhat, ha
elektromos vezetékekhez ér, illet-
ve robbanast okozhat, ha gazve-
zetékhez ér.

o Vizvezetékek sériilése anyagi kart
és aramutést okozhat.

e A csavarok és tiplik nem részei a
csomagnak.

¢ A csavarfej megfelel§ atmérdje:

7 mm

Eljaras

1. Er6sitsen fel két csavart tiplik se-
gitségével egy kivalasztott helyen
a falon. A csavarok kozotti tavol-
sag: 101,6 mm

2. Hagyja, hogy a csavarfejek kiall-
janak a falbdl. Tavolsag a faltol:
=10 mm

3. Helyezze a toltét a fali tartd nyila-
saival a két csavar folé és huzza
lefelé ltkozésig.

Artalmatlanitas/Kérnye-

zetvédelem

Vegye ki az akkumulatort a késziilék-
bdl és juttassa el a késziiléket, az ak-

kumulatort, a tartozékokat és a cso-

magolast kdrnyezetbarat Ujrahaszno-
sitésra.

Gondoskodjon a késziilék, a tartozé-
kok és a csomagolas kdrnyezetbarat

Ujrahasznositasarol.
Elektromos késziilékek
E nem tartoznak a haztartasi
hulladékba.

Az athuzott kerekes kuka szimbolu-
ma azt jelenti, hogy ezt a terméket
élettartama végén nem szabad sze-
lektalatlan telepilési hulladékként ar-
talmatlanitani.

Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl sz6l6
2012/19/EU iranyelv:
A fogyasztokat jogszabaly kotelezi
arra, hogy az elektromos és elektro-
nikus berendezéseket élettartamuk
végeén eljuttassak kornyezetbarat uj-
rahasznositasra. llyen médon kor-
nyezetbarat és eréforras-kimélé ujra-
hasznositas biztosithato.
A nemzeti jogba valé atiltetéstél fug-
gben a kovetkez6 lehetdségek allnak
rendelkezésére:
e visszaadas egy értékesitd helyen,
e |eadds egy hivatalos gyUjt6helyen,
e visszaklldés a gyarténak/forgal-
mazénak.
Ez nem érinti a hulladékka valt készl-
|ékek tartozékait és elektromos alkat-
részek nélklli segédeszkozeit.
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Akkumulatorok kornyezetbarat °
modon torténd artalmatlanitasa
Ne dobja az akkumulatort a °

haztartasi hulladékba, t(iz-
. be (robbanasveszély) vagy
Lidon vizbe. A sériilt akkumulator-
ok kart tehetnek a kdrnyezet-  ©
ben és karosak lehetnek az
egészségre, ha mérgez6 gé-
z0k és folyadékok szivarog-
nak ki beldlik.
On kételes a meghibasodott vagy el-
hasznalédott akkumulatorokat kor-
nyezetbarat maodon artalmatlanitani.
Ne nyissa ki az akkumulatorokat
és kerllje a mechanikus sérilést.
Révidzarlat veszélye éall fenn és
g6z6k szivaroghatnak ki, amelyek
irritéljak a légutakat.
e Biztonsagi okokbdl artalmatlani-
tas el6tt az akkumulatorokat le
kell meriteni.

Poétalkatrészek és tartozékok

D)

Ragassza le a pdlusokat a révid-
zérlat megel&zése érdekében.
Artalmatlanitsa az akkumulatoro-
kat Uzletben vagy egy gyUijtéhe-
lyen.

Sériilt akkumulatorok

Kezelje klllénds dvatossaggal a
kulséleg sérult akkumulatorokat!

L]

Ne nyuljon puszta kézzel sériilt
akkumulatorokhoz.

Ha nem tudja leragasztani a
polusokat, helyezze az ak-
kumulatorokat egyenként egy
mUianyag zacskoba.

Helyezze a sérilt akkumulat-
orokat egyenként egy nem
gyulékony, zarhaté edénybe,
amelybe még homok tolthetd.
Vigye a sérlt akkumulatorokat
egy szakképzett személyzettel
rendelkezd gyUjtShelyre.

Poétalkatrészek és tartozékok az alabbi oldalon allnak rendelkezésre
www.grizzlytools.shop. Ha probléma mertl fel a rendelés soran, vegye fel
vellink a kapcsolatot internetes aruhazunkon keresztil. Tovabbi kérdések
esetén forduljon az aldbbi helyre: JOTALLASI TAJEKOZTATO, L. 19

Poz.
sz.

5 tolté
Smart PLGS 2012 A1; EU
Smart PLGS 2012 A1; UK

Név

1/l PARKSIDE
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Az eredeti EU -megdfelel6ségi nyilatkozat forditasa

Termék: Smart akkutolté
Modell: Smart PLGS 2012 A1
Sorozatszam: 000001 — 043000

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaci-
6s jogszabalyoknak:

2014/35/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863 » 2014/53/EU

E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van az egyes veszélyes anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben valo alkalmazésanak korlatoza-
sarol szolo, 2011. junius 8-i 2011/65/EU eurdpai parlamenti és tanacsi irany-
elvvel.

A megfeleléség biztositasa érdekében a kdvetkezd harmonizalt szabvanyokat
és nemzeti szabvanyokat és eldirasokat alkalmaztak:

EN 60335-1:2012/A15:2021 * EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN IEC 63000:2018 » EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 * EN 62311:2008 « EN 301 489-1 V2.2.3:2019 ¢
Draft EN 301 489-17 V3.2.5:2022
EN 300 328 V2.2.2:2019 » EN 50663:2017

E megfeleléségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felelésségére keril kibocs-
atasra:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
NEMETORSZAG

07.11.2025 Christian Frank

Meghatalmazott képviseld a do-
kumentéaciohoz
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: |Smart akkutolté

A termék tipusa: Smart PLGS 2012 A1
Gyartasi szam: 491515_2504

A gyarté cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:
Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Girlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kornyezetvédelmi és Szolgaltatd Kift.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importalé/ forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A j6tallasi id6 a Magyarorszag teriletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Uzle-tében tortént vasarlas napjatdl szamitott 5 év, amely jogvesztd. A jotal-
lasi id6 a fogyaszto részére torténd atadassal, vagy ha az tizembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az lizembe helyezés napjaval
kezdddik.

2. Ajotdllasi igény a jotdllasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A j6tallasi jegy szabalytalan kidllitasa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara 6rizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastol szamitott harom munkanapon bellil érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazo koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszer(i hasz-nalatot akadalyozza. A jotallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszt6 érvé-nyesitheti az aruhdzakban, valamint a jotallasi tajé-
koztatéban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykdnyv alapjan
fogyaszténak mindsil a szakmaja, 6nallé foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivil eljaré természetes személy.)

A jotallas ideje alatt a fogyasztd hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithatd vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zonak aranytalan tébbletkoltséggel jarna, illetve a fogyasztod kijavi-
tashoz, kicseré-léshez f(iz6d6 érdeke alapos ok miatt megsz(nt, arleszallitast
kérhet, vagy eléllhat a szerz6déstdl és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész keriilhet beépitésre.
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4. A fogyaszté a hiba felfedezésé utan a lehetd legrévidebb id6n bellil kbteles a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hdnapon belll bejelentett jotallasi igényt
idében kozodltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd karért a fo-
gyaszté felelés. A jotallasi igény érvényesithetéségének hatarideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Ujraindul.

. A rdgzitett bekdtés, illetve a 10 kg-nél sulyosabb, vagy témegkdzlekedési
eszkdzon nem szallithatd terméket az lizemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezhetd el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazoénak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem dll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl, atala-
kitas-bol, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastdl eltéré kezelésbdl,
vagy barmely a vasarlast koveté behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgd kopo alkat-részek (vilagitétestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rd elhasznalédasara. A szerviz és a forgalmazé a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
beallitasokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett mikodo békéltetd testiilet eljarasat is kezdeményezheti.
A j6tallas a fogyasztd torvénybdl eredé szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

(&)}

Kijavitast ellenérz6 szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel idépontja: A hiba javitdsanak médja:

A fogyaszto részére torténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdje, kelt és aldiras:

Kicserélést ellen6rzé szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés id6pontja:

A cserélé bolt bélyegzdje, kelt és alairas:
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Kazalo

Uvod 22
Predvidena uporaba.................. 22
Obseg dobave/pribor.. .23
Pregled......cccccoueennes .28
Tehnic¢ni podatKi..........ccceereenen. 23

Varnostna navodila.........cccueeeninans 24
Pomen varnostnih napotkov..... 25
Slikovni znaki in simboli............. 25
Slikovne oznake v navodilih
Za UpPOraboO.......cccceeenieeriieerninenns 27
Varna uporaba polnilnikov
akumulatorjev........cccoeeveeeeneen. 27

Priprava 29
Opombe o akumulatoriju............ 29
Preverjanje napolnjenosti
akumulatorja.........cccoeecieeiiiennne 29

Vstavljanje in akumulatorja v
napravo in odstranjevanje iz

Uporaba
kontrolni prikaz..........ccccccceeenen.
Nacini polnjenja
Polnjenje akumulatorija.............. 31
IztroSeni akumulatorji................ 31

Aplikacija Parkside
Pogoji za uporabo aplikacije
Parkside........ccoeeeiiiiiiieeeeiieenn 31
Aktiviranje/deaktiviranje
funkcije Bluetooth® na

NAPTAVi...ciiiirieiieeiiee e 32
Povezava naprave z aplikacijo
Parkside.......cccooeiienenicieeneee 32

Nadzor in krmiljenje naprave..... 32
Obvestilo o varstvu

POdatKoV.....ccooiiieei e 32
Ciséenje, vzdrzevanje in
shranjevanje 32

CiSCenje....uevrreeeeiieeiieeeee e 33

VzdrZzevanje.......ccceeeeeenieeeinennns 33

Shranjevanje........cccceeveeveruennenne. 33
22

Pritrditev polnilnika na steno
(PO ZEIJI). e 33

Odstranjevanje med odpadke/
varstvo okolja
Odstranjevanje akumulatorjev

na okolju prijazen nacin............. 34
Nadomestni deli in pribor............. 34
Garancijo 35
Prevod izvirnika izjave EU o
skladnosti 37
Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega
novega polnilnika. (v nadaljevanju na-
prava ali elektri¢no orodje).

Odlogili ste se za kakovostno napra-
vo. Ta naprava je bila preverjena gle-
de kakovosti med in po koncu proi-
zvodnje. S tem je zagotovljena spo-
sobnost vase naprave za delovanje.

AL

Navodila za uporabo so sestavni del
te naprave. Vsebujejo pomembna na-
vodila glede varnosti, uporabe in od-
stranjevanja med odpadke. Skrbno
preberite navodila za uporabo. Se-
znanite se z elementi upravljanja in
pravilno uporabo naprave. Napravo
uporabljajte samo v skladu z opisom
in za navedena podrocja uporabe.
Navodila za uporabo skrbno shranite
in vso dokumentacijo predajte tretji
osebi skupaj z napravo.

Predvidena uporaba
Naprava je predvidena izklju¢no za
naslednjo uporabo:
e Polnjenje akumulatorjev serije
X 20V TEAM
Uporaba izkljuéno v suhih prostorih.
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Vsaka druga uporaba, ki ni izrecno
dovoljena v teh navodilih za upora-
bo, lahko predstavlja resno nevarnost
za uporabnika in povzroc¢i $kodo na
napravi. Upravljavec ali uporabnik iz-
delka je odgovoren za nesrece ali po-
$kodbe drugih oseb ali njihove lastni-
ne. Naprava je predvidena za upora-
bo v zasebnem gospodinjstvu. Ni bi-
la zasnovana za trajno poslovno upo-
rabo. Pri poslovni uporabi garancija
preneha veljati. Proizvajalec ne jam¢i
za Skodo, povzro¢eno zaradi nepred-
videne uporabe ali napa¢nega upra-
vljanja.

Obseg dobave/pribor

Vzemite izdelek iz embalaZe in preve-
rite obseg dobave.

Odstranite embalazni material na pra-
vilen nacin.

e polnilnik

e Prevod izvirnih navodil
Akumulator niso vkljuéene v obse-
gu dobave.

Pregled

Slike naprave najde-
te na spredniji zloZeni
strani.

tipka za sprostitev akumulatorja
tipka (prikaz napolnjenosti)
prikaz napolnjenosti
akumulator

polnilnik

polnilna odprtina

kontrolni prikaz

60%-tipka

ECO-tipka

prikaz »Povezan«

O © 0O ~NOO OB WN =

—_
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Tehniéni podatki
Polnilec za pametne akumulatorje
........................ Smart PLGS 2012 A1

Nazivna napetost U
........................ 220-240 V~, 50-60 Hz

Nazivna vhodna mo¢€ P ........... 300 W
Razred zascite .. @ Il (dvojna izolacija)
varovalka naprave .............cc..... T6.3A
izhodna napetost .........c.ccc...... 20V =
izhodni tOK ......ccevriiiiiiiiiiiice

izhodna moc¢ ..

Frekvenca f .......... 2400-2483,5 MHz
oddajna moc .......cccceeeueeene <20 dBm

Casi polnjenja

Priporo¢amo, da ta polnilnik upo-
rabljate samo za polnjenje nasle-
dnjih akumulatorjev:PAP 20 B1,

PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

Na ¢as polnjenja med drugim vplivajo
dejavniki kot temperatura v okolici in
temperatura akumulatorja ter prisotna
omrezna napetost, zato ta ¢as lahko
odstopa od navedenih vrednosti.

Cas pol-
njenja Smart PLGS 2012 A1
(min.)
akumu- U

. ;f;g,;eta eCo hiffo
2.0 Ah 120 35
3.0 Ah 180 38
4.0 Ah 240 42
8.0 Ah 480 48
12.0 Ah 720 90
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Varnostna navo-
dila

POZOR! Pri
uporabi elek-
tricnih orodij

je treba za za-
Scito pred ele-
ktriénim uda-
rom, pred ne-
varnostjo tele-
snih poskodb in
pozara uposte-
vati spodnje te-
meljne varno-
stne ukrepe.

To napravo lahko upo-
rabljajo otroci, starej-
Si od 8 let, in osebe z
zmanjsanimi fizi€nimi,
zaznavnimi ali dusev-
nimi sposobnostmi ali
s pomanjkanjem izku-
senj in znanja, Ce so
pri tem nadzorovani ali
so bili pouceni o var-

ni uporabi naprave in o
nevarnostih, ki izhaja-
jo iz uporabe naprave.
Otroci se z napravo ne
smejo igrati. Otroci ne
in uporabniskega vzdr-
Zzevanja brez nadzora.
& OPOZORILO!
Osebna in material-

na Skoda zaradi neu-
streznega ravnanja z
akumulatorjem. Upo-
Stevajte varnostna na-
vodila in navodila za
polnjenje ter pravilno
uporabo v navodilih za
uporabo za akumula-
tor in polnilnik serije

X 20 V TEAM. Podro-
ben opis postopka pol-
njenja in vec informa-
cij najdete v teh loCenih
navodilih za uporabo.
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Pomen varnostnih
napotkov }

& NEVARNOST! Ce
tega varnostnega na-
vodila ne upostevate,
pride do nesrece. Po-
sledica je huda telesna
poskodba ali smrt,

& OPOZORILO! Ce
teh varnostnih navo-
dil ne upostevate, mor-
da pride do nesrece.
Posledica je morebitnha
huda telesna poskodba
ali smrt. }

& POZOR! Ce tega
varnostnega navodi-
la ne upostevate, pri-
de do nesrece. Posle-
dica je morebitna lazja
ali zmerna telesna po-
Skodba. 5
OBVESTILQO! Ce tega
varnostnega navodila
ne upostevate, pride
do nesreCe. Posledica

1/l PARKSIDE
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je morebitna materialna
Skoda.

Slikovni znaki in
simboli

Slikovni znaki na
polnilniku

x EIﬁRKSIDE

Naprava je del seri-
je X20V TEAM in
se lahko uporablja

z akumulatoriji se-
rije X 20 V TEAM.
Akumulatorje seri-
je X20VTEAM je
dovoljeno polniti sa-
mo s polnilniki serije
X 20V TEAM.

A\

Pozor!

25
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3

Pred polnje-
njem preberi-
te navodila za
uporabo. Se-
Zznanite se z
upravljalnimi
deli in pravilno
uporabo napra-
ve.

Elektricne na-
prave ne spa-
dajo med go-
spodinjske od-
padke.
Polnilnik je pri-
meren samo za
uporabo v pro-
storih.

T6.3A/250V varovalka na-

O

®

26

prave

Razred zascite
Il (dvojna izola-
cija)

Cas polnjenja
(min.)

¢
7

© Bluetooth

I/l PARKSIDE"
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¢as polnjenja
ECO

Cas polnjenja
hitro

Besedna
znamka in lo-
gotipi Bluetoo-
th® so registri-
rane blagovne
znamke pod-
jetja Bluetooth
SIG, Inc. Vsa-
krSna uporaba
teh blagovnih
znamk s strani
podjetja Grizzly
Tools GmbH &
Co. KG poteka
v okviru licen-
ce. Druge bla-
govne znamke
in imena bla-
govnih znamk
so last njihovih
ustreznih ime-
tnikov.



Varna uporaba

polnilnikov

akumulatorjev

. Taizdelek lahko upo-
rabljajo otroci, sta-
rejSi od 8 let, in ose-
be z zmanjSanimi fi-
zi€nimi, zaznavnimi
ali dusevnimi spo-
sobnostmi ali s po-
manjkanjem izkusenj

$ Bluetootti in znanja, Ce so pri
: tem nadzorovani ali
Kontrolne diode LED so bili pou&eni o var-
na polnilniku ni uporabi naprave in
e s o nevarnostih, ki iz-
©menin (9120435  #240442 P480448 #720 $90 haja]O |Z uporabe na-
Casi polnjenja prave.

Otroci se z napravo

Slikovne oznake ne smejo igrati.

v navodilih za Otroci ne smejo izva-
uporabo jati ¢iSCenja in upo-
A Pozor! rabniSkega vzdrzeva-

nja brez nadzora.

« Ta polnilnik upo-
rabljajte izkljuéno
za polnjenje aku-

I/l PARKSIDE 2

nnnnnnnnnnn



GD

28

mulatorjev serije

X 20 V TEAM. Pol-
njenje drugih akumu-
latorjev lahko pov-
zroCi telesne po-
Skodbe ter nevarnost
pozara in eksplozije.
Pred vsako upora-
bo preverite polnil-
nik, kabel in vtic ter
jih dajte popraviti
samo usposoblje-
nemu strokovnemu
osebju, ki naj upo-
rablja samo origi-
nalne nadomestne
dele. Okvarjenega
polnilnika ne upora-
bljajte in ga sami ne
odpirajte. Tako za-
gotovite, da se ohra-
ni varnost naprave.
Pazite, da se nape-
tost in frekvenca ele-
ktricnega omrezja
ujemata s podatki na
tipski ploscici. Pri-

lagoditev na razlic-
ne frekvence omrezja
poteka samodejno.
Polnilnik naj bo ve-
dno ¢ist in ga niko-
li ne izpostavljaj-

te mokroti in dezju.
Polnilnika nikoli ne
uporabljajte na pro-
stem. Umazanija in
vdor vode povecata
tveganje elektricnega
udara.

Preprecite mehan-
ske poskodbe pol-
nilnika. Te bi lahko
privedle do notranjih
kratkih stikov.
Polnilnika ne smete
uporabljati na ali v
blizini gorljivih pod-
lag (npr. papirja, te-
kstila). Obstaja ne-
varnost pozara zara-
di segrevanja, ki na-
stane pri polnjenju.

/Il PARKSIDE"
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. Ce se elektriéni pri-
klju¢ni kabel te na-
prave poskoduje, ga
mora zamenijati pro-
izvajalec ali njegov
zastopnik, da se pre-
preCi ogrozanje var-
nosti. Obrnite se na
servisno sluzbo.
Izvlecite elektriCni
vtic€ iz elektricne vtic-
nice, ko je akumu-
lator povsem napol-
njen, in vzemite aku-
mulator iz polnilnika.
S polnilnikom ne pol-
nite baterij, ki niso
primerne za vnovi¢no
polnjenje.
Akumulatorje pol-
nite samo v notra-
njih prostorih, ker je
polnilnik predviden
samo za to. Nevar-
nost zaradi elektric¢-
nega udara.

1/l PARKSIDE
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. Da zmanjsate tve-
ganje elektricnega
udara, pred cCiSce-
njem izvlecite vti¢
polnilnika iz vti¢ni-
ce.

. Pred polnjenjem
pocakaijte, da se
segreti akumulator
ohladi.

- Uporabljajte samo
dodatke, Ki jih pri-
poroc¢a PARKSIDE.
Neprimerni dodatki
lahko povzrodijo ele-
ktricni udar ali pozar.

Priprava

Opombe o akumulatorju

e Pred vsemi deli izklopite napravo
in odstranite akumulator.

e Akumulator doseZe polno kapaci-
teto Sele po veckratnem polnjenju.

e Akumulator pred prvo uporabo
napolnite.

Preverjanje napolnjenosti
akumulatorja

Lucke LED Pomen
rdec¢, oranzen, ze- akumulator je na-
len polnjen
rde¢, oranzen akumulator je del-

no napolnjen

29

PERFORMANCE



GD

Lucke LED Pomen
rde¢ akumulator je tre-
ba napolniti

1. Pritisnite tipko (2) poleg prikaza
napolnjenosti (3) na akumulatorju
4).

Lucke LED prikaza napolnjenosti
prikazujejo napolnjenost akumula-
torja.

2. Akumulator (4) napolnite, kadar
sveti samo $e rdeca luc¢ka LED
prikaza napolnjenosti (3).

Vstavljanje in akumulatorja v
napravo in odstranjevanje iz nje

£ OPOZORILO! Nevarnost tele-

snih poskodb zaradi nezazelenega

zagona naprave. Priklju¢ni vti¢ vta-

knite v elektri¢no vti¢nico Sele, ko je

naprava dokonéno pripravljena za

uporabo.Akumulator vstavite v napra-

vo $ele, ko je naprava dokonéno pri-

pravljena za uporabo.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb!

Napacni akumulator lahko poskoduje

napravo in akumulator.

Vstavljanje akumulatorja

1. Potisnite akumulator (4) vzdolz
vodila v drzalo akumulatorja.
Akumulator se sliSno zaskogi.

Odstranjevanje akumulatorja

1. Pritisnite in pridrzite gumb za
sprostitev akumulatorja (1) na
akumulatorju (4).

2. Vzemite akumulator iz drzala aku-
mulatorija.

Uporaba

kontrolni prikaz

Pomen kontrolnih prikazov (7) na pol-
nilniku:

L]

rdeca lu¢ka LED utripa: akumula-
tor se polni

rumena lucka LED utripa: akumu-
lator je napolnjen < 80 %

zelena lucka LED utripa: akumula-
tor je napolnjen = 80 %

zelena lucka LED sveti: akumula-
tor je napolnjen

rumena lucka LED sveti: akumula-
tor je napolnjen do 60 % (npr. ¢ez
zimo)

rdeca + rumena lucka LED utripa-
ta: previsoka temperatura

.

rdeca lucka LED sveti: Akumulator
je okvarjen

Nacini polnjenja

¢ [l Polnjenje v nadinu hitrega pol-
njenja (Ze nastavljeno).

* [l Polnjenje v naéinu ECO:
Pritisnite tipko ECO (9). Polnje-
nje z majhnim polnilnim tokom za
dalj$o Zivljenjsko dobo akumula-
torja.

e Shranjevanje/prezimovanje:
Pritisnite tipko 60 % (8) (ohranje-
valno polnjenje).

30 /// PARKSIDE'
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Polnjenje akumulatorja
OBVESTILO! Nevarnost telesnih po-
Skodb zaradi elektricnega udara.
Akumulator polnite samo v suhih pro-
storih. Zunanja povrs§ina akumulator-
ja mora biti ista in suha, preden pol-
nilnik prikljucite.

Navodila

e Pred polnjenjem pocakajte, da se
segreti akumulator ohladi.

e Akumulatorja ne izpostavljajte dalj
Casa neposredni son¢ni svetlobi
in ali temperaturam <50 °C. Zla-
sti se izogibajte odlaganju na ra-
diatorje ali shranjevanju v vozilih,
parkirana neposredno na soncu.

Kako ravnati

1. Po potrebi akumulator (4) vzemite
iz akumulatorske naprave.

2. Potisnite akumulator v polnilno
odprtino polnilnika (5).

3. Polnilnik priklju€ite na elektricno
vti¢nico.

4. Po postopku polnjenja polnilnik
locite od omreZja.

5. Vzemite akumulator iz polnilne
odprtine.

Iztro$Seni akumulatoriji

e Bistveno krajsi ¢as uporabe kljub
napolnjenosti kaze, da je akumu-
lator iztroSen in ga je treba zame-
njati. Uporabljajte samo original-
ni nadomestni akumulator serije
X 20 V TEAM, ki ga lahko kupite v
spletni trgovini (glejte Nadomestni
deli in pribor, str. 34).

e Vedno upostevajte veljavna var-
nostna navodila in dolo¢be ter na-
potke o varstvu okolja (glejte Od-

GD

stranjevanje med odpadke/varstvo
okolja, str. 33).

APLIKACIJA PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Skenirajte kodo QR za dostop do tr-

govine App Store ali Google Play.

V opisu aplikacije najdete podrob-

ne informacije o funkcijah aplikacije

PARKSIDE in aplikacijo lahko prene-

sete.

Pogoji za uporabo aplikacije

PARKSIDE

Z aplikacijo PARKSIDE lahko nadzo-

rujete napravo in upravljate dolo¢ene

funkcije.

Posamezne funkcije se lahko spre-

menijo zaradi posodobitev aplikacije

in strojne programske opreme.

Pogoji

Da lahko napravo najdete v aplikaciji

PARKSIDE, mora vas pametni telefon

izpolnjevati naslednje pogoje:

¢ Aplikacija PARKSIDE je namesce-
na.

e BLUETOOTH® je aktiviran.

e Pametni telefon je povezan z
omrezjem 2,4 GHz WLAN. Podat-

1/l PARKSIDE’ 81

PERFORMANCE



GD

ke za dostop v to omrezje WLAN
poznate.

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije
BLUETOOTH® na napravi
Prikljucite polnilnik na elektricno
omrezje za napajanje.

Prikaz »Povezan« (10) utripa.

Na napravi aktivirajte Bluetooth®.
Isto¢asno za 5 sekund pritisnite in
pridrzite tipko ECO (9) in tipko 60 %
(8).

Povezava naprave z aplikacijo
PARKSIDE

1. Odprite aplikacijo PARKSIDE.

2. @g'"_f Vasa orodja.

3. Zgoraj desno izberite +.

4. Sledite navodilom aplikacije. Apli-
kacija preisce okolico glede raz-
polozljivih naprav.

<2

@j Izberite napravo.
6. Ko je naprava povezana, prikaz
»Povezan« (10) trajno sveti.

7. Naprava je zdaj navedena pod "",_f
Vasa orodja in jo lahko izbere-
te.

Pri naslednjih povezavah se napra-

va samodejno prepozna v aplikaciji

PARKSIDE.

Navodila

o Ce ste napravo Ze povezali z apli-
kacijo PARKSIDE in znova isto-
¢asno pritiskate tipko ECO (9) ter
tipko 60 % (8) za 5 sekund, se na-
prava preklopi v nagin povezova-
nja in jo je treba znova povezati.
Sele potem je naprava znova na-

vedena pod ."'._i' pri vasih poveza-
nih napravah in jo lahko izberete.

Pri teZavah ali vprasanijih izberite @
Nadzor in krmiljenje naprave

-uu - .
1. @j d Vasa orodja.

2. @j Napravo izberite na seznamu.
PrikaZe se pregledna stran za na-
pravo.

3. @) Izberite Zeleno nastavitev na
pregledni strani.

Obvestilo o varstvu podatkov
Upostevaijte, da je za brisanje podat-
kov na odpadni opremi pred odda-
jo na odpad odgovoren vsak kon¢ni
uporabnik.
Odstranitev naprave iz aplikacije
Ko napravo odstranite iz aplikacije,
se izbriSejo tudi pripadajoci podatki.
1. ¥ Vasa orodja.
2. «{y Podrsajte kartico naprave z
desne v levo.
s
3. Potrdite polje z dialogom.
Politika o zasebnosti

glejte Stran <®) Vet; poglavje Pravne
informacije, @ Politika o zasebnosti

Ciséenje, vzdrzevanje in
shranjevanje

4\ OPOZORILO! Elektriéni udarl
Zascitite se pri vzdrzevalnih in Cistil-
nih delih. Izvlecite elektri¢ni vtic iz
vtinice in odstranite akumulator.
Servisna in vzdrzevalna dela, ki niso
opisana v teh navodilih, prepustite
nasi servisni sluzbi. Uporabljajte sa-
mo originalne nadomestne dele.
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Ciscéenje

Ocistite polnilnik s suho krpo ali ¢opi-
¢em. Ne uporabljajte vode ali kovin-
skih predmetov.

Vzdrzevanje
Naprave ni treba vzdrzevati.

Shranjevanje

Izdelek hranite na naslednji nacin:

e na Cistem,

® nasuhem,

e zaScitenega pred prahom,

e zunaj dosega otrok.

Temperatura za shranjevanje aku-
mulatorja in naprave znasa med

15 - 25 °C. Med shranjevanjem pre-
precite izreden mraz ali vro¢ino. Aku-
mulator lahko zaradi tega izgubi mo¢
ali se poskoduije.

Pred daljSim shranjevanjem (npr. ¢ez
zimo) akumulator vzemite iz naprave.

Pritrditev polnilnika na steno (po
zelji)

Polnilnik (5) lahko tudi pritrdite na
steno.

Navodila

e Pri vrtanju pazite, da ne poskodu-
jete oskrbovalnih napeljav. Poisgi-
te jih z ustreznimi iskalnimi napra-
vami, ali pa uporabite nacrt inSta-
lacij.

e Stik z elektricnimi napeljavami
lahko povzroci elektri¢ni udar in
pozar, stik s plinsko napeljavo pa
eksplozijo.

e Poskodba vodovodne napeljave
lahko povzro¢i materialno skodo
in elektri¢ni udar.

e Vijaki in sidra niso v obsegu do-
bave.

GD

e Primeren premer glave vijaka:
7 mm

Kako ravnati

1. Namestite dva vijaka s pomocjo
zidnega vlozka na Zeleni polozaj
na steni. Razdalja med vijakoma:
101,6 mm

2. Glavi vijakov naj imata odmik od
stene. Odmik od stene: =10 mm

3. Namestite polnilnik z odprtinami
stenskega drzala ¢ez oba vijaka in
ga povlecite do konca navzdol.

Odstranjevanje med
odpadke/varstvo okolja

Odstranite akumulator iz naprave in
oddajte napravo, akumulator, pribor
in embalaZo za predelavo na okolju
prijazen nagin.

Napravo, pribor in embalazo oddajte
za predelavo na okolju prijazen nacin.

A

Simbol precrtanega zabojnika na ko-
lesih pomeni, da tega izdelka po kon-
cu njegove Zivljenjske dobe ne sme-
te odlagati kot nesortirane komunalne
odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi:
potrosniki so po zakonu dolzni reci-
klirati elektri¢no in elektronsko opre-
mo na okolju prijazen nacin ob koncu
njene zivljenjske dobe. Na ta nacin je
zagotovljeno okolju prijazno in z viri
varéno recikliranje.

Elektri¢ne naprave ne spa-
dajo med gospodinjske
odpadke.

1/l PARKSIDE’ 33
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Odvisno od prenosa Direktive v naci-

onalno pravo so vam na voljo nasle-

dnje moznosti:

e odsluzeno napravo lahko oddate
na prodajnem mestu,

e ali na uradnem zbiralis¢u,

e ali jo posljete nazaj proizvajalcu/
osebi, ki jo je dala na trg.

To ne velja za pribor in pripomocke

za odpadno opremo, ¢e nimajo elek-

triénih sestavnih delov.

Odstranjevanje akumulatorjev na
okolju prijazen nacin
Akumulatorja ne zavrzite
med gospodinjske odpad-
ke, ne mecite ga v ogenj (ne-
varnost eksplozije) ali v vo-
do. PoSkodovani akumula-
torji lahko $kodujejo okolju in
vasemu zdravju, ¢e uhajajo
strupeni hlapi ali tekocine.
Okvarjene ali odsluZzene akumulatorje
ste dolzni odstraniti na okolju prijazen
nacin.
e Akumulatorjev ne odpirajte in pre-
precite mehanske poskodbe. Ob-

Li-lon

Nadomestni deli in pribor

staja nevarnost kratkega stika in

uhajajo lahko hlapi, ki drazijo di-

hala.

Pred odstranitvijo je akumulatorje

treba iz varnostnih razlogov izpra-

zniti.

Prelepite pole, da preprecite krat-

ke stike.

Akumulatorje odstranite v trgovini

ali na zbiralis¢u.

Poskodovani akumulatorji

Z zunanje poskodovanimi akumu-

latorji ravnajte posebej previdno!

e Poskodovanih akumulatorjev
se ne dotikajte z golimi rokami.

o Ce polov ne morete prelepiti,
akumulatorje dajte vsakega v
svojo plasti¢no vrecko.

e Poskodovane akumulatorje lo-
¢eno dajte v negorljivo posodo
za zapiranje, ki jo je $e mogo-
¢e napolniti s peskom.

e Poskodovane akumulatorje
oddajte na zbirali$cu, kjer je
prisotno strokovno osebje.

Nadomestne dele in dodatke lahko narogite na www.grizzlytools.shop. Ce
bi pri postopku naro¢anja prislo do tezav, se obrnite na nas v nasi spletni trgo-
vini. Pri dodatnih vprasanjih se obrnite na Garancijo, str. 35

Pol. §t. Ime

5 polnilnik
Smart PLGS 2012 A1; EU
Smart PLGS 2012 A1; UK

St. naroéila

80001247
80001248
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https://www.grizzlytools.shop

Garancijo

Grizzly Tools GmbH & Co. KG y
‘ Stockstadter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

| Servis v Slovenija

| Tel.: 0800 81400

| Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com

| (Birotehnika, Hodo&&ek Renata s.p.,

| Lendavska ULICA 23, 9000 Murska

\
1

2.
3.
4.

:

Sobota)
Garancijski list

S tem garancijskim listom Griz-
zly Tools GmbH & Co. KG, Stock-
stédter Str. 20, 63762 GroBo-
stheim, Nemcija jamcimo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brez-
hibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili more-
bitne pomanikljivosti in okvare za-
radi napak v materialu ali izde-la-
Vi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 60
mesecev od datuma izrocitve bla-
ga. Datum izrocitve blaga je razvi-
den iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifika-
cij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglaseval-
skem sporocilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo napak. O
napaki mora potrosnik obvestiti
proizvajalca ali pooblasceni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahte-
vati odpravo napak. Kupec je dol-
Zan ob uveljavljanju zahtevka pre-

dloziti garancijski list in racun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izrocitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natancno pre-
berete navodila o sestavi in upo-
rabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni
od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblasceni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potro$niku brezplac-
no zamenijati blago z enakim, no-
vim in brezhibnim blagom. Rok
se lahko zaradi narave in komple-
ksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je po-
treben za dokoncanje popravila
ali zamenjave podalj$a za najkraj-
Si cas, ki je potreben za dokonca-
nje popravila, vendar najvec za 15
dni. O Stevilu dni podalj$anega ro-
ka in razlogih za podalj$anje mora
biti potrosnik obvescen pred po-
tekom 30 dnevnega roka za od-
pravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru po-
dalj$anja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenja-
no z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vracilo celo-
tne kupnine ali zahteva sorazmer-
no znizanje kupnine. Sorazmerno
znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga
je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ce
bi bilo skladno.
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Ce se neskladnost pojavi v manj
kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potrosnik ob predlozitvi bla-
ga od proizvajalca takoj zahteva
vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni
servis lahko potrosniku za cas po-
pravila blaga, za katero je bila iz-
dana obvezna garancija, zagotovi
brezplacno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga
v zacasno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati $kodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel upora-
bljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrSitve.

Stroske za material, nadomestne
dele, delo, prenos in prevoz izdel-
kov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, Kkrije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali za-
menjave bistvenega dela blaga z
novim se potrosniku izda nov ga-
rancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja
nepooblasceni servis ali nepoo-
blascena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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13.

14.

15.

16.

Vzroki za okvaro oziroma nedelo-
vanje izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zu-
naj proizvajalceve oziroma proda-
jalceve sfere. Kupec ne more uve-
ljavljati zahtevkov iz te garancije,
ce se ni drzal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali ce
je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti pla-
cilu popravilo, vzdrzevanije bla-
ga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku ga-
rancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material
so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavlja-
nje garancije se nahajajo na dveh
locenih dokumentih (garancijski
list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju-
cuje zakonske pravice potrosni-
ka, da zoper prodajalca v prime-
ru neskladnosti blaga brezplac-
no uveljavlja jamcevalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkjucu-
je pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost
blaga.
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Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Polnilec za pametne akumulatorje
Model: Smart PLGS 2012 A1
Serijska Stevilka: 000001 — 043000
Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmoni-
zaciji:
2014/35/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863 » 2014/53/EU
Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega par-
lamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju uporabe nekaterih nevar-
nih snovi v elektriéni in elektronski opremi.
Za zagotovitev skladnosti so bili uporabljeni naslednji usklajeni standardi ter
nacionalni standardi in predpisi:
EN 60335-1:2012/A15:2021 ¢« EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN IEC 63000:2018  EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 * EN 62311:2008 « EN 301 489-1 V2.2.3:2019
Draft EN 301 489-17 V3.2.5:2022 ¢
EN 300 328 vV2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/ﬁ
NEMCIJA

07.11.2025 Christian Frank
Pooblas¢eni zastopnik za dokumen-
tacijo
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Blahoprejeme Vam k zakoupeni Vasi
nové nabijecky (dale jen pfistroj nebo
elektricky nastroj).

Vybrali jste si vysoce kvalitni pfistroj.
Tento pfistroj byl odzkousen béhem
vyroby na kvalitu a podroben vystup-
ni kontrole. Funkénost Vaseho pfi-
stroje je tim zajisténa.

AW

Navod k obsluze je soucéasti tohoto
pristroje. Obsahuje dilezité pokyny
pro bezpec¢nost, pouZiti a likvidaci.
Prectéte si peclivé navod k obsluze.
Seznamte se s ovladacimi prvky a
spravnym pouzivanim pfistroje. Po-
uzivejte pfistroj pouze tak, jak je po-
psano a pro urc¢ené oblasti pouZiti.
Navod k obsluze dobre uschovejte
a v pfipadé predani pristroje tretim
osobam predejte veSkerou dokumen-
taci.

CiStENT.covie 49
Udrzba......ccceeeiieiiiieeieeeieees 49
Skladovani........cceeeveeeveeecieens 49
38 .
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Pouziti dle uréeni
Pfistroj je uréen vyhradné pro nasle-
dujici pouziti:
¢ Nabijeni akumulatord série

X 20V TEAM
Provoz vyhradné v suchych mistnos-
tech.
Jakékoliv jiné pouziti, které neni v
tomto navodu k obsluze vyslovné po-
voleno, mize vést k poskozeni pfi-
stroje a pro uzivatele predstavovat
vazné nebezpedi. Obsluha nebo uzi-
vatel zafizeni nese zodpovédnost za
nehody ¢&i Skody na jinych osobach
nebo jejich majetku. Pfistroj je uréen
pro pouziti domacimi kutily. Neni ur-
¢en pro trvalé komeréni vyuzivani. V
pripadé komeréniho pouziti zaruka
zanika. Viyrobce neruéi za $kody zpU-
sobené nespravnym pouzitim nebo
nespravnou obsluhou.

Rozsah dodavky/pfislusenstvi

Vybalte pfistroj a zkontrolujte rozsah

dodavky.

Obalovy material zlikvidujte spravné

dle predpisu.

e nabijecka

e Preklad ptvodniho navodu k pou-
zivani

Akumulator neni souc¢asti dodavky.

Pirehled

Obrazky pfistroje na-
leznete na predni vy-
klopné strance.

1 odblokovani akumulatoru

2 tlagitko (ukazatel stavu nabiti)
3 ukazatel stavu nabiti

4 akumulator

5 nabijecka

1/l PARKSIDE
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nabijeci prohloubenina
kontrolni indikace
60%-tlacitko

9 ECO-tlacitko
10 ukazatel ,,Spojeni navazano*

o N O

Technické udaje

Smart nabijecka

........................ Smart PLGS 2012 A1
Jmenovité napéti U

........................ 220-240 V~, 50-60 Hz

Jmenovity pfikon P .................. 300 W
Trida ochrany ...... @ Il (dvojita izolace)
Jisténi pristroje .....cccccevvviviinenn. T6.3A
Vystupni napéti ......cccceeeveeenns 20V =
Vystupni proud ..

Vystupni vykon ........c.cccceeeeeune 240 W
Frekvence f .......... 2400-2483,5 MHz
vysilaci vykon .........cccceeueee. <20 dBm

Doby nabijeni

Tuto nabije¢ku doporucujeme po-
uzivat pouze k nabijeni nasledu-
jicich akumulatorG:PAP 20 B1,

PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

Doba nabijeni je mimo jiné ovlivné-
na faktory, jako je teplota prostredi a
akumulatoru a také pouzitého sitové-
ho napéti, a mlze se proto prip. liSit
od uvedenych hodnot.

Doba
nabijeni Smart PLGS 2012 A1
(min)
akumu-
lator- ECuO 97 ?
Kapacita gere
2.0 Ah 120 35
3.0 Ah 180 38
39
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Doba
nabijeni
(min)

Smart PLGS 2012 A1

4.0 Ah 240 42

8.0 Ah 480 48

12.0 Ah 720 90

Bezpecnostni
pokyny

POZOR! Pri po-
uziti elektric-
kych nastroju
je nutné v ram-
ci ochrany proti
urazu el. prou-
dem, zranéni a
pozaru nutné
respektovat ni-
ze uvedena za-
kladni bezpec¢-
nostni opatreni.

Déti od 8 let véku, oso
by s omezenymi fyzic-
kymi, smyslovymi Ci
psychickymi schop-
nostmi a také osoby
s nedostate¢nymi zku-

40
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Senostmi ¢i védomost-
mi mohou s timto pfi-
strojem manipulovat
pouze pod dozorem
jiné osoby, nebo po-
kud jim bylo vysvétle-
no bezpecné pouziva-
ni pristroje a jsou si vé-
domy pfipadnych rizik
souvisejicich s pouzi-
vanim pristroje. Déti si
S pristrojem nesmi hrat.
Cisténi ani uzivatelskou
udrzbu nesmi provadét
déti bez dozoru.

& VAROVANI! Zra-
néni osob a hmotné
Skody v dusledku ne-
odborné manipulace

s akumulatorem. Do-
drzujte bezpec€nost-

ni pokyny a pokyny

k nabijeni a spravné-
mu pouziti, uvedené v
navodu k obsluze Va-
Seho akumulatoru a
Vasi nabijeCky série

I/l PARKSIDE"
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X 20 V TEAM. Podrob-
ny popis nabijeni a dal-
Si informace naleznete
v tomto samostatném
navodu k obsluze.

Vyznam bezpec-
nostnich pokynt

& NEBEZPECI! Pokud
tento bezpec€nostni po-
kyn nedodrzite, dojde
k nehodé. Dlsledkem
je vazné zranéni nebo
smrt. o

& VAROVANI! Pokud
tento bezpec€nostni po-
kyn nedodrzite, dojde
pfipadné k nehodé.
Mohlo by to mit za na-
sledek vazné zranéni
nebo smrt.

& UPOZORNENI!
Pokud tento bezpec-
nostni pokyn nedodr-
zite, dojde k nehodé.

V disledku mize do-
jit kK drobnému nebo

1/l PARKSIDE
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stfedné tézkému ubli-
Zeni na zdravi.
OZNAMENI! Pokud
tento bezpecnostni po-
kyn nedodrzite, dojde
k nehodé. V dusledku
muze dojit k vécnému
poskozeni.
Piktogramy a
symboly

Grafické znacky na
nabijecce

///PARKSIDE
) /o) -
Pristroj je soucasti
série X 20 V TEAM
a lze jej provozovat
s akumulatory sé-
rie X 20 V TEAM.
Akumulatory sé-
rie X20 V TEAM se
smi nabijet pouze
nabijeCkami série
X 20V TEAM.

A\

Pozor!

M



Pred nabitim je

B 6

navod k obslu-
ze. Seznamte
se s ovladacimi
prvky a sprav-
nym pouziva-
nim pfistroje.
E Elektricka zafri-
zeni nepatfi do
f— domaciho od-
padu.
Nabijecka je
vhodna pou-
ﬁ ze pro pouziti v
mistnostech.

T6.3M250V [i 54X i niEfatrai
— Jisténi pristroje

O] Trida ochrany lI
(dvojita izolace)

@ Doba nabijeni

(min)

u Doba nabijeni
ECO

Doba nabijeni
rychle
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Slovni znac-

treba si pregist  @BUet0ty s 5 1og0 Blu-

etooth® jsou
registrova-

né ochranné
znamky spo-
le¢nosti Blue-
tooth SIG, Inc.
Jakékoli pou-
ziti téchto zna-
Cek spolec-
nosti Grizzly
Tools GmbH &
Co. KG pod-
léha licenci.
Ostatni ochran-
né znamky a
nazvy znacek
jsou majetkem
prislusnych
vlastnika.
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Bezpecny provoz

nabijecek akumu-

latord

. Déti od 8 let véku,
osoby s omezeny-
mi fyzickymi, smys-
lovymi €i psychic-
kymi schopnostmi
a také osoby s ne-
dostateCnymi zkuse-
nostmi €i védomost-
mi mohou s timto vy-
robkem manipulovat

Kontrolky LED na nabi- pouze pod dozorem
jeCce jiné osoby, nebo po-
P— S kud jim bylo vysvét-
Omen §i20§35 d2aofaz asofss drzogoo leno bezpecné pou-
Doby nabijeni vaévm’ pFistrojg a jsou
. si védomy pfripad-

Piktogramy nych rizik souvise-

v navodu jicich s pouzivanim
k obsluze pfistroje.

A Pozor! S pfistrojem si nesmi

hrat déti.
Cisténi ani uzivatel-
skou udrzbu nesmi
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nnnnnnnnnnn



@

provadét déeti bez
dozoru.

Tuto nabijecku po-
uzivejte vyhrad-

né k nabijeni aku-
mulatoru série

X 20 V TEAM. Nabi-
jeni jinych akumula-
tord maze zpUsobit
zranéni a nebezpeci
pozaru a vybuchu.
Pred kazdym po-
uzitim zkontroluj-
te nabijecku, kabel
a zastrcku a nechte
je pripadné opravit
kvalifikovanym per-
sonalem s pouzi-
tim vyhradné origi-
nalnich nahradnich
dilG. Vadnou nabi-
jecku nepouzivejte
a sami ji neotevirej-
te. Tim je zajisténo,
Ze pristroj bude i na-
dale bezpecny.

- Dbejte na to, aby si-

tové napéti a sitova
frekvence odpovida-
la Udajim na typo-
vém Stitku. Uprava
na rlzné hodnoty si-
tové frekvence probi-
ha automaticky.
Nabijecku udrzuj-
te v Cistém stavu

a chrairite ji pred
vlhkosti a destém.
Nabijecku nikdy ne-
pouzivejte venku.
Pri znecisténi a pro-
niknuti vody dovnitf
nabijeCky se zvySuje
riziko Urazu elektric-
kym proudem.
Zabrarte mecha-
nickému poskoze-
ni nabijecky. Po-
Skozeni mohou veést
k vnitfnim zkratdm.
Nabijecka se ne-
smi provozovat na
horlavém podkladu

/Il PARKSIDE"

aaaaaaa



ani v jeho blizkos-
ti (napf. papir, texti-
lie). Hrozi nebezpe-
¢i pozaru v dlsledku
tepla uvolfiovaného
pfi nabijeni.

Dojde-li k poSkozeni
sitového pfivodu to-
hoto pfistroje, musi
jej vymeénit vyrobce
nebo jeho zékaznic-
ka sluzba ¢i podob-
né kvalifikovana oso-
ba, aby se predeslo
nebezpecim.Obratte
se na servisni stre-
disko.

Jakmile je akumula-
tor pIné nabity, vy-
tahnéte sitovou za-
stréku a odpojte na-
bijeCku od akumula-
toru.

V nabijeCce nena-
bijejte akumulatory,
které nejsou dobijeci.

1/l PARKSIDE
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Akumulatory nabi-
jejte pouze ve vnitr-
nich prostorach,
protoze nabijeCka
je ur¢ena pouze k
tomu. Nebezpeci
urazu elektrickym
proudem.

Ke snizeni rizika
urazu elektrickym
proudem vytahnéte
pred ¢isténim nabi-
jeCky zastrcku na-
bijecky ze zasuvky.
Nechte zahraty
akumulator pred
nabijenim vychlad-
nout.

Pouzivejte pouze
prislusenstvi dopo-
rucené spolecnosti
PARKSIDE. Kvdli ne-
vhodnému prislusen-
stvi mUze dojit k Ura-
zu elektrickym prou-
dem nebo pozaru.

45
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Priprava

Upozornéni k akumulatorim

e Pred jakoukoliv praci vypnéte pfi-
stroj a vyjméte akumulator z pfi-
stroje.

e Akumulator dosahne svou plnou
kapacitu az po nékolikanasobném
nabijeni.

e Pred prvnim pouzitim akumulator
nabijte.

Kontrola stavu nabiti akumula-
toru

LED Vyznam
¢erveny, oranzovy,akumulator je na-
zeleny bity

¢erveny, oranzovy akumulator je ¢as-

te¢né nabity

akumulator je nut-

né dobit

1. Stisknéte tlacitko (2) vedle ukaza-
tele stavu nabiti (3) na akumulato-
ru (4).
LED ukazatele stavu nabiti indikuji
stav nabiti akumulatoru.

2. Nabijte akumulator (4), kdyZz sviti
pouze Cervena LED ukazatele sta-
vu nabiti (3).

Vlozeni a vyjmuti akumulatoru do
a z akumulatorového pristroje

A VAROVANI! Nebezpedi zranéni v
dlsledku neumysiného spusténi pii-
stroje. Pfipojovaci zastr¢ku zapojte
do zasuvky az tehdy, kdyz je pfistroj
zcela pfipraven k pouziti. Akumulator
vlozte do pfistroje az tehdy, kdyz je
pfistroj zcela pfipraven k pouziti.
OZNAMENI! Nebezpedi poskozenl|
Nespravny akumulator mlize posko-
dit pfistroj a akumulator.

cerveny

46

Vlozeni akumulatoru

1. Zasunte akumulator (4) podél vo-
dici listy do drzaku akumulatoru.
Akumulator se slysitelné zabloku-
je.

Vyjmuti akumulatoru

1. Stisknéte a podrzte odblokovani
akumulatoru (1) na akumulatoru
(4).

2. Vytahnéte akumulator z drzaku
akumulatoru.

Provoz

kontrolni indikace
Vyznam kontrolnich ukazateld (7) na
nabijecce:

cervenad LED bl/ka akumulator se
nabiji

Zluta LED blika: kapacita akumu-
latoru < 80 %

° c @
zelena LED blika: kapacita aku-
mulatoru = 80 %

zelena LED sviti: akumulator je na-

o — = (@)
Zluta LED sviti: akumulator je na-
bity na 60 % (napf. k pfezimovani)

Gervend + Zluté LED blikaji nad-
mérna teplota

y
Cervena LED sviti: Akumulator je
vadny

/Il PARKSIDE"
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Rezimy nabijeni

Nabijeni v rezimu rychlého na-
bijeni (pfednastaveno).

[ Nabijeni v rezimu ECO:
Stisknéte tlacitko Eco (9). Nabijeni
s nizkym nabijecim proudem pro
delsi Zivotnost akumulatoru.
Skladovani/pfezimovani:
Stisknéte tlacitko 60% (8) (udrzo-
vaci nabijeni).

Nabiti akumulatoru

OZNAMENI! Nebezpedi Urazu elek-
trickym proudem. Akumulator nabi-
jejte pouze v suchych mistnostech.
Pred zapojenim nabijecky musi byt
vnéjsi plochy akumulatoru &isté a su-
ché.

Upozornéni

Nechte zahraty akumulator pred
nabijenim vychladnout.
Akumulator nevystavujte po delsi
dobu pfimému slune¢nimu zéare-
ni ani teplotam <50 °C. Zabrarite
zejména odloZeni na topna téle-
sa nebo skladovani ve vozidlech,
ktera jsou zaparkovana na slunci.

Postup

1.

2.

3.
4.

5.

Popfipadé vyjméte akumulator (4)
z akumulatorového pfistroje.
Zasunte akumulator do nabijeci
prohloubeniny v nabijecce (5).
Nabijecku zapojte do zasuvky.

Po UspéSném dokonc&eni nabijeni
odpojte nabijecku od sité.
Vytahnéte akumulator z nabijeci
prohloubeniny.

Spotiebované akumulatory

Jestlize se vyznamné zkréati pro-
vozni doba, i kdyZ je akumulator

1/l PARKSIDE
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nabity, znamena to, Ze akumula-
tor je u konce své Zivotnosti a je
nutné jej vymeénit. Pouzivejte pou-
ze origindlni nahradni akumulator
série X 20 V TEAM, ktery mizZete
zakoupit prostfednictvim online
obchodu (viz Nahradni dily a pri-
slusenstvi, str. 53).

e V kazdém pfipadé vzdy dbejte
bezpeénostnich pokynt a také
predpist a upozornéni tykajicich
se ochrany zivotniho prostredi (viz
Likvidace/ochrana Zivotniho pro-
stredi, str. 49).

Aplikace PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Pres zobrazeny QR-Code se do-
stanete k App Store nebo k Google
Play. V popisu aplikace naleznete de-
tailni informace k funkcim aplikace
PARKSIDE a mizete si aplikaci stah-
nout.

Predpoklady k pouzivani apli-
kace PARKSIDE

Pomoci aplikace PARKSIDE mUze-
te sledovat pfistroj a ovladat urcité
funkce.
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Rlzné funkce se mohou zménit s ak-
tualizacemi aplikace a firmwaru.

Podminky

K nalezeni pfistroje v aplikaci

PARKSIDE musi chytry telefon splfio-

vat nasledujici predpoklady:

e Aplikace PARKSIDE je nainstalo-
vana.

e BLUETOOTH® je aktivovano.

e Smartphone je pfipojen k siti
WLAN 2,4 GHz. Znate pristupové
udaje k této siti WLAN.

Aktivace/deaktivace
BLUETOOTH® na pristroji

Zapojte nabijec¢ku do sitového napéti.

Blika ukazatel ,,.Spojeni navaza-
no“ (10).
Aktivujte Bluetooth® na pfistroji.
Stisknéte a podrzte stisknuté tlacitko
ECO (9) a tlacitko 60% (8) soucasné
na 5 sekund.
Navazani spojeni pristroje s apli-
kaci PARKSIDE
1. Otevrete aplikaci PARKSIDE.
-l
2. &% vage zatizeni.
3. Vyberte vpravo nahote +.
4. Postupuijte podle pokyn( aplika-
ce. Aplikace vyhleda dostupné
pristroje v okoli.

@j Vyberte pfistroj.
6. Kdyz pfistroj navazal spojeni, sviti
ukazatel ,,Spojeni navazano* (10).

o

7. Pfistroj je nyni uveden v -l"._i'

Vase zafizeni a lze jej vybrat.
Pristroj bude automaticky rozpoznan
v aplikaci PARKSIDE bé&hem dalSich
pfipojeni.

Upozornéni

e Pokud jste jiz pfistroj sparovali s
aplikaci PARKSIDE a znovu na 5
sekund stisknete soucasné tladit-
ko ECO (9) a tlacitko 60% (8), pfi-
stroj se prepne do rezimu spéaro-
vani a je nutné s nim znovu nava-
zat spojeni. Teprve pak bude pfi-
stroj znovu uveden v zaloZzce ""._i'
vasich jiz propojenych pfistrojd a
Ize jej vybrat.

V ptipadé problémd nebo dotazl vy-

berte ®

Monitorovani a ovladani pristroje

1. @j-:_f Vase zafizeni.

2. @g Vyberte pfistroj ze seznamu.
Zobrazi se stranka s prehledem
pristroje.

3. @j Na strance s prehledem vyber-
te poZzadované nastaveni.

Upozornéni k ochrané udajt

Upozorfiujeme, Ze kazdy koncovy

uzivatel je odpovédny za vymazani

dat ze starych zafizeni uréenych k li-

kvidaci.

Odstranéni pfistroje z aplikace

Kdyz se pfistroj odstrani z aplikace,

potom se smazou i pfislusna data.

1. &% Vase zafizeni.

2.« Pfejedte kartou pfistroje
zprava doleva.

s

3. Potvrdte dialogové pole.

Zasady ochrany osobnich udaja

viz Strana <) Vice; oddil Pravni infor-

mace, @ Zasady ochrany osobnich
udaja
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Cisténi, udrzba a sklado-

vani

4\ VAROVANI! Nebezpedi trazu

elektrickym proudem! Chrarite se pfi

udrzbé a ¢isténi. Vytahnéte sitovou

zastréku a vyjmeéte akumulator.

Opravné a udrzbarské prace, kte-

ré nejsou popsany v tomto navodu

k obsluze, nechte vykonat prostred-

nictvim naseho servisniho centra. Po-

uzivejte pouze originalni ndhradni di-

ly.

Cisténi

Vyc¢istéte nabijecku suchym hadfikem

nebo Stétcem. Nepouzivejte vodu ani

kovové predméty.

Udrzba

Pristroj je bezudrzbovy.

Skladovani

Vyrobek skladuijte takto:

o isty,

e suchy,

e chranén pred prachem,

e mimo dosah déti.

Skladovaci teplota akumulatoru a

pfistroje je mezi 15 — 25 °C. Béhem

skladovani zabrarite extrémnimu

chladu nebo teplu. Akumulator tim

mUze ztratit vykon nebo se poskodit.

Pred del$im uskladnénim (napf. zazi-

movani) vyjméte akumulator z pfistro-

je.

Upevnéni nabijecky na sténu

(volitelné)

Nabijecku (5) mizete také upevnit na

sténu.

Upozornéni

e P¥ivrtani dbejte na to, aby nedo-
$lo k poskozeni Zzadného napa-
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jeciho vedeni. Pro jejich nalezeni
pouzijte vhodné detektory nebo
se podivejte do planu instalace.

e P¥i kontaktu s elektrickym vede-
nim muze dojit k Urazu elektric-
kym proudem a pozaru, kontakt s
plynovym vedenim mize zpUsobit
explozi.

® P¥i poSkozeni vodovodniho vede-
ni mdze dojit k hmotnym $kodam
a Urazu elektrickym proudem.

. érouby a hmozdinky nejsou sou-
&asti dodavky.

e Vhodny pramér hlavy Sroubu:

7 mm

Postup

1. Nasroubuijte dva Srouby pomoci
hmoZzdinek v poZzadované poloze
do stény. Vzdalenost mezi Srouby:
101,6 mm

2. Nechte hlavy $roubd vy&nivat
od stény. Vzdalenost od stény:
=10 mm

3. Nabijec¢ku nasadte s otvory na-
sténného drzaku na oba Srouby a
poté tahejte nabije¢ku doll az na
doraz.

Likvidace/ochrana zivot-
niho prostredi
Vyjméte akumulator z pfistroje a pfi-
stroj, akumulator, pfislusenstvi a obal
odevzdejte k ekologické recyklaci.
Pristroj, pfislusenstvi a baleni zlikvi-
dujte ekologickou recyklaci.
Elektricka zafizeni nepatfi
K do doméaciho odpadu.
—
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Symbol preskrtnuté popelnice na ko-
le¢kach znamen3, Ze tento vyrobek
nesmi byt po skoncéeni své Zivotnosti
likvidovan jako netfidény komunalni
odpad.

Smérnice 2012/19/EU o odpadnich

elektrickych a elektronickych zafri-

zenich (OEEZ):

Spotrebitelé jsou ze zdkona povinni

recyklovat elektricka a elektronicka

zafizeni na konci jejich Zivotnosti zpG-

sobem Setrnym k Zivotnimu prostredi.

Timto zplsobem je zajisténa recykla-

ce Setrna k Zivotnimu prostredi a Set-

fici zdroje.

V zavislosti na tom, jak je vSe imple-

mentovano ve vnitrostatnim pravu,

mate nasledujici moznosti:

e vratit v prodejné,

e odevzdat na oficialnim sbérném
misté,

e zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netyka pfisluSenstvi

starych pfistroji a pomocnych pro-

stfedk( bez elektrickych soucasti.

Akumulatory zlikvidujte ekolo-

gickym zplGsobem

Akumulator neodhazuijte do

domovniho odpadu ani do

ohné (nebezpeci exploze)

¢i do vody. Poskozené aku-

mulatory mohou pfi Uniku je-

dovatych vypart ¢i kapalin

poskodit Zivotni prostfedi a

zdravi osob.

Jste povinni zlikvidovat vadné nebo

vyslouzilé akumulatory ekologickym

zplGsobem.

e Akumulatory neotevirejte a vyhy-
bejte se mechanickému posko-
zeni. Hrozi nebezpedi zkratu, pfi-

Li-lon

¢emz se mohou uvolfiovat vypary
drazdici dychaci cesty.

o Z bezpeénostnich divodu je tfeba
akumulatory pred likvidaci vybit.

e Poly prelepte lepici paskou, aby
nedoslo ke zkratu.

e Akumulatory zlikvidujte pres ob-
chod nebo sbérné misto.

¢ Poskozené akumulatory

S akumulatory poskozenymi

zvenci zachazejte obzvlasté opa-

trné!

e Poskozenych akumulator( se
nedotykejte holyma rukama.

e Pokud pdly nemUzete prelepit
lepici paskou, vlozte akumula-
tory jednotlivé do plastového
sacku.

e Poskozené akumulatory vioZzte
jednotlivé do nehorlavé, uzavi-
ratelné nadoby, kterou Ize jes-
té naplnit piskem.

e Poskozené akumulatory ode-
vzdejte do sbérného mista s
odbornym personalem.

Servis

Zaruka

Vazeni zakaznici,

na tento vyrobek ziskavate zaruku

5 let od data zakoupeni. V pfipadé
zévad na tomto vyrobku mate narok
na zakonna prava vici prodejci to-
hoto vyrobku. Tato zakonna prava
nejsou omezena nize uvedenou zaru-
kou.

Zaruéni podminky
Zaruéni doba zacina datem nakupu.

Dobre uschovejte originalni poklad-
ni doklad. Tento doklad je potfebny
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jako doklad o koupi. Dojde-li k va-
dé materialu nebo vyrobni vadé bé-
hem péti let od data ndkupu tohoto
vyrobku, opravime nebo vyménime
Vam vyrobek podle naseho uvazeni
zdarma. Toto zaruéni pInéni vyzaduije,
aby vadny vyrobek a doklad o koupi
(pokladni doklad) byly predloZzeny bé-
hem pétileté Ihaty a bylo stru¢né pi-
semné popsano, o jakou zavadu se
jednd a kdy k ni doslo.

Pokud je vada kryta nasi zarukou,
obdrzite zpét opraveny nebo novy
vyrobek. S opravou nebo vyménou
vyrobku nezacne plynout nova zaruc¢-
ni doba.

Zarucni doba a zakonné naroky z
vad

Zarucéni doba se zarué¢nim pinéni ne-
prodlouzi. To plati také pro vyméné-
né a opravené dily. Jakakoli posSkoze-
ni nebo vady, které se jiz v dobé na-
kupu vyskytly, je nutné nahlasit inned
po vybaleni. Opravy provedené po
uplynuti zaruéni doby jsou za popla-
tek.

Rozsah zaruky

Vyrobek byl peclivé vyroben podle
pfisnych smérnic pro jakost a pred
dodanim peclivé zkontrolovan.
Zaruéni plnéni plati pro vady materia-
lu nebo vyrobni vady. Tato zaruka se
nevztahuje na dily vyrobku, které jsou
vystaveny béznému opotrebeni, a Ize
je proto povazovat za opotrebitelné
soucasti nebo za poskozeni kfehkych
casti.

Tato zaruka zanika, pokud je vyrobek
poskozen, nespravné pouzivan nebo
neni udrzovan. Pro spravné pouziva-
ni vyrobku se musi pfesné dodrzovat

@

vS§echny pokyny uvedené v ndvodu

k obsluze. Je nutné se bezpodminec-

né vyvarovat pouziti a jednani, které

nejsou v tomto navodu k obsluze do-
poru¢ovany nebo pred nimiz se varu-
je.

Vyrobek je uréen pouze pro soukro-

mé pouziti a neni uréen ke komeréni-

mu pouzivani. Zaruka zanika v pfipa-
dé hrubého a nespravného zachaze-

ni, pouziti nasili a zasahd, které neby-
ly provedeny nasi autorizovanou ser-

visni poboc¢kou.

Vyfizeni v zaruénim pripadé

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho

pozadavku postupuijte podle nésle-

dUJICICh pokyna:
Pro v8echny dotazy si pfipravte
doklad o koupi a €islo polozky
(napt. IAN 491515_2504) jako do-
klad o nakupu.

o Cislo polozky naleznete na typo-
vém $titku na vyrobku, na rytiné
na vyrobku, na titulni strané na-
vodu k obsluze (vlevo dole) nebo
na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

e Pokud se vyskytnou funkéni chy-
by nebo jiné zavady, nejprve kon-
taktujte nize uvedené servisni
stfedisko telefonicky nebo pou-
Zijte na$ kontaktni formular, kte-
ry najdete na strankach parkside-
diy.com v kategorii Servis.

e Po konzultaci s nasim servis-
nim stfediskem mUzete bezplat-
né zaslat vadny vyrobek na ad-
resu sluzby, kterou jste obdrze-

li, s pfilozenym dokladem o kou-
pi (U¢tenkou), s uvedenim povahy
vady a kdy k ni doslo. K zamezeni
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problému s pfijetim a dal$im na-
kladiim je bezpodmine¢né nutné
pouzivat pouze adresu, ktera Vam
byla oznamena. Ujistéte se, Ze za-
silka neni zaslana nevyplacené,
neni objemnym zbozim, expresem
nebo jinym specialnim nakladem.
Zaslete vyrobek véetné veskerého
pfislusenstvi dodaného pfi naku-
pu a zajistéte, aby prepravni obal
byl dostate¢né bezpecny.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na strankach parkside-diy.com ma-
Zete nahlizet do téchto a mnoha dal-
Sich pfirucek a stahovat je. S timto
QR koédem se dostanete pfimo na
parkside-diy.com. Vyberte svou ze-
mi a vyhledejte pomoci vyhledavaci
masky navody k obsluze. Zadanim
Cisla polozky (IAN) 491515_2504 mU-
Zete oteviit svlj navod k obsluze.

Opravarenska sluzba

Pro opravy, které nepodléhaji za-

ruce, se obratte na servisni stredis-

ko. Tam Vam radi poskytneme odhad
nakladd.

e Mduzeme pfijimat pouze pfistroje,
které byly pfi zaslani dostate¢né
zabaleny a ofrankovany.
Upozornéni: Zaslete Vas pfistroj
vycCistény a s odkazem na zavadu
na adresu uvedenou v servisnim
stfedisku.

e Nepfijmou se pfistroje zaslané ne-
opravnéng, pfistroje zasilané jako
objemné zboZi nebo expres zasla-
né pristroje nebo pfistroje odesla-
na jinou specialni dopravou.

e Vase odeslané vadné pristroje
zlikvidujeme bezplatné.

Service-Center

Servis Cesko

Tel.: 8000 23611
Kontaktni formular na
parkside-diy.com

IAN 491515_2504

Dovozce

Upozorfiujeme, Ze nasledujici adresa
neni servisni adresou. Nejprve kon-
taktujte vySe uvedené servisni stre-
disko.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de
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Nahradni dily a prislusenstvi

Nahradni dily a pfisluSenstvi jsou k dostani na webovych strankach
www.grizzlytools.shop. Pokud mate problémy pfi objednani, kontaktujte nas
prostfednictvim naseho online obchodu. V pfipadé dalSich dotazl se obratte
na: Service-Center, str. 52

Poz. ¢. Nazev Ob;j. ¢.

5 nabijecka
Smart PLGS 2012 A1; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; UK 80001248

Preklad ptivodniho EU prohlaseni o shodé

Vyrobek: Smart nabijecka
Model: Smart PLGS 2012 A1
Sériové Cislo: 000001 — 043000
VysSe popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfisluSnymi harmonizaénimi
pravnimi predpisy Unie:

2014/35/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863 » 2014/53/EU
VySe popsany predmeét prohlaseni je ve shodé se smérnici Evropského parla-
mentu a Rady 2011/65/EU ze dne 8. Cervna 2011 o omezeni pouzivani nékte-
rych nebezpeénych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich.
Pro zajisténi shody byly pouzity nasledujici harmonizované normy a narodni
normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A15:2021 » EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN IEC 63000:2018 » EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021  EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 « EN 62311:2008 » EN 301 489-1 V2.2.3:2019 *
Draft EN 301 489-17 V3.2.5:2022
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMECKO

07.11.2025 Christian Frank

Zplnomocnény zastupce dokumen-
tace
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Uvod

Srde¢né blahoZelanie ku kupe vasej
novej nabijacky (v nasledujucej ¢as-
ti nazyvanej pristroj alebo elektrické
naradie).

Rozhodli ste sa tym pre vysoko kva-
litny pristroj. Tento pristroj bol po¢as
vyroby skontrolovany vzhladom na
kvalitu a podrobeny vyrobnej kon-
trole. Tym je zabezpecena funkéna
schopnost pristroja.

AL

Néavod na obsluhu je su¢astou toh-
to pristroja. Obsahuje dbleZité poky-
ny pre bezpecnost, pouzivanie a likvi-
daciu. Starostlivo si pre¢itajte navod
na obsluhu. Oboznamte sa s ovla-
dacimi dielmi a spravnym pouziva-
nim pristroja. Pristroj pouzivajte iba
ako je opisané a na uvedené oblas-
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ti pouzitia. Navod na obsluhu si dob-
re uschovajte a pri odovzdavani pri-
stroja tretej osobe dodajte tiez vSetky
podklady.
Pouzivanie na uréeny ucel
Pristroj je uréeny vyluéne na nasledu-
juce pouzivanie:
¢ Nabijanie akumulatorov série

X 20V TEAM
Prevadzka vyluéne v suchych pries-
toroch.
Kazdé iné pouzivanie, ktoré nie je v
tomto navode na obsluhu vyslovne
povolené, mbze predstavovat vazne
nebezpecenstvo pre pouzivatela a
viest k Skodam na pristroji. Obsluhu-
juca osoba alebo pouzivatel je zod-
povedny za zranenia inych ludi ale-
bo poskodenia ich majetku. Pristroj
je uréeny na pouzitie pre domacich
majstrov. Nie je koncipovany na trva-
|é komer¢éné nasadenie. Pri komer¢-
nom pouzivani zaruka zanika. Vyrob-
ca nerudi za Skody, ktoré vzniknu v
doésledku pouzivania v rozpore s ur-
&enim alebo nespravnej obsluhy.

Rozsah dodavky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skontrolujte rozsah
dodavky.
Obalovy material riadne zlikvidujte.
e nabijacka
e Preklad pévodného navodu na
pouzitie
Akumulator nie je sti¢astou dodav-
ky.
Prehlad
Obréazky pristroja naj-
dete na prednej vykla-
-l | pacej strane.

1 odblokovanie akumulatora

tlacidlo (indik&cia stavu nabitia)
indik&cia stavu nabitia
akumulator
nabijacka
Nabijaci slot
Kontrolka
60%-tlacidlo
9 ECO-tlacidlo
10 indikator ,,Pripojené“

0N Ok N

Technické udaje
Smart nabijacka akumulatora
.. Smart PLGS 2012 A1

Menovité napétie U
........................ 220-240 V~, 50-60 Hz

Menovity vykon P ........cccceeuee. 300 W
Trieda ochrany ... & Il (dvojita izolacia)
Poistka pristroja .........cccoeveeenns T6.3A
Vystupné napatie ..........ccce.... 20V =
Vystupny prad .......cccceeeveeennns 12,0 A
Vystupny vykon ..o 240 W

Frekvencia f
odovzdana sila
Casy nabijania
Tuto nabijacku odporu¢ame

pouzivat len na nabijanie na-
sledujucich batérii:PAP 20 B1,

PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

Doba nabijania je okrem iného
ovplyvnena faktormi, ako je teplota
prostredia a akumulatora a tiez pou-
zitého sietového napatia, a moze sa
preto prip. liSit od uvedenych hodnét.

2400-2483,5 MHz
<20dBm
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Cas na-
bijania Smart PLGS 2012 A1
(min.)
akumu-
ldtor- E /| Ry uhl
Kapacita co pene
2.0 Ah 120 35
3.0 Ah 180 38
4.0 Ah 240 42
8.0 Ah 480 48
12.0 Ah 720 90
Bezpecnostné
pokyny
POZOR! Pri po-

A\

uzivani elektric-
kého naradia

je potrebné na
ochranu pro-

ti zasahu elek-
trickym pradom
a nebezpecen-
stvu zranenia a
poziaru dodr-
ziavat nasledu-
juce zakladné
bezpeénostné
opatrenia.

&®

Tento pristroj mozu po-
uzivat deti starSie ako
8 rokov, ako aj osoby
S0 znizenymi fyzicky-
mi, senzorickymi ale-
bo mentalnymi schop-
nostami, alebo nedos-
tatkom skusenosti a
vedomosti, ak su pod
dohladom alebo bo-

li pou€ené o bezpec-
nom pouzivani pristro-
ja a porozumeli suvisia-
cim nebezpecenstvam.
Deti sa nesmu hrat s
pristrojom. Cistenie a
pouzivatelsku udrzbu
nesmu vykonavat deti
bez dozoru.

A VAROVANIE! Po-
Skodenia zdravia os6b
a vecné Skody v do-
sledku neodbornej ma-
nipulacie s akumulato-
rom. DodrzZiavajte bez-
pecnostné pokyny a
pokyny k nabijaniu a
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spravnemu pouziva-
niu v navode na ob-
sluhu vasho akumula-
tora a nabijaCky série
X 20 V TEAM. Podrob-
nejsi opis k nabijaniu a
dalSie informacie naj-
dete v samostatnom
navode na obsluhu.

Vyznam bezpe¢-
nostnych pokynov
A NEBEZPECENST-
VO! Ked tento bez-
pecnostny pokyn ne-
budete dodrziavat, na-
stane Uraz. Nasledkom
je tazké telesné pora-
nenie alebo smrt.

A VAROVANIE! Ked
tento bezpecnostny
pokyn nebudete do-
drziavat, méze nastat
uraz. Nasledkom je
mozné telesné porane-
nie alebo smrt.

A OPATRNE! Ked ten-
to bezpecnostny pokyn

nebudete dodrziavat,
nastane Uraz. Nasledok
je mozné lahké alebo
stredne tazké telesné
poranenie.
UPOZORNENIE! Ked
tento bezpecnostny
pokyn nebudete dodr-
ziavat, nastane uraz.
Nasledkom su moznéi
vecné Skody.

Piktogramy a
symboly

Piktogramy na
nabijacke

) /a7

Pristroj je sucastou
série X20V TEAM a
moze sa prevadzko-
vat s akumulatormi
série X 20 V TEAM.
Akumulatory série

X 20 V TEAM sa smu
nabijat iba s nabijaCka-
mi série X 20 V TEAM.
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Pozor!

Pred nabijanim
si precitajte na-
vod na obslu-
hu. Oboznam-
te sa s ovlada-
cimi prvkami a
spravnym pou-
Zivanim pristro-
ja.

Elektrické pri-
stroje nepatria
do domového
odpadu.
Nabijacka je
vhodna len na
pouzivanie vo
vnutornych
priestoroch.

T6.3A/250V Poistka pristro-

O

®

ja

Trieda ochrany
Il (dvojita izola-
cia)

Cas nabijania
(min.)

¢
[

€ Bluetoot

1/l PARKSIDE
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Cas nabijania

ECO

Cas nabijania

Rychlo

Slovné ozna-
fgenie a loga
Bluetooth®
su registrova-
né ochranné
znamky spo-
lo¢nosti Blu-
etooth SIG,
Inc. Akékol-
vek pouzitie
tychto znaciek
spolo¢nostou
Grizzly Tools
GmbH & Co.
KG podlieha li-
cencii. Ostat-
né ochranné
znamky a naz-
vy znaciek su
majetkom pri-
slusnych vlast-
nikov.
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Bezpecna
prevadzka nabija-
Cciek akumulatorov
. Tento vyrobok mé-
zu pouzivat deti star-
Sie ako 8 rokov, ako
aj osoby so znizeny-
mi fyzickymi, senzo-
rickymi alebo men-
talnymi schopnosta-
mi, alebo nedostat-

A kom skgsenos,h ave-
. - domosti, ak su pod
Kontrolné LED diédy dohladom alebo bo-
na nabijacke li poucené o bezpec-
e S nom pouzivani pri-
©TMEMin | @120435 240442 P480448 9720 $90 Stroja a porozume“
Gasy nabijania stvisiacim nebezpe-
censtvam.

Pl,ktogramy M Deti sa s pristrojom

navode na obsluhu  ocsmy hrat.

/\ Pozor! Cistenie a pouziva-
telsku udrzbu nesmu
vykonavat deti bez
dozoru.

- Nabijacku pouzivaj-
te vylu¢ne na nabi-
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janie akumulatorov
radu X 20 V TEAM.
Nabijanie inych aku-
mulatorov moze spb-
sobit poranenia a ne-
bezpecenstvo poZia-
ru a vybuchu.

Pred kazdym pouzi-
tim skontrolujte na-
bijacku, kabel a za-
stréku a nechaijte
ich opravit len kva-
lifikovanym odbor-
nym personalom a
len s originalnymi
nahradnymi dielmi.
Chybnu nabijacku
nepouzivajte a sa-
mi ju neotvarajte.
Tym sa zabezpedi, ze
zostane zachovana
bezpecnost pristroja.
Davajte pozor na to,
aby sa sietové na-
patie a sietova frek-
vencia zhodovali s
udajmi na typovom

&®

Stitku. Prispésobe-
nie réznym sietovym
frekvenciam je auto-
maticke.

Nabijac¢ku udrzia-
vajte Cistu a chran-
te ju pred vihkostou
a dazdom. Nabijac-
ku nikdy nepouzi-
vajte vonku. Zne-
Cistenim a vniknutim
vody sa zvysSuje ne-
bezpecenstvo zasa-
hu elektrickym pru-
dom.

Zabrante mecha-
nickym poskode-
niam nabijacky. Mo6-
zu spoésobit vnutorny
elektricky skrat.
Nabijacka sa ne-
smie pouzivat na
horlavych povrcho-
ch alebo v ich bliz-
kosti (napr. papier,
textilie). Hrozi ne-
bezpecenstvo poZia-
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ru v désledku tepla,
ktoré vznika pri nabi-
jani.

Ak je posSkodeny sie-
tovy pripojovaci ka-
bel, musi ho vyme-
nit vyrobca alebo je-
ho zastupca, aby sa
predislo ohrozeniu
bezpecnosti. Obratte
sa na servisné cen-
trum.

Ked'je akumulator
uplne nabity, vytiah-
nite sietovu zastrCku
a akumulator odpojte
od nabijacky.

V nabijacke nenabi-
jajte nenabijatelné
batérie.
Akumulatory nabi-
jajte iba v interié-
ri, pretoze nabijac-
ka je ur¢ena iba na
tento ucel. Nebez-
pecenstvo zasa-

hu elektrickym pru-
dom.

Aby sa znizilo rizi-
ko zasahu elektric-
kym pradom, pred
Cistenim vytiahnite
zastrcku nabijacky
zo zasuvky.
Zohriaty akumula-
tor nechajte pred
nabijanim vychlad-
nut.

Pouzivajte len pri-
sluSenstvo, ktoré
odporuca spoloc-
nost PARKSIDE.
Nevhodné prislusen-
stvo méze sposobit
uraz elektrickym pru-
dom alebo poziar.

Priprava

Upozornenia k akumulatorom

Pred akoukolvek pracou pristroj
vypnite a vyberte z neho akumu-
lator.

Akumulator dosiahne svoju plnu
kapacitu az po viacnasobnom na-
biti.

I/l PARKSIDE"
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e Akumulator nabite pred prvym
pouzitim.

Kontrola stavu nabitia akumula-

tora

&®

Vybratie akumulatora

1. Stlacte a podrzte stlacené odblo-
kovanie akumulatora (1) na aku-
mulatore (4).

2. Vytiahnite akumulator z drziaka

LED diédy Vyznam
&erveny, oranzovy,Akumulator je na-
zeleny bity

¢erveny, oranzovy Akumulator je
Ciasto€ne nabity
cerveny Akumulator sa
musi nabit
1. Stlacte tlacidlo (2) vedla indikacie
stavu nabitia (3) na akumulatore
(4).
LED diédy indikacie stavu nabitia
ukazuju stav nabitia akumulatora.
2. Nabite akumulator (4), ked svieti
uz iba €ervena LED indik&cie sta-
vu nabitia (3).
Vlozenie a vybratie akumulatora
z akumulatorového naradia

4\ VAROVANIE! Nebezpedenstvo
poranenia v désledku neimyselne
spusteného pristroja. Pripojovaciu
zastréku zastréte do zasuvky az vte-

dy, ked'je pristroj Uplne pripraveny na
pouzitie.Akumulator vlozte do pristro-

ja az vtedy, ked'je pristroj Uplne pri-
praveny na pouZitie.
UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo
poskodenia! Nespravny akumulator
mdze pristroj a akumulator poskodit.
Vlozenie akumulatora
1. Akumulator (4) zasufite pozdiz vo-
diacej listy do drziaka akumulato-
ra.
Akumulator pocutelne zapadne.

akumulatora.

Prevadzka

Kontrolka

Vyznam kontrolnych indikatorov (7)
na nabijacke:

L]

blika ¢ervena LED: akumulator sa
nabija

o & o &
blika zlta LED: akumulator je nabi-
ty na <80 %

blika zelena LED: akumulator je
nabity na = 80 %
svieti zelena LED: akumulator je
nabity
.
svieti Zlta LED: akumulator je na-
bity na 60 % (napr. na prezimova-
nie)

& & o &

blikaju cervena + Zlta LED: nad-

merna teplota

== @D
svieti Cervena LED: Chybny aku-
mulator

rezim nabijania

¢ [l Nabijanie v rychlom nabijacom
rezime (predvolené nastavenie).

* [ Nabijanie v rezime ECO:
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Stlacte tlacidlo ECO (9). Nabijanie
s nizkym nabijacim pridom pre
dlhsSiu zivotnost akumulatora.

¢ Skladovanie/prezimovanie:
Stlacte tlacidlo 60% (8) (udrziava-
cie nabijanie).

Nabijanie akumulatora

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo

poraneni v dosledku Urazu elektric-

kym prddom. Akumulator nabijajte
len v suchych priestoroch. Predtym
nez pripojite nabijacku, vonkajsia plo-
cha akumulatora musi byt Cista a su-
cha.

Upozornenia

e Zohriaty akumulator nechajte pred
nabijanim vychladnut.

e Akumulator nikdy nevystavuijte dI-
hsi ¢as priamemu sine¢nému Zia-
reniu alebo teplotam <50 °C. Ne-
kladte ho najma na radiatory ani
ho neskladujte vo vozidlach, ktoré
sU zaparkované na slnku.

Postup

1.V pripade potreby vyberte akumu-
lator (4) z pristroja.

2. Zasunte akumulator do nabijacej
Sachty nabijacky (5).

3. Pripojte nabijacku do zasuvky.

4. Po uskuto¢nenom nabijani odpoj-
te nabijacku od siete.

5. Vytiahnite akumulator z nabijacej
Sachty.

Opotrebovane akumulatory
Podstatné skratenie ¢asu pre-
vadzky napriek nabitiu signa-
lizuje, Ze akumulator je vybity
a musi sa vymenit. PouzZivajte
len originalny nahradny akumu-
lator série X 20 V TEAM, ktory

mdzete zakupit prostrednictvom
internetového obchodu (pozri
Nahradné diely a prislusenstvo, S.
70).

e V kazdom pripade dodrziavaj-
te bezpe&nostné pokyny, ako aj
ustanovenia a pokyny na ochranu
Zivotného prostredia (pozri Likvi-
dacia/ochrana Zivotného prostre-
dia, S. 66).

Aplikacia PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Pomocou zobrazeného QR-Code sa
dostanete do obchodu App Store
alebo Google Play.. V opise aplikacie
najdete detailné informacie o funkcia-
ch aplikacie PARKSIDE a mézete si
aplikaciu stiahnut.

Predpoklady na pouzivanie apli-
kacie PARKSIDE

Pomocou aplikacie PARKSIDE méze-
te kontrolovat pristroj a ovladat urcité
funkcie.

Rozli¢né funkcie sa mézu menit s ak-
tualizaciou aplikacie a firmvéru.
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Predpoklady

Na vyhladanie pristroja v aplikacii

PARKSIDE musi va$ smartfén spifiat

nasledujlice poziadavky:

e Je nainstalovana aplikacia
PARKSIDE.

e Je aktivovany BLUETOOTH®.

e Smartfén je pripojeny k sieti
WLAN 2,4 GHz. Poznéate pristupo-
vé Udaje pre tuto siet WLAN.

Aktivacia/deaktivacia

BLUETOOTH® na pristroji

Pripojte nabijacku k sietovému napa-

tiu.

Indikator ,,Pripojené“ (10) blika.

Aktivujte Bluetooth® na pristroji.

Stlacte a 5 sekund podrzte stlacené

sucasne tlacidlo ECO (9) a tlacidlo

60% (8).

Pripojenie pristroja k aplikacii

PARKSIDE

1. Otvorte aplikaciu PARKSIDE.

2. @j.:_f Tvoje zariadenia.

3. Vyberte symbol 4 vpravo hore.

4. Postupuijte podla pokynov aplika-

cie. Aplikacia vyhlada v okoli do-

stupné pristroje.

@3 Vyberte pristroj.

6. Ked je pristroj pripojeny, ne-
pretrzite svieti indikator ,,Pripoje-
né“ (10).

7. Pristroj sa teraz zobrazuje na kar-

o

te ."',_i' Tvoje zariadeniaaje
mozné zvolit ho.
Pri dalSom nadviazani spojenia sa
pristroj automaticky rozpozna v apli-
kécii PARKSIDE.

&®

Upozornenia

e Ak ste uz pristroj sparovali s apli-
kaciou PARKSIDE a znova sucas-
ne stladite tlacidlo ECO (9) a tla-
¢idlo 60% (8) na 5 sekund, prejde
pristroj do rezimu péarovania a mu-
si sa znova pripojit. AZ potom sa
pristroj znova objavi na karte -"',_f
medzi pripojenymi pristrojmi a bu-
de mozné vybrat ho.

Ak mate akékolvek problémy alebo

otazky, vyberte @
Kontrola a ovladanie pristroja
1. ™ Tvoje zariadenia.

2. @j Vyberte pristroj zo zoznamu.
Zobrazi sa stranka s prehladom
pristroja.

3. @g Na stranke s prehladom vyber-
te poZzadované nastavenie.
Upozornenie tykajlice sa
ochrany udajov
Pamatajte na to, Ze za vymazanie
udajov v starych spotrebic¢och, ktoré
sa maju zlikvidovat, je zodpovedny
kazdy koncovy pouzivatel sam.
Odstrarite pristroj z aplikacie
Po odstraneni pristroja z aplikacie sa
vymazu aj zodpovedajlce Udaje.
1. &8 Tvoje zariadenia.
2.« Potiahnite kartu pristroja
sprava dolava.
b
3. Potvrdte dialégové pole.
Prehlasenie o ochrane osobnych
udajov
pozri Strana @) Viac; ¢ast Pravne in-
formacie, @ Prehlasenie o ochrane
osobnych udajov
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Cistenie, tudrzba a sklado-
vanie

A\ VAROVANIE! Zasah elektrickym

pradom! Pri tdrzbe a Cisteni dbajte

na svoju bezpecénost. Vytiahnite sie-

tovu zastréku a odoberte akumulator.

Udrzbarske a opravarske prace, kto-

ré nie su opisané v tomto navode,

nechajte vykonat naSmu servisnému

centru. Pouzivajte len originalne nah-

radné diely.

Cistenie

Vyc¢istite nabijacku suchou handrou

alebo Stetcom. Nepouzivajte vodu ani

kovové predmety.

Udrzba

Pristroj si nevyZaduje udrzbu.

Skladovanie

Vyrobok skladuijte takto:

e v Cistote,

e vsuchu,

e chraneny pred prachom,

¢ mimo dosahu deti.

Teplota skladovania akumulatora a

pristroja je medzi 15 — 25 °C. Pocas

skladovania zabrante extrémnemu

chladu alebo extrémnemu teplu. Aku-

mulator tym méze stratit vykon alebo

sa moze poskodit.

Pred dIh&im skladovanim (napr. na

prezimovanie) vyberte akumulator z

pristroja.

Upevnenie nabijacky na stenu

(volitelne)

Nabijacku (5) mdzete upevnit aj na

stene.

Upozornenia

e Pri vitani davajte pozor na to, aby
sa neposkodili napéjacie vedenia.

Na ich lokalizovanie pouzite vhod-
né detektory alebo si pomézte in-
Stalaénou schémou.

e Kontakt s elektrickymi vedeniami
mbze sposobit zasah elektrickym
prudom a poziar, kontakt s plyno-
vym vedenim moze spdsobit vy-
buch.

e Poskodené vodovodné potrubie
moze spdsobit vecné Skody a za-
sah elektrickym pradom.

e Skrutky a rozperky nie su su¢as-
tou balenia.

e Vhodny priemer hlavy skrutky:

7 mm

Postup

1. Vlozte dve skrutky pomocou roz-
periek do preferovanej pozicie na
stene. Vzdialenost medzi skrutka-
mi: 101,6 mm

2. Hlavy skrutiek nechajte vyénievat
zo steny. Vzdialenost od steny:
=10 mm

3. Nasadte nabijacku v mieste otvo-
rov nastenného drziaka cez obi-
dve skrutky a potiahnite ju nadol
az na doraz.

Likvidacia/ochrana zivot-
ného prostredia

Z pristroja vyberte akumulator a pri-
stroj, akumulator, prislusenstvo a ba-
lenie prineste na ekologické zhodno-
tenie.

Pristroj, prisluSenstvo a obal odo-
vzdajte na ekologické opatovné
zhodnotenie.
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Elektrické pristroje nepatria
do domového odpadu.

hi¢

Symbol preskrtnutého kontajnera na
kolieskach znamena, Ze tento vyro-
bok sa po skonéeni jeho Zivotnosti
nesmie likvidovat ako netriedeny ko-
munalny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z

elektrickych a elektronickych za-

riadeni:

Spotrebitelia su zo zékona povinni

elektrické a elektronické zariadenia

na konci ich Zivotnosti odovzdat na

ekologicku recyklaciu. Tymto spéso-

bom je zabezpecené zhodnotenie Se-

trné k zivotnému prostrediu a zdro-

jom.

V zavislosti od narodnych zakonov,

mate tieto moznosti:

e vratenie na predajnom mieste,

e odovzdanie na oficidlnom zber-
nom mieste,

e zaslanie spat vyrobcovi/distribu-
torovi.

Netyka sa to dielov prislusenstva a

pomocnych prostriedkov bez elek-

trickych komponentov, pripojenych k

starym pristrojom.

Akumulatory zlikvidujte ekolo-

gicky
Akumulator neodhadzujte
do domového odpadu, oh-

' fa (nebezpecenstvo vybu-
Lilon - chu) alebo vody. Poskodené

akumulatory mézu skodit Zi-
votnému prostrediu a vasmu
zdraviu, ked unikaju jedovaté
pary alebo kvapaliny.

&®

Poskodené alebo opotrebované aku-

mulatory musite zlikvidovat ekologic-

ky.

e Akumulatory neotvarajte a zabrar-

te ich mechanickému poskodeniu.

Existuje nebezpecenstvo skratu a

mozu uniknut vypary, ktoré draz-

dia dychacie cesty.

e Z bezpecénostnych dévodov mu-
sia byt akumulatory pred likvidaci-
ou vybité.

e Poly prelepte, aby ste predisli
skratu.

e Akumulatory odovzdajte v predaj-
ni alebo na zbernom mieste.

¢ Poskodené akumulatory

S poskodenymi akumulatormi

manipulujte mimoriadne opatrne!

¢ Nedotykajte sa poskodenych
akumulatorov holymi rukami.

e Ak sa nedaju poly prelepit,
odovzdajte akumulatory jed-
notlivo v plastovom vrecku.

e Poskodené akumulatory odo-
vzdajte jednotlivo uloZzené v
nehorlavej uzatvaratelnej na-
dobe, ktoru je eSte mozné na-
plnit pieskom.

e Poskodené akumulatory odo-
vzdajte na zbernom mieste s
personalom s odbornou sp6-
sobilostou.

Servis

Garancija

Vazena zakaznitka, vazeny zékaznik,
Na tento vyrobok dostavate zaruku

5 rokov od datumu kupy. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku vam voci
predajcovi vyrobku prinalezia zakon-

1/l PARKSIDE’ 67

PERFORMANCE



Y

né prava. Tieto zakonné prava nie su
obmedzené nasou zarukou opisanou
v nasledujucej Casti.

Zaruéné podmienky

Zarucéna doba zadina s datumom ku-
py. Originalny pokladni¢ny doklad
dobre uschovajte. Tento podklad bu-
de potrebny ako doklad o kupe. Ak
sa v ramci pat rokov od datumu ku-
py tohto vyrobku vyskytne chyba ma-
terialu alebo vyroby, vyrobok — podia
nasej volby — pre vas bezplatne opra-
vime alebo vymenime. Toto poskyt-
nutie zaruky predpoklada, Ze v ramci
patro¢nej lehoty sa predlozi chybny
vyrobok a doklad o kupe (pokladni¢-
ny doklad) a kratko sa pisomne opi-
Se, v ¢om existuje nedostatok a kedy
sa vyskytol.

Ak je chyba pokryta nasou zarukou,
dostanete spat opraveny alebo novy
vyrobok. S opravou alebo vymenou
vyrobku nezacina Ziadne nové zaruc-
né obdobie.

Zarucna doba a zakonné naroky na
odstranenie nedostatkov

Zarucna doba sa poskytnutim zaru-
ky nepredlzi. To plati aj pre vymene-
né a opravené diely. Skody a nedos-
tatky existujluce pripadne uz pri kipe
sa musia ihned pri vybaleni ohlasit.
Opravy pripadajuce po uplynuti za-
ruénej doby su s povinnostou Uhrady.
Rozsah zaruky

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny
podla prisnych kvalitativnych smer-
nic a pred dodavkou bol svedomito
skontrolovany.

Poskytnutie zaruky plati vyluéne na
chyby materialu alebo vyroby. Tato
zaruka sa nevztahuje na ¢asti vyrob-

ku, ktoré su vystavené normalnemu
opotrebeniu a preto je mozné na ne
prihliadat ako na rychlo opotrebitelné
diely alebo na poskodenia na rozbit-
nych dieloch.

Tato zaruka prepada, ked'je vyro-
bok poskodeny, neodborne pouziva-
ny alebo nebola na ilom vykonava-
na udrzba. Pre odborné pouzivanie
vyrobku je nutné presne dodrziavat
vSetky pokyny uvedené v navode na
obsluhu. U¢elom pouzitia a manipu-
laciam, od ktorych sa v navode na
obsluhu odradza alebo pred ktorymi
sa varuje, je mozné bezpodmienecne
zabranit.

Vyrobok je ureny iba na sukromné a
nekomeréné pouzitie. Pri nespravnej
alebo neodbornej manipulécii, aplika-
cii nasilia a pri zasahoch, ktoré nebo-
li uskuto¢nené nasou autorizovanou
servisnou pobockou, zaruka zanika.

Vybavenie v zaruénom pripade

Aby bolo mozné zarucit rychle vyba-

venie vasej ziadosti, postupujte podla

nasledujucich pokynov:

e V pripade akychkolvek otdzok si
pripravte pokladni¢ny doklad a
¢islo vyrobku (IAN 491515_2504)
ako doklad o nakupe.

¢ Cislo vyrobku najdete na typovom
Stitku na vyrobku, gravure na vy-
robku, na titulnej stranke navodu
na obsluhu (vlavo dole) alebo na
nalepke na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.

e Ak by sa mali vyskytnut funkéné
chyby alebo iné nedostatky, kon-
taktujte najprv telefonicky ale-
bo pouzite na$ kontaktny for-
mular, ktory najdete na parkside-
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diy.com v kategorii Servis nasle-
dovne uvedené servisné centrum.
e \/yrobok zaznamenany ako chyb-
ny mozete po konzultacii s nasim
servisnym centrom zaslat pre vas
s oslobodenim od postovného na
vam oznamenu servisnu adresu
za pripojenia dokladu o kupe (po-
kladniény doklad) a informéacie,
v ¢om spociva nedostatok a ke-
dy sa vyskytol. Aby bolo mozné
zabranit problémom s prevzatim
a pridavnym nakladom, pouzite
bezpodmienecne iba adresu, kto-
rd sa vam oznami. Zabezpecte,
aby sa odoslanie uskutocnilo bez
vyplatenia, ako neskladny tovar,
expresne alebo ako ina zvlastna
zasielka. Vyrobok poslite, prosim,
vrat. vSetkych sucasne dodany-
ch dielov prislusenstva a postaraj-
te sa o dostatocne bezpecné pre-
pravné balenie.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na parkside-diy.com si mézete po-
zriet a stiahnut tato a mnohé dalSie
priru¢ky. Tymto QR kédom sa do-
stanete priamo na stranku parkside-

&®

diy.com. Vyberte svoju krajinu a cez
vyhladavanie si najdite navody na ob-
sluhu. Po zadani &isla vyrobku (IAN)
491515_2504 si budete moct otvorit
navod na obsluhu.

Opravny servis

Ohladom oprav, ktoré nepodliehaju

zaruke, sa obratte na Servisné cen-

trum. Tam dostanete s ochotou pred-
bezny navrh nakladov.

e Mozeme spracovat iba pristroje,
ktoré boli zaslané dostato¢ne za-
balené a ofrankované.
Upozornenie: Vas pristroj poslite,
prosim, vy¢isteny a s upozorne-
nim na chybu na adresu uvedenu
Servisnym centrom.

e Pristroje zaslané bez Uhrady pre-
pravného, ako aj pristroje, ktoré
boli zaslané ako velkorozmerny
naklad, expresom alebo s inym
$pecidlnym prepravnym nebudu
prevzaté.

e Vade zaslané chybné pristroje
zlikvidujeme bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formular na
parkside-diy.com

IAN 491515_2504

Importér

Zohladnite, prosim, Ze nasledujica
adresa nie je servisna adresa. Najprv
kontaktujte hore uvedené servisnée
centrum.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de
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Nahradné diely a prislusenstvo

Nahradné diely a prislusenstvo dostanete na www.grizzlytools.shop. Ak
by sa pri objednavani vyskytli problémy, kontaktujte nas cez nas internetovy
obchod. V pripade dalSich otazok sa obratte na: Service-Center, S. 69

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢.

5 nabijacka
Smart PLGS 2012 A1; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; UK 80001248

Preklad originalneho vyhlasenia o zhode EU

Vyrobok: Smart nabijacka akumulatora
Model: Smart PLGS 2012 A1
Sériové ¢islo: 000001 — 043000
Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi prav-
nymi predpismi Unie:
2014/35/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863 » 2014/53/EU
VysSie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so smernicou Eurépskeho par-
lamentu a Rady 2011/65/EU z 8. juna 2011 o obmedzeni pouzivania urcitych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.
Na zabezpecenie zhody sa pouzili tieto harmonizované normy a vnutrostatne
normy a predpisy:
EN 60335-1:2012/A15:2021 ¢« EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN IEC 63000:2018 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 * EN 62311:2008 * EN 301 489-1 V2.2.3:2019 ¢
Draft EN 301 489-17 V3.2.5:2022
EN 300 328 V2.2.2:2019 » EN 50663:2017

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%

NEMECKO

07.11.2025 Christian Frank
Splnomocneny zastupca dokumen-
tacie
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Prijevod originalne EU izjave o
sukladnosti

Uvod

Srdacno Cestitamo na kupnji Vaseg
novog punjaca (u daljnjem tekstu ure-
daj ili elektric¢ni alat).

Time ste se odlucili za vrlo kvalitetan
proizvod. Ovaj uredaj je tijekom pro-
izvodnje provjeren u pogledu kvalite-
te i podvrgnut krajnjoj kontroli. Funk-
cionalnost Vaseg uredaja time je za-
jamcena.

AW

Upute za uporabu predstavljaju sas-
tavni dio ovog uredaja. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, ruko-
vanje i zbrinjavanje. Pazljivo procitaj-
te upute za uporabu. Upoznajte se s
upravljackim dijelovima i ispravnim
nac¢inom uporabe uredaja. Uredaj ko-
ristite samo na opisani nacin i za na-
vedena podrucja primjene. Dobro sa-
Cuvajte upute za uporabu i u slu¢aju
predaje uredaja tre¢im osobama, pre-

skladistenje 81 dajte i svu dokumentaciju.

CISCONJE...ovvvvrvivsriisniisiiens 81 |zjava o sukladnosti za ovaj pro-
Odrzavanje..............oooeeennreees 81 izvod dostupna je na internet stranici
Skladistenje.......cccceevveriiiiininenn. 81 www.lidl.hr.
Pri¢vr&civanje punjaca na
zidu (izborno).......ccccvvvvvevveennnen. 82

. 71

1/l PARKSIDE

PERFORMANCE


https://www.lidl.hr

Namjenska uporaba
Uredaj je namijenjen iskljucivo za
sliedec¢u namjenu:
e Punjenje baterija serije

X 20 VTEAM
Rad isklju€ivo u suhim prostorijama.
Svaka druga uporaba, koja u ovim
uputama za uporabu nije izri¢ito do-
pustena, moze predstavljati ozbilju
opasnost za korisnika i dovesti do
ostecenja uredaja. Operater ili koris-
nik uredaja odgovorni su za nesre-
e, Stete i ozljede drugih ljudi i njiho-
vog vlasnistva. Uredaj je namijenjen
za uporabu u uradi-sam okruzenjima.
Nije koncipiran za trajni pogon u gos-
podarskim okruzenjima. U sluc¢aju ko-
mercijalne uporabe jamstvo prestaje
vaziti. Proizvodac ne jamci za Stete
uzrokovane protunamjenskom ili po-
greSnom uporabom.

Opseg isporuke/pribor
Raspakirajte uredaj i provjerite opseg
isporuke.

Materijal ambalaze zbrinite na odgo-
varajuci nagin.

e Punjac

e Prijevod originalnih uputa
Baterija nije sadrzani u opsegu is-
poruke.

Pregled

llustracije uredaja na-
laze se na prednjoj
preklopnoj stranici.

1 Deblokada baterije

2 Tipka (Indikator stanja napunje-
nosti)

3 Indikator stanja napunjenosti
Baterija
5 Punja¢

IN

Otvor za punjenje
Kontrolni indikator
60%-Tipka

9 ECO-Tipka
10 Indikator ,Povezano*

® N o

Tehnicki podaci

Uredaj za punjenje Smart aku ba-
terije ...cccveenneee Smart PLGS 2012 A1
Nazivni napon U

........................ 220-240 V~, 50-60 Hz
Nazivna snaga P ........cccccoeeene 300 W
Razred zastite

...................... @ Il (dvostruka izolacija)

Osiguranje uredaja ..........ccceeu. T6.3A
1zlazni Napon ......ccceceerieiennenn. 20V =
1zlazna struja ......cccoeiieeniiines 12,0 A
Izlazna snaga ........cccceeveeeennen. 240 W

Frekvencija f 2400-2483,5 MHz
prijenosna snaga ................ <20 dBm
Vremena punjenja

Preporu¢ujemo da ovaj punja¢ ko-
ristite samo za punjenje sljede-

¢ih punjivih baterija:PAP 20 B1,

PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

Vrijeme punjenja podlijeze utjecaji-
ma kao $to su temperatura okruzenja
i baterije, kao i postoje¢i mrezni na-
pon, te mozZe odstupati od navedenih
vrijednosti.

Vrijeme

punjenja Smart PLGS 2012 A1
(min.)

Baterija- /)

Kapacitet ECO brzo
2.0 Ah 120 35
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Vrijeme
punjenja Smart PLGS 2012 A1
(min.)
3.0 Ah 180 38
4.0 Ah 240 42
8.0 Ah 480 48
12.0 Ah 720 90
Sigurnosne
napomene
POZOR! Pri ko-
riStenju elek-
tricnih alata

morate se pri-
drzavati sljede-
¢ih osnovnih si-
gurnosnih mje-
ra radi zasti-

te od strujnog
udara, opas-
nosti od ozljeda
i pozara.

Ovaj uredaj smiju ko-
ristiti osobe od najma-
nje 8 godina kao i 0so-
be sa smanjenim fizic-
kim, senzornim ili men-
talnim sposobnostima

ili pomanjkanjem iskus-
tva i znanja ako su pod
nadzorom, ili su primile
upute za sigurnu upo-
rabu uredaja i razumiju
opasnosti koje proizla-
ze iz uporabe uredaja.
Djeca se ne smiju igra-
ti uredajem. Cisc¢enje i
korisni¢ko odrzavanje
ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

A UPOZORENJE! Oz-
liede i ostecenja usli-
jed nepravilnog ruko-
vanja baterijom. Obra-
tite pozornost na sigur-
nosne napomene i na-
pomene za punjenje i
ispravnu uporabu, na-
vedene u uputama za
uporabu Vase baterije

i VasSeg punjaca serije
X 20 V TEAM. Detaljan
opis postupka punjenja
i dodatne informacije
mozete pronaci u ovim

/// PARKSIDE’ IS
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zasebnim uputama za
uporabu.

/N oprez /\
UPOZORENJE: Mo-
gucénost strujnog uda-
ra! Ne otvarati kuciste
proizvodal

Znacenje sigur-
nosnih napomena
A OPASNOST! Ako
ne posStujete ovu sigur-
nosnu hapomenu, do-
Ci ¢e do nesrece. Pos-
liedica je teSka tjelesna
ozljeda ili smrt.

A UPOZORENJE! Ako

ne posStujete ovu sigur-
nosnu napomenu, dodi
¢e mozda do nesrece.
Posljedica moze biti
tjelesna ozljeda ili smrt.
A OPREZ! Ako ne po-
Stujete ovu sigurnos-
nu napomenu, doci ¢e
do nesrece. Posljedica

74

moze biti lak$a ili sred-
nje tesSka ozljeda tijela.
NAPOMENA! Ako ne
posStujete ovu sigur-
nosnu napomenu, do-
¢i ¢e do nesrece. Pos-
liedica moze biti pred-
metna Steta.
Slikovne oznake i
simboli

Slikovne oznake na
punjacu

x EIﬁRKSIDE

Uredaj je dio serije

X 20V TEAM i mo-
Ze biti pogonjen bate-
rijama X 20 V TEAM
serije. Baterije se-

rije X 20 V TEAM
smijete puniti samo

s punjacima serije

X 20V TEAM.

A\

Pozor!
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3

Procitajte upu-
te za uporabu
prije punjenja.
Upoznajte se
s upravljackim
dijelovima i is-
pravnim naci-
nom uporabe
uredaja.
Elektricni ure-
daji ne spadaju
u kucni otpad.
Punjac je prik-
ladan samo
za uporabu u
prostorijama.

T6.3A/250v Osiguranje ure-
) — daja

O

®

Razred zastite
Il (dvostruka iz-
olacija)

Vrijeme punje-
nja (min.)
Vrijeme punje-
nja ECO

1/l PARKSIDE
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Vrijeme punje-
nja brzo
Bluetooth® pi-
sani znak i lo-
gotipi reqistri-
rani su zastitni
znakovi u vlas-
niStvu Blueto-
oth SIG, Inc.
Grizzly Tools
GmbH & Co.
KG te znakove
koristi u skla-
du s licencom.
Druge robne
marke i nazivi
marke su vlas-
nistvo njihovih
odgovarajucih
vlasnika.
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kao i osobe sa sma-
njenim fiziCkim, sen-
zornim ili mentalnim
sposobnostimaili
pomanjkanjem iskus-
tva i znanja ako su
pod nadzorom, ili su
primile upute za si-
gurnu uporabu ure-
daja i razumiju opas-
nosti koje proizlaze iz
uporabe uredaja.

O iinstsuly Djeca se ne smiju
svijetli igrati uredajem.
Cisc¢enje i korisniCko
;1;::;: h;')o}as lz:;)ﬂz 04:60f4s l712260}90 Od I’iavanje ne Smi'
Vv . ju obavljati djeca bez
remena punjenja nadzora.

Simboli u uputama . Ovaj punjaé koris-

za uporabu tite samo za punje-
nje serija baterija

A Pozor! s:-:-rije Xl 20V TEIAM.

Siguran rad Punjenje drugih ba-

punjaca baterija terija moZe uzroko-

. Ovaj proizvod smi- vati ozljede i stvoriti
ju koristiti osobe od opasnost od pozara i
najmanje 8 godina eksplozije.
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- Provjerite punjac,
kabel i utikac pri-
je svake uporabe i
dajte ih na popra-
vak kvalificiranim
struénjacima i sa-
mo s originalnim re-
zervnim dijelovima.
Ne Kkoristite neis-
pravan punjac i ne
otvarajte ga sami.
Na taj se nacin osi-
gurava odrzanje si-
gurnosti uredaja.
Pazite da mrezni na-
pon i frekvencija od-
govaraju podaci-

ma navedenima na
tipskoj plocici. Pri-
lagodba razli¢itim
mreznim frekvenci-
jama odvija se auto-
matski.

Drzite punjac Cis-
tim i podalje od vla-
ge i kiSe. Nikada ne
koristite punjac na

1/l PARKSIDE
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otvorenom. Onecis-
¢enje i prodiranje vo-
de povecavaju rizik
od strujnog udara.
Izbjegavajte meha-
nicka ostecenja pu-
njaca. Takva oste-
¢enja mogu dovesti
do unutrasnijih krat-
kih spojeva.

Punjac se ne smi-
je koristiti na zapa-
ljivim podlogamai ili
blizu njih (npr. pa-
pir, tekstil). Postoji
opasnhost od pozara
zbog zagrijavanja ti-
jekom punjenja.

Ako dode do ostece-
nja priklju¢nog mrez-
nog kabela ovog ure-
daja, proizvodac ili
njegov predstavnik
moraju ga zamijeni-
ti kako bi se izbjegle
sigurnosne opasnos-
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ti. Obratite se servis-
nom centru.

Izvucite mrezni uti-
kaC kada je baterija
potpuno napunjena

i odvojite punjac od
uredaja.

U punjacu ne puni-
te baterije koje se ne
mogu ponovo puniti.
Baterije punite sa-
mo u zatvorenom
prostoru, jer je pu-
njac predviden is-
klju¢ivo za uporabu
u zatvorenom pros-
toru. Opasnost od
strujnog udara.
Kako biste sma-
njili rizik od struj-
nog udara, prije Cis-
¢enja izvucite uti-
kac¢ punjaca iz zid-
ne uticnice.
Zagrijanu bateriju
prije punjenja osta-
vite da se ohladi.

Koristite samo di-
jelove pribora ko-
je je preporucio
PARKSIDE. Neprik-
ladni dijelovi pribo-
ra mogu dovesti do
strujnog udara ili po-
Zara.

Priprema

Napomene za baterije

Prije bilo kakvih radova iskljucite
uredaj i izvadite bateriju iz ureda-
ja.

Baterija puni kapacitet postize tek
nakon nekoliko ciklusa punjenja.
Prije prve uporabe napunite bate-
riju.

Provjera stanja napunjenosti
baterije

LED indikatori

Znacenje

crven, narancast,
zelen
crven, narancast
crven

1.

2.

Baterija napunjena

Baterija je djelo-
mi¢no napunjena
Baterija treba biti
napunjena
Pritisnite tipku (2) pored indikatora
stanja napunjenosti (3) na bateriji
(4).

LED indikatori na indikatoru stanja
napunjenosti pokazuju stanje na-
punjenosti baterije.

Napunite bateriju (4) kada svijetli
samo jo$ crveni LED indikator sta-
nja napunjenosti (3).

I/l PARKSIDE"
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Um(_etavnje i vadenje baterije iz
punjaéa
4\ UPOZORENJE! Opasnost od
ozljeda zbog nezeljenog pokretanja
uredaja. Priklju¢ni utika¢ u uti¢nicu
umetnite tek kada je uredaj potpu-
no spreman za rad.Bateriju umetnite
u uredaj tek kada je uredaj potpuno
spreman za rad.
NAPOMENA! Opasnost od ostece-
njal Pogresna baterija moze ostetiti
uredaj i bateriju.
Umetanje baterije
1. Gurnite bateriju (4) duz Sine vodili-
ce u drzac baterije.
Baterija se ¢ujno zakljucava.
Vadenje baterije
1. Pritisnite i drzite deblokadu bateri-
je (1) na bateriji (4).
2. lzvucite bateriju iz drzac¢a baterije.

Pogon

Kontrolni indikator

Znacenje kontrolnih indikatora (7) na
punjacu:
L]

A o o 0 @)

crveni LED indikator treperi: Bate-
rija se puni

Zuti LED indikator treperi: Baterija
< 80% napunjena

(- — &
zeleni LED indikator treperi: Bate-
rija = 80% napunjena

.
zeleni LED indikator svijetli: Bateri-
ja napunjena

(@)

M = -~ (@)

/Il PARKSIDE"
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Zuti LED indikator svijetli: Bateri-
ja do 60% napunjena (npr. za pre-
zimljavanje)

crveni + Zuti LED indikator trepe-

re: Previsoka temperatura

= @D
crveni LED indikator svijetli: Bate-
rija neispravna

Nacini punjenja

¢ [l Punjenje u Naéinu brzog pu-
njenja (zadano).

* [ Punjenje u ECO naéinu:
Pritisnite tipku Eco (9). Punjenje
niskom strujom punjenja za dulje
trajanje baterije.

o CGuvanje / prezimljavanje:

Pritisnite tipku 60% (8) (punjenje

za odrzavanje).

Napunite bateriju

NAPOMENA! Ppasnost od ozljeda

uslijed strujnog udara. Bateriju punite

samo u suhim prostorijama. Prije pri-
klju¢ivanja punjaca, vanjska povrsina
baterije mora biti Cista i suha.

Napomene

e Zagrijanu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

e Bateriju na duze vrijeme ne izla-
Zite izravnoj suncevoj svjetlosti ili
temperaturama <50 °C. Posebno
izbjegavajte stavljanje na radijato-
re ili skladistenje u vozilima parki-
ranim na suncu.

Postupak

1. Ako je potrebno, izvadite bateriju
(4) iz uredaja na baterije.

2. Gurnite bateriju u otvor za punje-
nje na punjacu (5).
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3. Prikljucite punja¢ na zidnu uti¢ni-
cu.

4. Nakon uspjeSnog punjenja odvoji-
te punja¢ s mreze.

5. lzvucite bateriju iz otvora za pu-
njenje.

IstroSene baterije

e Znatno smanjeno vrijeme rada us-
prkos punjenju baterije ukazuje
na istroSenu bateriju koju je po-
trebno zamijeniti. Koristite iskljuci-
vo originalnu zamjensku bateriju
serije X 20 V TEAM, koju mozZete
nabaviti u online trgovini (vidi Re-
zervni dijelovi i pribor, S. 85).

e U svakom se slu¢aju pridrzavaj-
te vazecih sigurnosnih napomena
kao i odredbi i naputaka za zastitu
okolisa (vidi Zbrinjavanje / zastita
okolisa, S. 82).

PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Pomocu prikazanog QR-Code dodi
¢ete do App Store ili Google Play.. U
opisu aplikacije pronaci ¢ete detalj-
ne informacije o funkcijama aplikacije
PARKSIDE i mozete je preuzeti.

Preduvijeti za koristenje aplika-

cije PARKSIDE

S pomocu aplikacije PARKSIDE mo-

Zete nadzirati uredaj i upravljati odre-

denim funkcijama.

Razli¢ite funkcije mogu se promijeniti

azuriranjem aplikacije i firmvera.

Pretpostavke

Kako biste pronasli uredaj u aplikaciji

PARKSIDE, va$ pametni telefon mora

|spunJavat| sliedece zahtjeve:
Aplikacija PARKSIDE je instalira-
na.

e BLUETOOTH® je aktiviran.

e Pametni telefon je spojen na Wi-
Fi frekvencije 2,4 GHz. Znate pris-
tupne podatke za ovaj WiFi.

Aktiviranje / deaktiviranje
BLUETOOTHA® na uredaju
Punjag prikljugite na mrezni napon.
Indikator ,,Povezano® (10) treperi.
Aktivirajte Bluetooth® na uredaju. Is-
tovremeno pritisnite i 5 sekundi drzite
tipku ECO (9) i tipku 60% (8).
Povezivanje uredaja s aplika-
cijom PARKSIDE

1. Otvorite aplikaciju PARKSIDE.

2. & 4 vasgialati.

3. Odaberite + gore desno.

4. Slijedite upute u aplikaciji. Aplika-
cija ¢e okruZenje skenirati i potra-
Ziti raspolozive uredaje.

@j Odaberite uredaj.

Kada je uredaj povezan, indikator
»,Povezano*“ (10) trajno svijetli.

(S

~

Uredaj je sada naveden pod ""._i'
Vasi alatii moze se odabrati.
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Prilikom sljedec¢ih povezivanja, apli-
kacija PARKSIDE ¢e automatski pre-
poznati uredaj.

Napomene

e Ako ste uredaj ve¢ povezali s apli-
kacijom PARKSIDE i ako pono-
vo pritisnete tipku ECO (9) i tip-
ku 60% (8) na 5 sekundi, uredaj
prelazi u nacin uparivanja i mora
ga se ponovno povezati. Uredaj
je tek tada ponovno naveden pod

-"'._i' medu vasim povezanim ure-
dajima i mozete ga odabrati.
Ako imate problema ili pitanja, oda-

berite @ .

Nadzor i upravljanje uredajem
- B o

1. @j A Vasi alati.

2. @j Odaberite uredaj na popisu.

Prikazuje se stranica pregleda
uredaja.

3. @j Odaberite Zeljenu postavku na
stranici pregleda.

Obavijest o zastiti podataka
Napominjemo da je svaki krajnji ko-
risnik odgovoran za brisanje podata-
ka na starim uredajima koji se zbri-
njavaju.
Uklanjanje uredaja iz aplikacije
Ako se uredaj ukloni iz aplikacije, bit
ée izbrisani i povezani podaci.
1. & Vasi alati.
2.« Prijedite prstom po kartici
uredaja s desna na lijevo.
T
3. Potvrdite dijaloski okvir.

1/l PARKSIDE
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Pravila o zastiti podataka

vidi Stranica <®) Vise; Odjeljak Prav-
ne odredbe, @ Pravila o zastiti poda-
taka

Ciséenje, odrzavanje i
skladistenje

A\ UPOZORENJE! Strujni udar! Za-
Stitite se tijekom radova odrzavanja i
¢iséenja. Izvucite mrezni utikac i izva-
dite bateriju.

Radove na odrzavanju i popravke koji
nisu opisani u ovim uputama za upo-
rabu mora obaviti na$ servisni centar.
Koristite samo originalne rezervne di-
jelove.

Ciscéenje

Punja¢ ocistite suhom krpom ili kis-
tom. Ne Koristite vodu ili metalne
predmete.

Odrzavanje

Uredaj ne treba odrzavati.
Skladistenje

Proizvod skladistite na sljedec¢i nacin:
e (Cisto,

e suho,

e zasti¢eno od prasine,

e jzvan dohvata djece.
Temperatura skladistenja baterije i
uredaja je izmedu 15 - 25 °C. Izbje-
gavajte ekstremnu hladnocu ili vru-
¢inu tijekom skladiStenja. To moze
uzrokovati gubitak ucinka baterije ili
njezino o$teéenje.

Prije duzeg skladistenja (npr. prezim-
ljavanja) bateriju izvadite iz uredaja.
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Pri¢vrscéivanje punjaca na zidu
(izborno)

Punja¢ (5) takoder mozete pri¢vrstiti
na zid.

Napomene

e Prilikom bu$enja pazite da ne
ostetite opskrbne vodove. Koristi-
te prikladne uredaje za trazenje da
biste pronasli takve vodove ili ko-
ristite plan instalacija.

e Kontakt s elektri¢nim vodovima
moze uzrokovati strujni udar i po-
Zar, a kontakt s plinskim vodom
moze dovesti do eksplozije.

e QOstecenje vodovodne cijevi mo-
Ze uzrokovati materijalnu Stetu i
strujni udar.

e Vijci i tiple nisu sadrzani u opsegu
isporuke.

e Prikladan promijer glave vijka:

7 mm

Postupak

1. Pomocu tipli postavite dva vij-
ka na Zeljenom polozaju na zidu.
Razmak izmedu vijaka: 101,6 mm

2. Ostavite glave vijaka da strSe od
zida. Razmak do zida: =10 mm

3. Postavite punjac s otvorima zid-
nog nosaca preko dva vijka i po-
vucite ga prema dolje do kraja.

Zbrinjavanje / zastita
okolisa

Izvadite baterije iz uredaja i uredaj,
bateriju, pribor i ambalazu reciklirajte
na ekoloski prihvatljiv nacin.

Uredaj, pribor i ambalazu reciklirajte
na ekoloski prihvatljiv nagin.

Elektri¢ni uredaji ne spada-
ju u kuéni otpad.

hi¢

Simbol prekrizene kante za smece

na kotaci¢ima znaci da se ovaj pro-
izvod ne smije odlagati kao nerazvr-
stani komunalni otpad na kraju njego-
vog vijeka trajanja.

Smjernica 2012/19/EU o elektric¢-

nim i elektronskim starim uredaji-

ma:

Potrosaci imaju zakonsku obvezu

elektricne i elektronske uredaje na

kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti

kroz ekoloski ispravnu reciklazu. Na

taj nacin se osigurava iskoristavanje

neskodljivo za okoli$ i resurse.

Ovisno o tome koje se nacionalno

pravo primjenjuje mozete imate slje-

deée mogucnosti:

e vratiti na prodajno mjesto,

e predati na sluzbenom sabirnom
mijestu,

e poslati natrag proizvodacu/distri-
buteru.

To se ne odnosi na dijelove pribora

prilozene starim uredajima, niti na po-

mocne dijelove bez elektronskih sas-

tavnih dijelova.

Baterije zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nacin

Bateriju ne bacajte u kuéni
otpad, u vatru (opasnost od
eksplozije) ili u vodu. Oste-
éene baterije mogu ostetiti
okolis i zdravlje ljudi uslijed
istiecanja otrovnih plinova ili
tekuéina.

Li-lon
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Neispravne ili iskoritene baterije

duzni ste zbrinuti na ekoloski prihvat-

liiv nacin.

¢ Ne otvarajte baterije i izbjegavaj-
te mehanicko ostecenje baterija.

Postoji opasnost od kratkog spoja

i moze dodi do izlaZenja isparenja

nadrazujucih za diSne putove.

e |z sigurnosnih razloga, baterije
treba isprazniti prije odlaganja.

e Zalijepite polove kako biste izbje-
gli kratke spojeve.

e Baterije zbrinite na maloprodajnim
mijestima ili sabirnim mjestima.

e Ostecene baterije

Baterijama s vanjskim o$teéenji-

ma rukujte posebno pazljivo!

¢ Ne dirajte oSteéene baterije
golim rukama.

e Ako ne mozete zalijepiti ter-
minale, stavite baterije pojedi-
nacno u plasti¢nu vrecicu.

e Ostecene baterije pojedinacno
stavite u nezapaljiv spremnik
koji se moze zatvoriti i koji se
moze napuniti pijeskom.

e (Ostecene baterije odnesite na
sabirno mjesto s kvalificiranim
osobljem.

Servis

Garancija

Dragi kupci,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u
trajanju od 5 godina od datuma kup-
nje. U slu¢aju nedostataka ovog pro-
izvoda u odnosu na prodavaca pro-
izvoda imate zakonska prava. Ta za-
konska prava se ne ograniavaju pre-

ko naseg u nastavku navedenog jam-
stva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoc¢inje danom kup-
nje. Molimo dobro sacuvajte original-
ni blagajni¢ki racun. Ovaj dokument
je potreban radi dokaza kupnje. Ako
unutar pet godina od datuma kupnje
ovog proizvoda dode do pogreske

u materijalu ili u izradi, mi éemo pro-
izvod - po naSem izboru - besplatno
popraviti ili zamijeniti. Ovo jamstvo
pretpostavlja, da unutar petogodis-
njeg roka neispravan uredaj i dokaz o
kupniji (blagajni¢ki raéun) predogite i
pismeno ukratko opiSete u ¢emu se
sastoji greSka i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jams-
tvom, primiti ete popravljeni ili no-
vi proizvod. Popravkom ili zamjenom
proizvoda ne zapocinje novi vremen-
ski rok jamstva.

Jamstveni rok i zakonska prava za
nedostatke

Jamstveni rok zbog jamstva nece bi-
ti produzen. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravljene dijelove. Eventualno
vec¢ za vrijeme kupnje prisutne Ste-
te i nedostaci moraju biti javljene od-
mah nakon raspakiranja. Popravci
nakon isteka jamstvenog roka se mo-
raju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno
strogim smjernicama za kvalitetu i
prije isporuke je brizljivo kontroliran.
Jamstvo vrijedi za greSke u materijalu
ili u izradi. Ovo jamstvo se ne odnosi
na dijelove proizvoda, koji su izloZeni
normalnom troSenju i stoga se mogu
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smatrati potro$nim dijelovima niti na
ostecenje lomljivih dijelova.

Ovo jamstvo propada, kada dode do
ostecenja ili nenamjenske uporabe
proizvoda ili kada se ne vrsi odrzava-
nje proizvoda. Za namjensku upora-
bu proizvoda morate toéno postivati
sve naputke navedene u uputama za
uporabu. Namjenske uporabe i rad-
nje, koje se u uputama za uporabu
izricito ne preporucuju ili na koje se
upozorava, obavezno trebate izbjega-
vati.

Proizvod je namijenjen samo za pri-
vatnu, a ne za komercijalnu uporabu.
Jamstvo prestaje vrijediti u slu¢aju
zlouporabe i nestruénog rukovanja,
upotrebe sile i intervencija koje nije
izvrSio nas ovlasteni servis.

Obrada u slu¢aju jamstvenog

zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Va-

$eg problema, molimo slijedite ove

napomene:

e Molimo da za sve upite blagaj-
ni¢ki racéun i broj artikla (npr.

IAN 491515_2504) drzite priprem-
liene kao dokaz o kupniji.

® Broj artikla mozete pronaci na tip-
skoj plo¢i proizvoda, na gravuri na
proizvodu, na naslovnoj stranici
uputa za uporabu (dolje lijevo) ili
na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

e Ako dode do funkcionalnih gre-
Saka ili drugih nedostataka, moli-
mo prvo telefonski ili koristite nas
obrazac za kontakt, koji mozete
pronaci na parkside-diy.com u ka-
tegoriji Usluga kontaktirajte ser-
visni centar naveden u nastavku.

e Nakon konzultacije s nasim ser-
visnim centrom, proizvod koji je
evidentiran kao neispravan, uz
prilaganje rac¢una o kupniji (racun)
s naznakom o kakvom se kvaru
radi i kada je nastao, mozete bes-
platno poslati na adresu servisa
koju ste dobili. U svrhu izbjegava-
nja problema prijema i dodatnih
troSkova obavezno koristite samo
adresu koju ¢emo Vam priopditi.
Uvjerite se da posiljka nije skup-
na, glomazna, ekspresna ili neka
druga posebna roba. Molimo Vas
da proizvod poS$aljete zajedno sa
svim prilikom kupnje prilozenim
dijelovima pribora i da se pobrine-
te za dovoljno sigurnu transportnu
ambalazu.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢nike moze-
te pogledati i preuzeti na parkside-
diy.com. Ovaj QR kod vodi vas iz-
ravno na parkside-diy.com. Odaberi-
te svoju drzavu i potraZite upute za
uporabu pomocu obrasca za pretra-
Zivanje. Unosom broja artikla (IAN)
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491515_2504 mozete otvoriti svoje
upute za uporabu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu obuhvace-

ni jamstvom, obratite se servisnom

centru. Tamo ¢e Vam rado izraditi
predracun troskova.

e MoZemo obraditi samo uredaje,
koji su dovoljno pakirani i koji su
poslani uz pla¢anje postarine.
Napomena: Molimo posaljite nam
Va$ uredaj ocis¢en uz opis ne-
dostatka na adresu navedenu od
strane servisnog centra.

e Nece biti primljeni uredaji koji se
Salju uz obavezu placanja - eks-
presno ili drugim oblicima slanja.

Rezervni dijelovi i pribor

e Mi zbrinjavamo vase poslane de-
fektne uredaje besplatno.

Service-Center

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Kontakt obrazac na
parkside-diy.com
IAN 491515_2504

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da
sliedeca adresa nije servisna adresa.
Prvo kontaktirajte gore navedeni ser-
visni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

www.grizzlytools.de

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukoliko

u postupku vase narudzbe dode do problema, molimo kontaktirajte nas preko

nase online trgovine. U slu¢aju dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S.
85

Poz.
- Ime
5 Punjaé

Smart PLGS 2012 A1; EU
Smart PLGS 2012 A1; UK

Narudzba br

80001247
80001248
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Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Uredaj za punjenje Smart aku baterije
Model: Smart PLGS 2012 A1
Serijski broj: 000001 — 043000
Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o
uskladivanju:
2014/35/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863 » 2014/53/EU

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011/65/EU Europskog
parlamenta i Vije¢a od 8. lipnja 2011. O ograni¢avanju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi.

Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sljedeci uskladeni standardi,
kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A15:2021 » EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN IEC 63000:2018 » EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 * EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 * EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 * EN 62311:2008 * EN 301 489-1 V2.2.3:2019
Draft EN 301 489-17 V3.2.5:2022
EN 300 328 V2.2.2:2019 » EN 50663:2017

Ova izjava sukladnosti izdaje se na isklju€ivu odgovornost proizvodaca:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NJEMACKA

07.11.2025 Christian Frank

Ovlasteni predstavnik za dokumen-
taciju
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Garancija / Garantni list

Uvod

Cestitamo na kupovini Vageg novog
punjaca (u nastavku je naveden kao
uredaj ili elektri¢ni alat).

Time ste se odlucili za kvalitetan
uredaj. Kvalitet ovog uredaja je

akumulatorskih uredaja............. 96  kontrolisan tokom proizvodnje i
Rad 96 Sprovedenaje zavrs$na kontrola.
Kontrolni indikator..................... o6 Natajnacin je obezbedena
ReZiMi PUNIEN[A...crrrreveeerrreeeeee gg funkcionalnost Vaseg uredaja.
Punjenje akumulatora................ 96
Istro$eni akumulatori................. 97 A
Aplikacija Parkside........ccccceeruneans 97 Uputstvo za upotrebu je sastavni
Preduslovi za korigéenje deo ovog uredaja. Ono sadrzi vazne
aplikacije Parkside............ccce.... 97 napomene za bezbednost, upotrebu
Aktiviranje/deaktiviranje i odlaganje. PaZljivo procitajte
Bluetooth-a® na uredaju........... 98  uputstvo za upotrebu. Upoznajte
Povezivanje uredaja sa se sa elementima za rukovanije
aplikacijom Parkside................ 98  jispravnom upotrebom uredaja.
Nadgledanje uredaja i Koristite uredaj samo na opisani
upravljanje njime.............c......... 98 nhagin i u navedene svrhe. Dobro
Napomena o zastiti &uvajte uputstvo za upotrebu i urugite
. POUALAKE. ovvvveessvcves e 98 svu dokumentaciju sa proizvodom
Ciscenje, odrzavanje i ako ga prosledite tre¢im licima.
skladistenje. 98
CiS€enje....cceruereieieeeeereee 99
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Namenska upotreba
Uredaj je predviden iskljucivo za
sledecu upotrebu:
e Punjenje akumulatora serije

X 20 VTEAM
Radite samo u suvim prostorijama.
Svaka druga upotreba, koja nije
izriito dozvoljena u ovom uputstvu
za upotrebu, moze da predstavlja
ozbiljnu opasnost za korisnika i
da dovede do ostecenja uredaja.
Rukovalac ili korisnik uredaja
snosi odgovornost za nezgode
ili telesne povrede ili Stete na
imovini drugih ljudi. Uredaj je
namenjen za primenu u oblasti ,,Uradi
sam*“. Uredaj nije koncipiran za
trajnu komercijalnu primenu. Kod
komercijalne upotrebe garancija
prestaje da vazi. Proizvodac ne snosi
odgovornost za ostecenja, koja su
posledica nenamenske upotrebe ili
pogresnog rukovanja.
Obim isporuke/pribor
Izvadite uredaj iz ambalaze i proverite
obim isporuke.
Propisno odlozite ambalazni
materijal.
e Punja¢
* Prevod originalnog uputstva
Baterija nije uklju¢ena u obim
isporuke.

Pregled

i

1 Deblokada akumulatora

2 Taster (Indikator stanja
napunjenosti)

3 Indikator stanja napunjenosti

llustracije uredaja
naci ¢ete na prednjoj
preklopnoj strani.

Akumulator
Punja¢

Otvor za punjenje
Kontrolni indikator
60%-Taster

9 ECO-Taster
10 Prikaz ,,Povezano*

0 N o OB

Tehnicki podaci

Punja¢ baterije Smart
........................ Smart PLGS 2012 A1
Nominalni napon U

........................ 220-240 V~, 50-60 Hz
Nominalna ulazna snaga P ...... 300 W
Klasa zastite B Il (dvostruka izolacija)

Osigura€ uredaja .........ccceueveene T6.3A
1zlazni Napon .......cceceevieeinieenn. 20V =
Izlazna struja .. 12,0 A
Izlazna snaga .......ccccceeveeeennen. 240 W
Frekvencija f .. 2400-2483,5 MHz
prenosi snagu ...........ccee..e <20 dBm

Vremena punjenja
Preporu¢ujemo da ovaj punja¢
koristite samo za punjenje sledecih
punjivih baterija:PAP 20 B1,

PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

Na vreme punjenja utiCu izmedu
ostalog faktori, kao $to su
temperatura okruzenja i akumulatora,
kao i grani¢nog mreznog napona,
pa zbog toga moze eventualno da
odstupa od navedenih vrednosti.
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Vreme

punjenja  Smart PLGS 2012 A1
(min.)

Akumulato
r— n

Kapacitet ~ ECO brzo
2,0 Ah 120 35
3,0 Ah 180 38
4,0 Ah 240 42
8,0 Ah 480 48
12,0 Ah 720 90

/Il PARKSIDE"
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Bezbednosne
napomene

PAZNJA!
Prilikom
upotrebe
elektricnih
alata, obratite
paznju na
sledecée
osnhovne
bezbednosne
mere, radi
zastite od
elektricnog
udara,
opasnosti
od povreda i
pozara.

Ovaj uredaj smeju da
koriste deca starija od
8 godina, kao i osobe
sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva
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i znanja, ako su pod
nadzorom ili su im
data uputstva za
rukovanje uredajem na
bezbedan nacin i ako
razumeju opasnosti do
kojih moze da dode.
Deca ne smeju da se
igraju uredajem. Deca
ne smeju da Ciste i
obavljaju korisni¢ko
odrzavanje uredaja bez
nadzora.

A UPOZORENJE!
Telesne povrede i
materijalne Stete zbog
nepravilnog rukovanja
akumulatorom.
Obratite paznju

na bezbednosne
napomene i napomene
Za punjenje i ispravnu
upotrebu, koje se
nalaze u uputstvu

za upotrebu Vaseg
akumulatora i punjaca
serije X 20 V TEAM.

Detaljan opis postupka
punjenja i dodatne
informacije se nalaze
u ovom zasebnom
uputstvu za upotrebu.
Znacenje
bezbednosnih
napomena

A OPASNOST!

Kada ne postujete
ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je
teSka telesna povreda
ili smrt.

A UPOZORENJE!
Kada ne postujete
ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno
¢e da nastupi
nezgoda. Posledica
je eventualna teSka
telesna povreda ili
smrt.

A OPREZ! Kada

ne posStujete ovu
bezbednosnu
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napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica
je eventualna laksa ili
srednje teska telesna
povreda.
NAPOMENA!

Kada ne postujete
ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je
eventualna materijalna
Steta.

Slikovne oznake i
simboli
Simboli na punjacu

x EIﬁRKSIDE

Uredaj je deo serije
X 20V TEAM i moze
da se pogoni samo
akumulatorima

serije X 20 V TEAM.
Akumulatori serije

X 20V TEAM smeju
da se pune samo
punjacima serije

X 20V TEAM.

Paznja!
ProcCitajte
uputstvo za
upotrebu pre
punjenja.
Upoznajte se
sa upravljackim
elementima
i ispravnom
upotrebom
uredaja.
Ne bacajte
elektriCne
uredaje u kucni
otpad.
Punjac je
pogodan samo
ﬁ za upotrebu u
prostorijama.
16.3A/250vV OsiguraC
uredaja

1 Klasa zastite

[l (dvostruka

BB

B

izolacija)
Vreme punjenja
(min.)

/I PARKSIDE' o
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¢
7

€ Bluetooth

92

Vreme punjenja
ECO

Vreme punjenja
brzo
Bluetooth®
slovni znak i
logotipovi su
registrovane
zastitni znaci
kompanije
Bluetooth SIG,
Inc. Svaka
upotreba ovih
marki od strane
Grizzly Tools
GmbH & Co.
KG podleze
licenci. Ostali
zastitni znaci

i nazivi marki
su vlasnistvo
njihovih
vlasnika.

Kontrolne LED diode
na punjacu

BATTERY(Ah) 20 4.0 8.0 120

©TiMEMin | 9120435 P240442 P480448 0720 $90

Vremena punjenja

Slikovne oznake
u uputstvu za
upotrebu

A Paznja!

/Il PARKSIDE"
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Bezbedan odrzavanje uredaja
rad punjaca bez nadzora.
akumulatora . Koristite ovaj

. Ovaj proizvod punja¢ samo

smeju da koriste
deca starija od

8 godina, kao i
0osobe sa smanjenim
fiziCkim, senzornim
ili mentalnim
sposobnostimaili

sa nedostatkom
iskustva i znanja, ako
su pod nadzorom ili
su im data uputstva
za rukovanje
uredajem na
bezbedan nacin i ako
razumeju opasnosti
do kojih moze da
dode.

Deca ne smeju da se
igraju uredajem.
Deca ne smeju da
Ciste i obavljaju
korisnicko

za punjenje
akumulatora serije
X 20V TEAM.
Punjenje drugih
akumulatora

moze da dovede

do povreda i do
opasnosti od pozara
| eksplozije.

Pre svake upotrebe,
proverite punjac,
kabl i utikac i
pustite da popravku
punjaca obavi
kvalifikovano
stru¢no osoblje

i to samo sa
originalnim
rezervnim
delovima. Ne
koristite neispravan
punjac i ne
otvarajte punjac
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svojevoljno. Time
se obezbeduje da
bezbednost uredaja
ostane sacuvana.
 Vodite racuna da
mrezni napon i
mrezna frekvencija
odgovaraju
podacima na
tipskoj plocici.
Prilagodavanje na
razliCite mrezne
frekvencije se odvija
automatski.

. Drzite punjac u
Cistom stanju i
podalje od viage
i kiSe. Nikada ne
koristite punjac¢
na otvorenom.
Zaprljanje i
prodiranje vode
povecavaju rizik od
elektricnog udara.

. lzbegavajte
mehanicka
ostecenja punjaca.

Takva oStecenja
mogu da izazovu
unutrasnje kratke
spojeve.

Punjac¢ ne sme

da se pokrene

na zapaljivim
podlogamaiili u
njihovoj blizini
(npr. papiru,
tekstilu). Postoji
opasnost od pozara
usled zagrevanja
do kojeg dolazi pri
punjenju.

Osteceni mrezni
prikljucni vod

ovog uredaja

mora da zameni
proizvodac ili njegov
predstavnik, da bi se
izbeglo ugroZavanje
bezbednosti.
Obratite se
servisnom centru.
lzvucite mrezni
utika¢ kada je
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akumulator potpuno
napunjen i odvojite
akumulator od
punjaca.

U punjacu ne punite
baterije, koje nisu
punjive.

Punite akumulatore
samo u unutrasnjoj
prostoriji, jer je
punja¢ namenjen
samo u tu svrhu.
Opasnost od
elektricnog udara.
Da bi se smanjio
rizik od elektriénog
udara, izvucite
utika¢ punjaca

iz utiCnice pre
ciSc¢enja punjaca.
Pustite da

se zagrejani
akumulator ohladi
pre punjenja.
Koristite iskljucivo
pribor koji
preporucuje

PARKSIDE.
Neprikladan pribor
moze da prouzrokuje
elektri¢ni udar ili
pozar.

Priprema

Napomene o akumulatorima

e |[skljucite uredaj i uklonite
akumulator iz uredaja pre svih
radova.

e Akumulator dostize svoj puni
kapacitet tek nakon nekoliko puta
punjenja.

e Napunite akumulator pre prve
upotrebe.

Provera stanja napunjenosti
akumulatora
LED indikatori  Znacenje
crven, narandzast, Akumulator je
zelen napunjen
crven, narandzast Akumulator
je delimi¢no
napunjen
Akumulator mora
da se napuni
1. Pritisnite taster (2) pored
indikatora stanja napunjenosti (3)
na akumulatoru (4).
LED lampice indikatora
stanja napunjenosti pokazuju
napunjenost akumulatora.
2. Punite akumulator (4) kada svetli
samo jo$ crvena LED lampica
indikatora stanja napunjenosti (3).

crven
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Umetanje akumulatora u
akumulatorske uredaje i vadenje
akumulatora iz akumulatorskih
uredaja

4\ UPOZORENJE! Opasnost

od povreda usled nenamernog
pokretanja uredaja. Umetnite
prikljuéni utika¢ u uti¢nicu tek kada
uredaj bude u potpunosti pripremljen
za rad.Umetnite akumulator u uredaj
tek kada uredaj bude u potpunosti
pripremljen za rad.

NAPOMENA! Opasnost od
ostecenja! PogreSan akumulator
moze da osteti uredaj i akumulator.

Umetanje akumulatora

1. Gurnite akumulator (4) duz
vodilice u drza¢ akumulatora.
Akumulator ¢e ¢ujno usednuti.

Vadenje akumulatora

1. Pritisnite deblokadu akumulatora
(1) na akumulatoru (4) i drzite ga
pritisnutim.

2. lzvucite akumulator iz drzaca
akumulatora.

Rad

Kontrolni indikator

Znac&enije kontrolnih indikatora (7/) na
punjacéu:

s - o @
crvena LED lampica treperi:
Akumulator se puni

Zuta LED lampica treperi:
Akumulator je napunjen < 80%

zelena LED lampica treperi:
Akumulator je napunjen = 80%

== (@

zelena LED lampica svetli:
akumulator je napunjen
° — = o (@@
Zuta LED lampica svetli:
Akumulator je napunjen do 60%
(npr. za skladistenje preko zime)

crvena + Zuta D lampica
trepere: Prekomerna temperatura

.
crvena LED lampica svetli: A
bateria esta defeituosa

Rezimi punjenja

. Punjenje u rezimu brzog
punjenja (unapred podeseno).

* [ Punjenje u ECO rezim rada:
Pritisnite
ECO taster (9). Punjenje niskom
strujom punjenja za duZzi vek
trajanja akumulatora.

e Skladistenje/preko zime:
Pritisnite taster za 60% (8) (sporo
punjenje).

Punjenje akumulatora
NAPOMENA! Opasnost od
povreda usled elektricnog udara.
Punite akumulator samo u suvim
prostorijama. Spoljna povrsina
akumulatora mora da bude Cista i
suva pre nego $to prikljucite punjac.
Napomene
e Pustite da se zagrejani
akumulator ohladi pre punjenja.
e Ne izlazite akumulator direktnoj
suncevoj svetlosti ili visoke
temperature <50 °C duze
vremena. Posebno izbegavajte
ostavljanje na grejace ili
skladistenje u vozilima koja su
parkirana na suncu.
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Postupak

1. Ako je potrebno, izvadite
akumulator (4) iz akumulatorskog
uredaja.

2. Gurnite akumulator u otvor za
punjenje na punjacu (5).

3. Prikljucite punja¢ na uti¢nicu.

4. Nakon uspesnog postupka
punjenja, odvojite punja¢ od
mreze.

5. lzvucite akumulator iz otvora za
punjenje.

IstroSeni akumulatori

e Znatno skra¢eno vreme rada
uprkos napunjenosti pokazuje da
je akumulator istroSen i da mora
da se zameni. Koristite samo
originalni rezervni akumulator
serije X 20 V TEAM, koji mozZete
da nabavite preko Onlajn
prodavnice (pogledajte Rezervni
delovi i pribor, P. 101).

e U svakom sluc€aju obratite paznju
na bezbednosne napomene,
kao i na odredbe i napomene u
vezi sa zastitom zivotne sredine
(pogledajte Odlaganje/zastita
Zivotne sredine, P. 99).

Aplikacija PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Prikazani QR-Code Vas vodi na

App Store ili na Google Play. U

opisu aplikacije naci ¢ete detaljne

informacije o funkcijama aplikacije

PARKSIDE i mozete da preuzmete

aplikaciju.

Preduslovi za koriSéenje

aplikacije PARKSIDE

Pomocu aplikacije PARKSIDE mozete

da nadgledate uredaj i da upravljate

odredenim funkcijama.

Razli¢ite funkcije mogu da se

promene azuriranjima aplikacije i

firmvera.

Preduslovi

Da biste pronasli uredaj u aplikaciji

PARKSIDE, vas pametni telefon mora

da ispuni sledece preduslove:

e Aplikacija PARKSIDE je
instalirana.

e BLUETOOTH® je aktiviran.

e Pametni telefon je povezan na Wi-
Fi mrezu od 2,4 GHz. Poznajte
podatke za pristup za tu Wi-Fi
mrezu.
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Aktiviranje/deaktiviranje
BLUETOOTH-A® na uredaju
Prikljucite punja¢ na mrezni napon.
Prikaz ,Povezano® (10) treperi.
Aktivirajte Bluetooth® na uredaju.
Istovremeno pritisnite ECO taster
(9) i taster za 60% (8) i drzite ih
pritisnutim 5 sekundi.
Povezivanje uredaja sa
aplikacijom PARKSIDE

1. Otvorite aplikaciju PARKSIDE.

2. @g"",_fVa§ alat.

3. lzaberite gore desno +.

4. Sledite uputstva aplikacije.
Aplikacija skenira okruzenje u
potrazi za dostupnim uredajima.
@j |zaberite uredaj.

6. Kada je uredaj povezan, prikaz

o

»,Povezano“ (10) neprekidno svetli.

7. Akumulator ¢e sada biti naveden

pod ""._f Vas alati mozete da ga
izaberete.
Prilikom sledeéeg povezivanja,
uredaj ¢e biti automatski prepoznat u
aplikaciji PARKSIDE.

Napomene

e Ako ste uredaj vec spojili sa
aplikacijom PARKSIDE i ponovo
istovremeno drzite ECO taster (9)
i taster za 60% (8) 5 sekundi
pritisnutim, uredaj se prebacuje
u rezim spajanja i mora ponovo
da se poveze. Uredaj ¢e tek tada
opet biti naveden pod ."',_i' kod
Vasih povezanih uredaja i mozete
da ga izaberete.

U slu€aju problema ili pitanja,

izaberite @ .

Nadgledanje uredaja i
upravljanje njime

1. &% vag alat.

2. @) Izaberite uredaj sa liste.
Prikazace se stranica pregleda
uredaja.

3. @j Izaberite Zeljenu postavku na
stranici pregleda.

Napomena o zastiti podataka
Napominjemo da svaki krajnji korisnik
sam snosi odgovornost za brisanje
podataka na starim uredajima koje
treba odloziti.
Uklanjanje uredaja sa aplikacije
Kada uklonite uredaj sa aplikacije,
izbrisace se i pripadajuci podaci.
1. &™WVas alat.
2.~ Prevucite karticu uredaja
zdesna nalevo.
—
3. Potvrdite polje za dijalog.
Politika privatnosti
vidi Stranica <®) Vie; odeljak Pravne
stvari, @ Politika privatnosti

Ciséenje, odrzavanije i
skladistenje

& UPOZORENJE! Elektriéni udar!
Zastitite se prilikom radova na
odrzavaniju i ¢iséenju. lzvucite mrezni
utikac i uklonite akumulator.

Radove na popravljanju i odrzavanju,
koji nisu opisani u ovom uputstvu,
treba da obavlja na$ servisni centar.
Koristite samo originalne rezervne
delove.
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Ciséenje

Ocistite punja¢ suvom krpom ili
&etkicom. Ne Koristite vodu ili
metalne predmete.

Odrzavanje
Uredaj ne zahteva odrzavanje.

Skladistenje

Kako skladistiti proizvod:

e (Cist,

° suv,

e zasti¢en od praSine,

e van domasaja dece.

Temperatura skladistenja za

akumulator i uredaj iznosi izmedu

15 - 25 °C. Izbegavajte ekstremno

niske ili visoke temperature tokom

skladistenja. Ovo moze da dovede

do gubitka snage akumulatora ili

ostecenja akumulatora.

Izvadite akumulator iz uredaja pre

duzeg skladistenja (npr. preko zime).

Pri¢vrscéivanje punjaca na zid

(opciono)

Punja¢ (5) mozZete da pri¢vrstite i na

zid.

Napomene

e Prilikom bu$enja, vodite racuna
da ne ostetite vodove napajanja.
Pronadite vodove napajanja
pomocu odgovarajuéih uredaja za
detekciju ili Seme instalacije.

e Kontakt sa elektricnim vodovima
moze da dovede do elektri¢nog
udara i pozara, kontakt sa
gasovodom moze da dovede do
eksplozije.

e (QOstecenje vodovodne cevi moze
da dovede do materijalne Stete i
elektri¢nog udara.

e Vijci i tiple nisu uklju¢eni u obimu
isporuke.

e Odgovarajuci pre¢nik glave vijka:
7 mm

Postupak

1. Postavite dva vijka pomocu tipli u
Zeljeni poloZaj na zidu. Rastojanje
izmedu vijaka: 101,6 mm

2. Glave vijka treba da strse iz zida.
Rastojanje do zida: =10 mm

3. Stavite punja¢ sa otvorima zidnog
drzaca preko oba vijka i povucite
ga nadole do grani¢nika.

Odlaganje/zastita zivotne
sredine

Izvadite akumulator iz aparata i
odlozZite aparat, pribor i ambalazu na
ekoloski prihvatljiv nacin.

Odlozite aparat, pribor i ambalazu na
ekoloski prihvatljiv nacin.

hid

Ne bacajte elektricne
uredaje u kucni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na
to¢kovima znaci da se ovaj proizvod
na kraju svog zivotnog veka ne sme
odlagati kao nesortirani komunalni
otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim
elektriénim i elektronskim
uredajima:

Potrosaci su zakonski obavezni da
recikliraju elektri¢ne i elektronske
uredaje na ekoloski prihvatljiv nacin
na kraju njihovog radnog veka. Na
ovaj nacin se obezbeduju ekoloski
prihvatljiva reciklaza i usteda resursa.
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U zavisnosti od toga kako se

primenjuje u nacionalnom zakonu,

imate sledece opcije:

e vratiti ga prodajnom mestu,

e predati ga na sluzbeno sabirno
mesto,

e vratiti ga proizvodacu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora

i pomocéna sredstva bez elektriénih

sastavnih delova, koji su prilozeni uz

stare uredaje.

Odlaganje akumulatora na

ekoloski prihvatljiv nacin

Ne bacajte akumulator

u kuéni otpad, u vatru

(opasnost od eksplozije) ili u

vodu. Osteceni akumulatori

mogu da ugroze zivotnu

sredinu i Vase zdravlje, kada

cure otrovne pare ili te€nosti.

U obavezi ste da odlozZite neispravne

ili istro8ene akumulatore na ekolo$ki

prihvatljiv nacin.

¢ Ne otvarajte akumulatore i
izbegavajte mehanic¢ko ostecenje.
Postoji opasnost od kratkog spoja
i mogu da se pojave isparenja,
koja nadrazuju disajne puteve.

® |z bezbednosnih razloga,
akumulatore bi trebalo isprazniti
pre odlaganja.

e Odlepite polove da biste sprecili
kratke spojeve.

Li-lon

e (Odlozite akumulatore preko
prodavnice ili sabirnog mesta.

e Osteceni akumulatori

Posebno paZzljivo rukujte

akumulatorima koji su spolja

osteceni!

¢ Ne dirajte oSte¢ene
akumulatore golim rukama.

e Ako ne mozete da odlepite
polove, stavite akumulatore
pojedina¢no u plasti¢nu kesu.

e Stavite oSte¢ene akumulatore
pojedinaéno u nezapaljivu
posudu koja moze da se
zaklju¢a i koja jo§ moze da se
napuni peskom.

e QOdnesite ostecene
akumulatore na sabirno mesto
kod struénog osoblja.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisnicki servis:
0800 801 807

e posaljete e-mail na: grizzly@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu

asistenciju, molimo da sacuvate

fiskalni raun i date ga na uvid

prilikom izjavljivanja reklamacije.
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Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na stranici
www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema sa postupkom porucivanja,
obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite:
Garancija / Garantni list, P. 103

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja
i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

E:z' Ime Naredba br.
5 Punjaé
Smart PLGS 2012 A1; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; UK 80001248
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Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Punjac baterije Smart
Model: Smart PLGS 2012 A1
Serijski broj: 000001 — 043000
Gore opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise
Unije:
2014/35/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863 » 2014/53/EU
Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 201 1/65/EU
Evropskog parlamenta i ve¢a od 8. juna 2011. godine za ograni¢enje upotrebe
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: Garancija / Garantni list
Postovani kupci,
I ovim putem Vas upoznajemo
| sa Vasim pravima i obavezama
| koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro$aca, a u pogledu ostvarivanja
| prava iz garancije.
| Ova garancija ni na koji na¢in ne
utiCe, niti iskljuuje prava koja kupac
! ima u skladu sa vaze¢im Zakonom
| o zastiti potro$aca po osnovu
| zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja
‘ traje 2 godine od dana kada je roba
| predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom
! preuzima obavezu da kupcima svojih
| aparata, a pod uslovima i redosledom
| definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
e besplatno otklanjanje kvarova u
‘ garantnom roku, koji bi nastali
| kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
| greSaka u proizvodnji i materijalu,
ili
l'e zamenu aparata kada opravka
|  shodno odredbi prethodne tacke
| nije moguca, ili
e povrat novca kada ni zamena
‘ aparata shodno odredbi
\ prethodne tacke nije moguca.
| Ukupan rok garancije je 5 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od
| datuma kupovine proizvoda,
| odnosno od prijema istog od strane
kupca, a sto se dokazuje fiskalnim
! raéunom.
| Garancija vazi na teritoriji Republike
| Srbl]e
Kupac moze da izjavi reklamaciju
I usmeno u nekom od prodajnih
| objekata Lidl Srbija KD, odnosno
7‘1 telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja
uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je
izjavljen u garantnom roku i u skladu
sa uslovima iz ove Izjave, prodavac
Ge izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu ili druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u
roku predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

Pre obracéanja prodavcu za tehni¢ku
pomo¢, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda
sve pripadajuce delove uredaja koje
je preuzeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garancije:
Garancija vazi po€ev od dana

kada je proizvod predat kupcu,

a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog racuna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali

kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodnji i materijalu, bez
naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguca, davalac
garancije, odnosno prodavac je
ovlaséen i duzan da sprovede druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom.
Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti
da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih
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ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe

za potro$ace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije
za popravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vazi u sledecim

slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije
prilozen fiskalni racun ili drugi
dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan
udarom groma, strujnim udarom
ili slicnim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i
ostecenja na uredaju posledica

delovanja spoljnih uticaja, kao
§to su: velika vlaga, previsoka i
suviSe niska temperatura (pucanje
cevi usled smrzavanja, oste¢enja
gumenih delova, rdanje, itd.)
Ukoliko uredaj nije koris¢en

u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da
popravi tre¢e neovlasc¢eno lice.
Ukoliko uredaj nije koriséen u
skladu sa namenom.

Ukoliko je Cisc¢enje i odrzavanje
uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaj kori¢en u
profesionalne svrhe.

Ukoliko uz proizvod nisu predati
svi pripadajuci delovi proizvoda
koje je kupac preuzeo u trenutku
kupovine.

Naziv proizvoda: Punja¢ baterije Smart

Model: Smart PLGS 2012 A1

IAN/Serijski broj: 491515_2504/000001 - 043000

Proizvodac: Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;

63762 GroBostheim; NEMACKA www.grizzlytools. de

Ovlascéeni serviser: ICOM Communications doo, Novosadski put 68,

21203 Veternik, tel. 021 3000 151, mob. 060 480 0476

Datum predaje robe  datum sa fiskalnog raéuna

potro$acu:
Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
promet: 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel.

0800 801 807, Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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https://www.grizzlytools.de/de
https://parkside-diy.com/
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Curatarea........ccoceeevceeiiniiennen.
intretinere..
Depozitarea
Fixarea pe perete a

incarcatorului (optional........... 117
Eliminarea/protectia mediului....118

Eliminarea ecologica a

acumulatorilor...........cceveeieenas 118
Service.

Garantie

Reparatie-service
Service-Center...
Importator
Piese de schimb si accesorii..... 122

Traducerea originalului
declaratiei de conformitate

Introducere

Felicitari pentru achizitia noului dum-
neavoastra incarcator (numit in conti-
nuare aparat sau scula electrica).
V-ati decis astfel pentru un aparat de
calitate ridicata. Acest aparat a fost
verificat in timpul productiei cu privi-
re la calitate si a fost supus unui con-
trol final. Capacitatea de functionare
a aparatului dumneavoastra este asa-
dar asigurata.

AW

Instructiunile de utilizare sunt parte
componenta a acestui aparat. Aces-
tea contin indicatii importante referi-
toare la siguranta, utilizarea si elimi-
narea produsului. Cititi cu atentie in-
structiunile de utilizare. Familiarizati-
va cu elementele de operare si uti-
lizarea corecta a aparatului. Apara-
tul trebuie utilizat numai conform de-
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scrierii si pentru domeniile de utiliza-
re indicate. Pastrati cu grija aceste in-
structiuni de utilizare si predati apa-
ratul catre terti insotit de toate docu-
mentele.

Utilizarea prevazuta
Aparatul este destinat exclusiv pentru
utilizarea urmatoare:
o incércarea acumulatoarelor din
seria X 20 V TEAM
Functionare numai in incaperi uscate.
Orice alta utilizare nespecificata in
mod explicit in aceste instructiuni de
utilizare poate reprezenta un pericol
serios pentru utilizator si poate con-
duce la deteriorarea aparatului. Ope-
ratorul sau utilizatorul aparatului este
raspunzator accidentele sau daunele
produse altor persoane sau proprie-
tatii acestora. Aparatul este destinat
utilizarii in domeniul casnic. Acesta
nu a fost conceput pentru utilizarea
permanenta industriald. Folosirea
aparatului in scop industrial are ca re-
zultat pierderea garantiei. Produca-
torul nu este responsabil pentru dau-
nele produse ca urmare a utilizarii ne-
conforme cu destinatia sau a operarii
gresite.
Furnitura livrata/accesorii
Dezambalati aparatul si verificati fur-
nitura livrata.
Eliminati ambalajul in mod regula-
mentar.
o Incarcator
e Traducere a instructiunilor origina-
le
Bateria nu este inclusa in volumul
ofertei.
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Prezentare generala
° Veti gasi imaginile
1 aparatului pe pagina
pliata din fata.

Deblocare-acumulator

Tasta (Indicator stare incarcare)
Indicator stare incarcare
Acumulator

incarcator

Fanta de incarcare

Afisaj de control

60%-Tasta

ECO-Tasta

10 Afisaj ,Conectat”

Date tehnice

0N O WN =

©

incarcator smart pentru acumula-

| (o] ¢ [ Smart PLGS 2012 A1
Tensiune nominala U

........................ 220-240 V~, 50-60 Hz
Putere nominala de intrare P ... 300 W
Clasa de protectie @ Il (dubla izolatie)

Siguranta aparatului ................. T6.3A
Tensiune de ieSire .......cccoeeueeen 20V =
Curent de ieSire ......ccccevceveeneen. 12,0 A
Putere la iesire .........cccceevenen. 240 W
Frecventa f ........... 2400-2483,5 MHz
transmite putere ................ <20 dBm

Timpi de incarcare

Va recomandam sa utilizati acest in-
carcator numai pentru a incarca ur-
matoarele acumulatori:PAP 20 B1,
PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

Timpul de incéarcare este influentat de
factori precum temperatura mediului
si a acumulatorului, precum si de ten-
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siunea de retea aplicata si, prin urma-
re, poate diferi de valorile specificate.

Timp de
incarcare Smart PLGS 2012 A1
(min.)
Acumu- n
lator- £Co i
Capacitate el
2.0 Ah 120 35
3.0 Ah 180 38
4.0 Ah 240 42
8.0 Ah 480 48
12.0 Ah 720 90

Indicatii de sigu-
ranta

ATENTIE!

La utilizarea
sculelor electri-
ce se vor re-
specta urma-
toarele masu-
ri principale de
securitate, pen-
tru protectia
impotriva socu-
rilor electrice si
impotriva peri-
colului de vata-
mare si incen-
diu.

Acest aparat poate fi
folosit de copii cu vars
te peste 8 ani sau per-
soane cu capacitati fi-
zice, senzoriale sau
psihice reduse sau a
caror experienta sau
cunostinte sunt ins-
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uficiente, numai daca
sunt supravegheate
sau daca au fost in-
struite cu privire la uti-
lizarea in totala sigu-
ranta a aparatului si
daca au inteles bine
riscurile posibile. Co-
piii nu au voie sa se
joace cu acest aparat.
Curatarea si menten-
anta care revin in sar-
cina utilizatorului nu
pot fi efectuate de co-
pii nesupravegheati.

A AVERTIZARE! Dau-
ne asupra persoane-
lor si bunurilor datorita
lucrului necorespun-
zator cu acumulatorul.
Respectati instructiu-
nile de siguranta si in-
dicatiile privind incar-
carea si utilizarea co-
recta din instructiunile
de utilizare ale acumu-
latorului si incarcatoru-

lui dumneavoastra din
seria X 20 V TEAM. O
descriere detaliata pri-
vind procesul de incar-
care si alte informatii
puteti gasi in instructiu-
nile de utilizare separa-
te.

Semnificatia indi-
catiilor de sigu-
ranta

A PERICOL! Daca

nu urmati aceasta in-
dicatie de siguranta,
apare un accident. Ur-
marea este vatama-

re corporala grava sau
deces.

A AVERTIZARE! Daca
nu urmati aceasta indi-
catie de siguranta, es-
te probabil sa apara un
accident. Urmarea este
probabil vatamare cor-
porala grava sau de-
ces.
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& PRECAUTIE! Daca
nu urmati aceasta in-
dicatie de siguranta,
apare un accident. Ur-
marea este probabil
vatamare corporala
usoara sau moderata.
OBSERVATIE! Daca
nu urmati aceasta in-
dicatie de siguranta,
apare un accident. Ur-
marea este probabil o
paguba materiala.

Pictograme si
simboluri

Simboluri inscrise pe
incarcator

x EII/&RKSIDE

Aparatul face parte din
seria X 20 V TEAM si
poate fi exploatat cu
acumulatoarele din
seria X 20 V TEAM.
Incarcarea acumu-
latoarelor din seria

X 20 V TEAM este per-
misa numai cu incarca-
toare care fac parte din
seria X 20 V TEAM.

A Atentie!
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3

inainte de in-
carcare cititi
instructiuni-

le de utilizare.
Familiarizati-va
cu elemente-
le de operare
si utilizarea co-
recta a apara-
tului.

Aparatele
electrice nu
trebuie elimi-
nate in gunoiul
menajer.

Incarcitorul
este potrivit
numai pentru
utilizare in inte-
rior.

T6.3A/250V Siguranta apa-

Ol
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ratului

Clasa de pro-
tectie Il (dubla
izolatie)

®
¢
I

€ Bluetooth
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Timp de incar-
care (min.)
Timp de incar-
care ECO
Timp de incar-
care rapid
Marca verbala
si logo-urile
Bluetooth®
sunt marci co-
merciale in-
registrate ale
Bluetooth SIG,
Inc. Orice uti-
lizare a acestor
marci de cat-
re Grizzly Tools
GmbH & Co.
KG se face sub
licenta. Alte
marci comer-
ciale si denum-
iri comerciale
sunt proprieta-
tea detinato-
rilor respectivi.



Exploatarea
in siguranta a
incarcatoarelor de
acumulatoare
« Acest produs poa-
te fi folosit de copii
cu varste peste 8 ani
sau persoane cu ca-
pacitati fizice, senz-
oriale sau psihice re-
duse sau a caror ex-
$ Bluetooth perienta sau cunos-
tinte sunt insuficien-
LED-urile de control de te, numai daca sunt
pe incarcator supravegheate sau
e T daca au fost instruite
S piangss faiopiz s drznfsn cu privire la utilizarea

Timpi de incércare in totala siguranta a

. . aparatului si daca au
Pictograme din inteles bine riscurile

instructiunile de posibile.

utilizare Copiii nu au voie sa

A Atentie! se joace cu acest
aparat.

Curatarea si men-
tenanta care revin in
sarcina utilizatorului

/Il PARKSIDE 11
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nu pot fi efectuate de
copii nesupraveghe-
ati.

Utilizati acest in-
carcator exclusiv
pentru incarcarea
acumulatoarelor din
seria X 20 V TEAM.
Incarcarea altor acu-
mulatoare poate
cauza raniri si pericol
de incendiu si de ex-
plozie.

Inaintea fiecarei uti-
lizari verificati in-
carcatorul, cablul

si stecarul. Repa-
ratiile pot fi efec-
tuate numai de per-
sonal specializat si
numai cu piese de
schimb originale.
Nu folositi incarca-
torul daca este de-
fect si nu il deschi-
deti dvs. Astfel se
garanteaza mentine-

rea sigurantei de fo-
losire a aparatului.
Asigurati-va ca ten-
siunea retelei si frec-
venta retelei co-
respund cu cele in-
dicate pe placuta de
caracteristici. Ad-
aptarea la diferite-

le frecvente de retea
este automata.
Pastrati incarcato-
rul curat si la ada-
post de umezeala si
ploaie. Nu utilizati
niciodata incarca-
torul in exterior. Prin
murdarirea si patrun-
derea apei creste ris-
cul unui soc electric.
Protejati incarcato-
rul impotriva dete-
riorarilor mecanice.
Acestea pot cauza
scurtcircuite interne.
Incarcatorul nu tre-
buie sa fie utiliz-
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at pe sau in apro-
piere de un suport
inflamabil (de ex-
emplu, hartie, ma-
teriale textile). Exis-
ta pericol de incen-
diu cauzat de caldu-
ra degajata in timpul
incarcarii.

In cazul in care cab-
lul de alimentare al
acestui aparat es-

te deteriorat, aces-
ta trebuie Tnlocuit cu
cablu de racordare
special, de catre pro-
ducator sau de catre
reprezentantul ace-
stuia, pentru a evi-
ta periclitari ale si-
gurantei. Adresati-va
centrului de service.
Dupa incarcarea
completa a acumu-
latorului, scoateti
stecarul si deconec-
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tati acumulatorul de
la incarcator.

Nu Tncarcati in in-
carcator baterii ne-
[eTncércabiIe.
Incarcati acumu-
latoarele numai in
spatii interioare,
deoarece incarca-
torul este conce-
put numai in acest
scop. Pericol de
electrocutare.
Pentru a reduce ris-
cul de electrocuta-
re scoateti stecarul
incarcatorului din
priza inainte de a-I
curata.

Lasati un acumu-
lator incalzit sa se
raceasca inaintea
incarcarii.

Utilizati numai ac-
cesoriile recoman-
date de PARKSIDE.
Accesoriile nepotrivi-
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te pot provoca socu-
ri electrice sau incen-
dii.

Pregatirea

Indicatii privind acumulatoarele

e Opriti aparatul si indepartati acu-
mulatorul naintea tuturor lucrérilor
la aparat.

e Acumulatorul isi atinge capacita-
tea maxima abia dupa ce a fost
incarcat de mai multe ori.

e incércati acumulatorul inainte de
prima utilizare.

Verificarea starii de incarcare a
acumulatorului

LED-uri Semnificatie

rosu, oranj, verde Acumulator incar-
cat

rosu, oranj Acumulator partial
incarcat

rosu Acumulatorul tre-

buie incarcat

1. Apasati butonul (2) aflat langa in-
dicatorul stérii de incarcare (3) pe
acumulatorul (4).

LED-urile indicatorului starii de Tn-
carcare indica starea de incarcare
a acumulatorului.

2. incarcati acumulatorul (4) daca
mai este aprins numai LED-ul
rosu al indicatorului starii de in-
carcare (3).

Introducerea si scoaterea

acumulatorului in aparatul cu

acumulator

A\ AVERTIZARE! Pericol de vata-
mare datorita pornirii accidentale a

114

aparatului. Introduceti stecarul de
conectare in priza, numai atunci cand
aparatul este complet pregatit pentru
utilizare.Nu introduceti acumulatorul
n aparat pana cand acesta nu este
complet pregatit pentru utilizare.
OBSERVATIE! Pericol de deteriorare!
Un acumulator gresit poate deteriora
aparatul si acumulatorul.

Introducerea acumulatorului

1. Impingeti acumulatorul (4) de-a
lungul sinei de ghidare in suportul
acestuia.
Acumulatorul se blocheaza cu
zgomot.

indepartarea acumulatorului

1. Apasati si mentineti apasat dispo-
zitivul de deblocare a acumulato-
rului (1) de pe acumulator (4).

2. Scoateti acumulatorul din supor-
tul acestuia.

Functionarea

Afisaj de control

Semnificatia lampilor indicatoare (7)
de pe incarcator:

L4 5

LED-ul galben clipeste: Acumula-
tor incarcat <80%

LED-ul verde clipeste: Acumulator
incarcat = 80%

o0 o = (@)
LED-ul verde lumineaza: Acumu-
lator incarcat

M = o (@)
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LED-ul galben lumineaza: Acumu-
lator incarcat la 60% (de ex. pen-
tru depozitarea peste iarna)

LED—uri rosu galben clipesc:
Supratemperatura

= o @D

LED-ul rosu lumineaza: Acumula-
tor defect

-

Moduri de incarcare

W incircare in modul de incirca-
re rapida (prestabilit).

ll incarcare in modul-ECO:
Apasati tasta-ECO (9). Incarcare
la curent de incarcare redus pen-
tru o durata de viata mai lunga a
acumulatorului.
Depozitare/hibernare:

apasati tasta 60%(8) (incarcare in-
termitenta).

incarcarea acumulatorului
OBSERVATIE! Pericol de raniri prin
electrocutare. incarcati acumulato-
rul numai in incéperi uscate. Supraf-
ata exterioara a acumulatorului trebu-
ie sa fie curaté si uscata inainte de a
conecta incarcatorul.

Indicatii

Lasati un acumulator incalzit sa
se raceasca inaintea incarcarii.
Nu expuneti acumulatorul la radi-
atia solara directa sau temperatu-
ri <50 °C un timp mai indelungat.
Evitati in special asezarea pe ra-
diatoare sau depozitarea in vehi-
cule care sunt parcate in soare.
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Procedura

1.

e

Scoateti acumulatorul (4) din apa-
ratul cu acumulator, daca este ca-
zul.

Glisati acumulatorul in fanta de in-
carcare a incarcatorului (5).
Conectati incarcatorul la o priza.
Dupa incheierea procesului de in-
carcare deconectati incarcatorul
de la retea.

Scoateti acumulatorul din fanta
de incarcare.

Acumulatoare uzate

O autonomie considerabil mai
scurta in pofida incarcarii indica
faptul ca acumulatorul este uzat si
ca trebuie inlocuit. Utilizati numai
un acumulator de schimb original
din seria X 20 V TEAM, pe care
il puteti obtine prin intermediul
magazinului online (a se vedea
Piese de schimb si accesorii, Pag.
122).
in orice caz, respectati indicatii-
le de siguranta, precum si dispo-
zitiile si indicatiile privind protectia
mediului (a se vedea Eliminarea/
protectia mediului, Pag. 118).
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PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Prin intermediul QR-Code ilustrat
ajungeti la App Store sau la Google
Play. In descrierea aplicatiei gasiti in-
formatii detaliate privind functiile ap-
licatiei PARKSIDE si puteti descarca
aplicatia.

Cerinte pentru utilizarea apli-

catiei PARKSIDE

Cu aplicatia PARKSIDE, puteti

monitoriza aparatul si controla

anumite functii.

Diversele functii se pot modifica oda-

ta cu actualizarile aplicatiei si ale

firmware-ului.

Premise

Pentru a gasi aparatul in aplicatia

PARKSIDE, smartphone-ul dvs.

trebuie sa indeplineasca urmatoarele

cerinte:

e Aplicatia PARKSIDE este instala-
ta.

¢ BLUETOOTH-UL® este activat.

e Smartphone-ul este conectat la o
retea WLAN de 2,4 GHz. Cunoas-
teti datele de acces pentru acest
WLAN.

Activati/dezactivati
BLUETOOTH® pe aparat
Conectati incarcatorul la tensiunea
de retea.

Afisajul ,,Conectat” (10) se aprinde in-
termitent.

Activati functia Bluetooth® pe aparat.
Apasati si mentineti apasata tasta-
ECO (9) si tasta 60% (8) simultan
timp de 5 secunde.

Conectarea aparatului cu apli-
catia PARKSIDE

1. Deschideti aplicatia PARKSIDE.

@J ""._f Sculele dvs..

Selectati 4 din dreapta sus.
Urmati instructiunile din aplicatie.
Aplicatia scaneaza imprejurimile
in cautarea aparatelor disponibile.
5. @j Selectati aparatul.

6. Dupa conectarea aparatului,

afisajul ,Conectat” (10) lumineaza
continuu.

Ll SR

7. Aparatul este acum listat -":_f
Sculele dvs. si poate fi selec-
tat.

Aparatul este identificat automat in

aplicatia PARKSIDE la urmatoarea

conectare.

Indicatii

e in cazul in care ati asociat deja
aparatul cu aplicatia PARKSIDE
si apasati din nou tasta ECO (9)
si tasta 60 % (8) simultan timp de
5 secunde, aparatul trece in mo-
dul de asociere si trebuie conec-
tat din nou. Doar atunci aparatul

este listat din nou la -"'._f la dispo-
zitivele dvs. conectate si poate fi
selectat.
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Daca aveti probleme sau intrebari,
selectati @

Monitorizarea si controlul apara-
tului

1. &~ sculele dvs!.

2. @g Selectati aparatul din lista.
Se afiseaza pagina de prezentare
generala a aparatului.

3. @j Selectati setarea dorita pe pa-
gina de prezentare generala.
Notificare privind protectia
datelor
Va rugam sa retineti ca fiecare utiliza-
tor final este responsabil pentru ster-
gerea datelor de pe aparatele vechi
care urmeaza sa fie eliminate.
Eliminati aparatul din aplicatie
In cazul in care un aparat este eli-
minat din aplicatie, datele asociate
sunt, de asemenea, sterse.
1. & ™% Sculele dvs..
2. «~{ Glisati harta afisata pe apa-
rat de la dreapta la stanga.
T
3. Confirmati fereastra de dialog.
Politica de confidentialitate

vezi Pagina & Mai multe; sectiune
Juridic, @ Politica de confidentialitate

Curatarea, intretinerea si
depozitarea

4\ AVERTIZARE! Soc electric!
Protejati-va in cazul lucrarilor de in-
tretinere si curatare. Scoateti stecarul
din priza si indepartati acumulatorul.
Lucrarile de intretinere si mentenanta
care nu sunt descrise in aceste in-

structiuni de utilizare trebuie efectua-
te de cétre centrul nostru de service.
Utilizati numai piese de schimb origi-
nale.

Curatarea

Curatati incarcatorul cu o laveta us-
cata sau cu o pensuld. Nu folositi apa
sau obiecte metalice.

intretinere
Aparatul nu necesita intretinere.

Depozitarea

Depozitati astfel produsul:

¢ laloc curat,

e uscat,

e protejat impotriva prafului,

e in afara zonei de actiune a co-
piilor.

Temperatura de depozitare pentru

acumulator si aparat este cuprinsa

intre 15 — 25 °C. Evitati frigul sau cal-

dura extrema in timpul depozitarii.

Din cauza acestora, acumulatorul

poate pierde din putere sau poate fi

deteriorat.

Inainte de o depozitare pe timp inde-

lungat (de ex. peste iarnd), scoateti

acumulatorul din aparat.

Fixarea pe perete a incarcato-

rului (optional)

Puteti fixa incarcatorul (5) si pe pe-

rete.

Indicatii

e Fiti atenti la gaurire sa nu deterior-
ati cablurile de alimentare. Utilizati
aparate potrivite de cautare pen-
tru a le detecta sau folositi planul
instalatiei.

e Contactul cu cablurile electrice
poate conduce la un soc electric
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si incendiu, iar contactul cu o
conducta de gaz, la explozie.

e Deteriorarea unei conducte de
apa poate conduce la pagube
materiale si la soc electric.

e Suruburile si diblurile nu sunt in-
cluse in volumul ofertei.

e Diametrul adecvat al capului de
surub: 7. mm

Procedura

1. Atasati, cu ajutorul diblurilor,

doua suruburi in perete in pozitia

dorita. Distanta dintre suruburi:
101,6 mm
2. Lasati capetele suruburilor sa

ramana la distanta fata de perete.

Distanta fata de perete: =10 mm

3. Asezati incarcatorul cu orificiile
suportului de perete peste cele
doua suruburi si trageti-l in jos
pana la opritor.

Eliminarea/protectia
mediului
Scoateti acumulatorul din aparat si

predati aparatul, acumulatorul, acce-
soriile si ambalajul la un centru de re-

ciclare ecologica.

Predati aparatul, accesoriile si amba-

lajul unui centru de reciclare ecolo-
gica.

Aparatele electrice nu tre-

buie eliminate in gunoiul
menajer.

Simbolul pubelei cu roti barate cu o

cruce inseamna ca acest produs nu
trebuie eliminat ca deseu municipal

nesortat la sfarsitul duratei sale de vi-

ata utila.

Directiva 2012/19/EU privind

deseurile de echipamente electrice

si electronice:

Consumatorii sunt obligati prin lege

sa recicleze echipamentele electrice

si electronice intr-un mod ecologic

la sfarsitul duratei de functionare a

acestora. In acest fel, se asigura o re-

ciclare ecologica si cu economie de

resurse.

In functie de transpunerea in legis-

latia nationala, este posibil sa aveti

urmatoarele optiuni:

e returnarea la un punct de vanzare,

e predarea la un punct oficial de
colectare,

e returnarea producatorului/distri-
buitorului.

Nu intrd in aceastéa categorie acce-

soriile atasate aparatelor vechi si mi-

jloacele auxiliare fara componente

electrice.

Eliminarea ecologica a acumula-
torilor
Nu aruncati acumulatorul in
gunoiul menajer, in foc (peri-
col de explozie) sau in apa.
Acumulatorii deteriorati pot
afecta sanatatea si mediul
daca se emana sau se scurg
vapori sau lichide toxice.
Sunteti obligat sa eliminati acumula-
torii defecti sau folositi intr-un mod
ecologic.
¢ Nu deschideti acumulatorii si evi-
tati deteriorarea mecanica. Exis-
ta pericolul unui scurtcircuit si pot
iesi vapori care irita caile respira-
torii.

Li-lon
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¢ Din motive de sigurantd, acumu-
latorii trebuie sa fie descarcati
inainte de eliminare.

e |zolati polii pentru a evita scurtcir-
cuitele.

e Eliminati acumulatorii prin inter-
mediul unui comerciant sau al
unui punct de colectare.

e Acumulatori deteriorati
Manipulati acumulatorii deteriorati
la exterior cu atentie deosebita!

e Nu atingeti acumulatorii dete-
riorati cu mainile goale.

e Daca nu puteti izola polii cu
banda adeziva, puneti fieca-
re acumulator individual intr-o
punga de plastic.

e Puneti acumulatorii deterior-
ati individual intr-un recipient
neinflamabil, care poate fi in-
chis si inca umplut cu nisip.

® Duceti acumulatorii deterior-
ati la un punct de colectare cu
personal specializat.

Service

Garantie

Stimata clienta, stimate client,

Pentru acest produs, primiti 5 ani ga-
rantie de la data cumpararii. In caz de
deficiente ale acestui produs, con-
form legii aveti drepturi fata de van-
zatorul produsului. Aceste drepturi le-
gale nu sunt limitate de garantia no-
astra prezentata in cele ce urmeaza.
Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data
cumpararii. Va rugam sa pastrati bine
bonul de casa original. Acest docu-
ment este necesar ca dovada pentru

1/l PARKSIDE
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cumparare. Daca in interval de cin-

ci ani de la data cumpararii acestui
produs apare un defect de material
sau de fabricatie, produsul este repa-
rat sau inlocuit - la alegerea noastra -
gratuit de catre noi. Aceasta garantie
presupune ca produsul defect si chit-
anta de cumparare (bonul de casa) sa
fie prezentate in termenul de cinci ani
si sa se descrie pe scurt in scris, in
ce consta defectul si momentul apa-
ritiei acestuia.

In cazul in care defectul este acope-
rit de garantia noastra, veti primi ina-
poi produsul reparat sau un produs
nou. Odata cu repararea sau schim-
barea produsului nu incepe o noua
perioada de garantie.

Perioada de garantie si cererile de
garantie legala

Timpul de nefunctionare din cauza
lipsei de conformitate aparute in ca-
drul termenului de garantie prelun-
geste termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei co-
merciale si curge, dupa caz, din mo-
mentul la care a fost adusa la cun-
ostinta vanzatorului lipsa de confor-
mitate a produsului sau din momen-
tul prezentarii produsului la vanza-
tor/unitatea service pana la aduce-
rea produsului n stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in
scris in vederea ridicarii produsului
sau predarii efective a produsului cat-
re consumator.

Produsele de folosinta indelungata
care nlocuiesc produsele defecte in
cadrul termenului de garantie vor be-
neficia de un nou termen de garantie
care curge de la data preschimbarii
produsului.
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Domeniul de aplicare a garantiei
Produsul a fost produs cu atentie

n conformitate cu orientari stricte

de calitate si a fost testat cu atentie
nainte de livrare.

Garantia se aplica in cazul defectelor
de material sau de fabricatie. Aceasta
garantie nu se referd la piesele pro-
dusului, care sunt supuse uzurii nor-
male si de aceea pot fi considerate
ca fiind consumabile sau pentru de-
teriorari la piese fragile.

Aceasta garantie isi pierde valabilita-
tea daca produsul este deteriorat, a
fost utilizat necorespunzator sau nu
a fost intretinut. Pentru a va asigura
ca produsul este utilizat corect, toa-
te indicatiile prezentate in instructi-
unile de utilizare trebuie respectate
cu strictete. Utilizarile si actiunile ne-
recomandate sau asupra carora se
avertizeaza n instructiunile de utiliza-
re trebuie evitate cu orice pret.
Produsul este destinat exclusiv uzu-
lui privat si nu pentru uz comercial.
Manipularea abuziva si necorespun-
zatoare, utilizarea fortei si interventiile
care nu au fost efectuate de catre su-
cursala noastra de service autorizata
vor anula garantia.

Procedura in cazul unei cereri de

garantie

Pentru a va asigura ca cererea dum-

neavoastra este procesata rapid, va

rugam sa urmati instructiunile de mai
jos:

e Pentru toate solicitarile, va rugam
sa aveti la indemana bonul de
casa si numarul articolului (IAN
491515_2504) ca dovada a achi-
zitiei.

Va rugam sa consultati placuta de
identificare de pe produs, o gra-
vura de pe produs, pagina de tit-
lu a instructiunilor de operare (in
sténga jos) sau autocolantul de pe
partea din spate sau de jos a pro-
dusului pentru numarul de articol.
in cazul in care apar erori de fun-
ctionare sau alte defecte, contac-
tati mai intai telefonic centrul de
service mentionat mai jos sau uti-
lizati formularul de contact, care
se afla la parkside-diy.com in ca-
tegoria Service.

in cazul in care un produs este
inregistrat ca fiind defect, il pu-
teti trimite, cu taxele postale pla-
tite, la adresa de service care v-
a fost furnizata dupa consultarea
Centrului nostru de service, an-
exand dovada de cumparare (bo-
nul de casd) si precizand care es-
te defectul si cand a apérut. Pen-
tru a evita problemele de accep-
tare si costurile suplimentare, va
rugam sa folositi numai adresa
care va este furnizata. Asigurati-
va ca nu este vorba de o expe-
ditie fara costul de transport achi-
tat, de marfuri voluminoase, de
transport expres sau de alte tipu-
ri de transport special. Va rugam
sa expediati produsul, inclusiv to-
ate accesoriile furnizate odata cu
achizitia si sa va asigurati ca am-
balajul este suficient de sigur pen-
tru transport.
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https://parkside-diy.com/

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Puteti vizualiza si descarca aces-

te manuale si multe alte manuale la

parkside-diy.com. Acest cod QR va

va duce direct la parkside-diy.com.

Selectati tara dumneavoastra si cau-

tati instructiunile de utilizare prin in-

termediul mastii de cautare. Puteti

deschide instructiunile de utilizare in-

troducand numarul articolului (IAN)

491515_2504.

Reparatie-service

Pentru reparatii, care nu fac obiec-

tul garantiei, adresati-va centrului de

service. Acolo veti primi o estimare

privind costurile.

e Putem procesa numai aparate,
care sunt suficient ambalate si ex-

/Il PARKSIDE"
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pediate cu transportul platit. Indi-
catie: Va rugam sa trimiteti apara-
tul dvs. curatat si cu indicarea de-
fectului catre adresa mentionata a
centrului nostru de service.

e Nu sunt acceptate aparatele ex-
pediate in mod necorespunzator,
aparate trimise prin marfuri vo-
luminoase, Express sau cu alte
transporturi speciale.

e Noi eliminam gratuit aparatele de-
fecte, care ne sunt trimise.

Service-Center

Service Romania

Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe
parkside-diy.com

IAN 491515_2504

Importator

Va rugam sa aveti in vedere ca adre-
sa urmatoare nu este o adresa de
service. Mai intai contactati centrul
de service mentionat mai sus.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de
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Piese de schimb si accesorii

Puteti obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shop.
Daca apar probleme in timpul procesului dvs. de comanda, contactati-ne prin
magazinul nostru online. Pentru intrebari suplimentare adresati-va catre: Ser-
vice-Center, Pag. 121

::-)z. Den e :’l; de coman-
5 Incarcitor
Smart PLGS 2012 A1; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; UK 80001248
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Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Incarcator smart pentru acumulatori
Model: Smart PLGS 2012 A1
Numarul de serie: 000001 — 043000

Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta
de armonizare a Uniunii:

2014/35/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863 » 2014/53/EU

Obiectul declaratiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/EU a
Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de
utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si elec-
tronice.

Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate urmatoarele standarde armo-
nizate si standarde si reglementari nationale:

EN 60335-1:2012/A15:2021 * EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN IEC 63000:2018 » EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021  EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 » EN 62311:2008 « EN 301 489-1 V2.2.3:2019
Draft EN 301 489-17 V3.2.5:2022
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producato-
rului:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim "/%
GERMANIA

07.11.2025 Christian Frank

Reprezentant autorizat al documen-
tatie
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PbKOBOACTBOTO 3a eKkcrnoaTauus e
HepasfernHa YacT oT To3u ypea. To
CbAbp>Ka BaXKHU yKa3aHusi 3a 6e30-
nacHocTTa, yroTpe6ara 1 U3xBbps-
HeTo Ha ypegpa. lpoyeTeTe BHUMa-
TENHO PHbKOBOLACTBOTO 3a eKcnioa-
Tauus. 3anosHanTte ce ¢ 4acTuTe 3a
ynpasfieHve 1 npasunHaTa ynotpeba
Ha ypepa. ManonaBsaiite ypeaa ca-
MO KaKTO € OMMCaHo 1 3a NOCOYeHU-
Te obnacTu Ha npunoxeHve. Mazete
nobpe pbLKOBOACTBOTO 3a eKcroa-
Tauys 1 npepaiTe BCUYKN AOKYMEH-
T 3ae[HO C ypepa npu npenpepasa-
HeTO My Ha TpeTu nuua.

Ynotpe6a no npegHasHavyeHue
YpenbT e npegHa3HaydeH eauHCTBEHO
3a cnepHara ynotpeba:
e 3apexpaHe Ha akymynaTopu ot
cepusta X 20 V TEAM
Ekcnnoarauusi camo B Cyxu nomelLie-
HISA.
Bcsika gpyra ynotpeba, KosiTo He e
JorycHaTa U3py4Ho B TOBa PbKO-
BOACTBO 3a eKcrnioaTauuns, Moxe aa
npefcTaBsnsiBa Cepuo3Ha onacHoCT
3a noTpebuTens 1 goBeae A0 LWeTn
no ypepa. OnepaTopbT Unm noTpe-
6UTENAT Ha ypena e OTrOBOPeH 3a
3M0MONYKN WA LWeTU 3a Apyru nuua
WIn TsiXHaTa CO6CTBEHOCT. YpenbT e
npegHasHayveH 3a AeliHoCcT Tvn ,,00-
MalleH manctop”. Toll He e KOHCT-
pyupaH 3a npomuLuieHa ynotpeoa.
Mpn komepcuanHa ynoTtpeba, rapaH-
uusita e HeBanugHa. [MpounssoguTe-
NIAT He HOCW OTrOBOPHOCT 32 LWEeTN B
pesynTat Ha ynoTpeba He no npea-

HasHay4eHne 1nn HenpasuIHo o6c¢-
NIy>KBaHe.

OkomnneKToBKa Ha gocTtaBkKarta/

NpUHaANeXXHOCTU

PasonakoBaiiTe ypega n nposepeTe

OKOMMJIEKTOBKATa Ha focTaBKara.

I3xBbpneTe onakoBbYHUSA MaTepuan

Nno NOAXo[ALL, HA4YNH.

e 3apsigHO YCTPONCTBO

° I'IpeBo,q Ha opurmHanHarta UHCT-
pyKumns

AKymynaTtopbT He € BKJIlo4YeHa B

o6xBaTa Ha gocTaBKaTa.

Mpernep

M3o6paxkeHnaTa Ha
ypepa e HamepuTe
BBbPXY NpefHaTa pas-
rbBalla ce CTpaHuLa.

1 ByToH 3a gebnokmpaHe Ha aky-
mynaTopa

2 ByToH (IHamkaTop 3a CbCTosI-
HMETO Ha 3apexaaHe)

3 WHpnkaTop 3a CbCTOAHMETO Ha
3apexpgaHe

Akymynartop
3apsigHO yCTPONCTBO
OTBOp 3a 3apexpaaHe
KoHTponeH nigmkatop
60%-ByToH

9 ECO-byToH
10 TMokazaHue ,CBbp3aH”

0 N O OB

TexHn4ecKu gaHHu

Smart 3apsigHo ycTpoiicTBO 3a
akymynartop .. Smart PLGS 2012 A1
HomuHanHo HanpexeHne U
........................ 220-240 V~, 50-60 Hz
HomuHanHa BxogHa MowHocT P
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Knac Ha 3awmTa

................... = |l (aBoiHaTa nsonauus)
Mpepnasuten Ha ypepa ............ T6.3A
3xogHo HanpexeHne =
N3Xxo[eH TOK ....cccceuuennee
13xoaHa MOLLHOCT .....cceeeneen.
YectoTa f ............. 2400-2483,5 MHz
npegasaHa MOLLHOCT ......... <20 dBm
BpemeHa 3a 3apexxpaHe
MNpenopbyBame BY ga n3nonssa-

Te TOBa 3apsAHO YCTPONCTBO ca-

MO 3a 3apexxaaHe Ha CnefgHnNTe aky-
MynatopHu 6atepun:PAP 20 B1,

PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

BpemeTo 3a 3apexxgaHe ce Bnuvsie

OT (hakTopy KaTo TeMnepaTypara

Ha okoJiHaTa cpefa u akymynaropa,
KaKTO 1 MPE>XXOBOTO HanpexeHue, n
crnepfoBaTefiHoO MOXe fia Ce OTKIIOHS-
Ba OT NOCOYEHUTE CTONHOCTM.

Bpeme 3a
3apexpa- Smart PLGS 2012 A1
He (MUH.)
AKymy-
natop- /) 41
Kana- ECO 6bp30
yntet
2.0 Ah 120 35
3.0 Ah 180 38
4.0 Ah 240 42
8.0 Ah 480 48
12.0 Ah 720 90
126

Yka3aHu4a 3a
6e30nacHoOCT

BHUMAHUE!
Mpun paboTa c
€JIEKTPOMUHCT-
PYMEHTU Tpsi6-
Ba fa ce cnas-
BaT cnepnBa-
LUTE OCHOBHMU
MepKu 3a 3a-
LMUTA OT TOKOB
yAap, onacHoOCT
OT HapaHsiBaHe
M noxxap.

Tosn ypen Moxe ga ce
1N3Mnonsea oT Aeua Hag
8-rogvHa Bb3pacT,
KaKTO 1 OT finua c Ha-
ManeHn pusn4ecku,
CETUBHN UM YMCTBe-
HW Bb3MOXXHOCTU UMK
nunca Ha onuT N 3Ha-
HWS, CaMo aKo Te ca
non HabnoaeHne nnu
ca bunn MHCTpyKTUpa-

I/l PARKSIDE"
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HV OTHOCHO 6e3onac-
HaTa ynoTtpeba Ha ype-
ha v pasbupart npo-
n3nusawgmTe oT ToBa
onacHocTu. [eua He
TpsibBa ga cu urpasat

c ypega. lNouncreaHe-
TO N noggpbXKara ot
CTpaHa Ha noTpebute-
na He TpsibBa fa ce n3-
BbpLUBaT OT geua 6e3
HabniogeHne.

A NMPEAYNPEXAE-
HUE! HapaHssaHua
Ha xopa u marepuan-
HW WeTn nopaguy Hen-
paBunHO 6opaBeHe C
akymynatopHarta 6are-
pus. CnassanTe yKa-
3aHunATa 3a 6esonac-
HOCT 1 yKasaHusTa 3a
3apexxgaHe v npasu-
Ha ynoTpeba, noco4e-
HN B PbKOBOACTBOTO
3a ekcnnoaraums Ha
akymynaTtopa u 3apsa-
HOTO YCTPOWCTBO OT

1/l PARKSIDE
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cepus X 20 V TEAM.
MogpobHo onucaHne
Ha npoueca Ha 3apex-
AaHe N JonbiHUTENHa
NHopmMauus we Ha-
MepUTe B HACTOALLIOTO
OTAENHO PHLKOBOACTBO
3a notpebutens.

3Ha4yeHue Ha
YKa3aHusdTa 3a
6e3onacHocCT

A OMACHOCT! Ako
He cnasBarte ToBa yKa-
3aHune 3a 6e30nacHoCT,
LLie ce Cry4n 310nony-
ka. [NocnepcTBueTo e
TEXKO TeNIeCHO Hapa-
HSIBaHe WX CMBPT.

A NMPEAYNPEXAE-
HWUE! Ako He cnasBa-
Te TOBa yKasaHue 3a
6e30MnacHOCT, € Bb3-
MO>XHO fa ce cry4u
3nononyka. lNocnen-
CTBUETO € BEPOSATHO
TEXKO TefleCHO Hapa-
HSIBaHE WX CMBbPT.
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A MOBULLEHO BHU-
MAHUE! Ako He cnas-
BaTe TOBa yKa3aHue
3a 6e30nacHocCT, Le
ce Cny4n 310nony-

Ka. [NlocnepcTBneTo

€ BEPOSITHO NIEKO Unn
CPEQHO TEXKO Tenec-
HO HapaHsiBaHe.
YKA3AHUWE! Axo He
cnasBaTe ToBa yKasa-
Hne 3a 6e30MacHoCT,
LLle Ce Cny4un 3nonosy-
Ka. [NocnencTeBmeTo e
BEpOSTHA MarepuasnHa
eTa.

NMukTorpamu n
CUMBOJIN

CnmBonun Bbpxy
3apsigHOTO
YCTPOUCTBO

x EIERKSIDE

YpenbT € yacT oT ce-
pusata X 20 V TEAM n
MOXXe [a ce u3nonssa
c 6aTtepun OT cepusaTa
X 20 V TEAM. Akymy-
natopHuTe 6artepumn oT
cepusata X 20 V TEAM
TpsibBa Aa ce 3apex-
AaT caMo CbC 3apsigHu
yCTpOWCTBa OT Cepus-
Ta X 20 V TEAM.

A\

BHumaHnme!
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3

Mpeaon 3apex-
AaHe npoyeTte-
Te PbKOBOACT-
BOTO 3a eKcn-
noarauyusa. 3a-
nosHanTe ce

C yacTuTe 3a
yrnpasneHue

1 npasuaHaTa
ynoTtpeba Ha
ypeaa.
EnekTpoype-
AnTe He ce U3-
XBbpPNAT € 6U-
TOBUTE OTna-
abLn.
3apsigHoTO yC-
TPOWNCTBO €
noaxonsLLo
camo 3a ynoT-
peba Ha 3ak-
puUTO.

T6.3A/250V [1pegnasuren

O

Ha ypepna
Knac Ha 3awum-
Ta ll (opBonHaTa
nsonaums)

1/l PARKSIDE
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Bpewme 3a
3apexpgaHe
(MWH.)

Bpeme 3a 3a-
pexpaHe ECO
Bpewme 3a 3a-
pexpaHe 6bp-
30
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Mapkata

n norara
Bluetooth®
ca peruct-
pupaHn Tbp-
rFOBCKU MapKu
Ha Bluetooth
SIG, Inc. Bcsa-
Ka ynotpeba
Ha Te3n MapKu
OT CTpaHa Ha
Grizzly Tools

© Bluetooth

GmbH & Co. % Bluetooth’

KG e npeg- KoHTponHu ceeToamo-
MET Ha NIMLUEH3. [Ou Ha 3apsigHOTO YCT-
Opyrute Top- PONCTBO

rOBCKW Map-

BATTERY(Ah) 2.0 4.0 12.0

KN N1 nMeHa Ha ©TEMn | #120435 P240942 04:60}43 9720490
MapKu ca cob-

BpemeHna 3a 3apexxpa-
CTBEHOCT Ha P PEAA

CbOTBETHUTE ne

uMm nputexare- CUMBOJIN B PBKO-

nn. BOACTBOTO 3a
eKcrJjioatauus

A BHumaHwme!
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Be3onacHa 6uTens He Tpsi6ea
ekcnnoarauus [ia ce U3BbpLUBAT OT
Ha 3apaaHu fdeua 6e3 Habnoge-
yCcTponcTBa 3a Hue. 5
aKymynaTopu . W3nonssante TOBa

« To3u NpoAyKT MOXe 3apsiAHO YCTPONCT-

Aa ce usnonsea oT
feua Hapg 8-roguiu-
Ha Bb3pacT, KaKTo "
OT Nivya ¢ HamasneHu
HU3NYECKN, CETUBHU
NN YMCTBEHN Bb3-
MO>XHOCTUW UNW M-
ca Ha onuT 1 3HaHu4,
caMo aKo Te ca nopg
HabnogeHne nnn ca
OUNN MHCTPYKTUPaHN
OTHOCHO 6e3onacHa-
Ta ynoTtpeba Ha npo-
AyKTa n paséupart
npomnaTunyawymuTe oT
TOBa OMacHOCTN.

He ponyckanTe geua
Aa urpasT ¢ ypega.
lNo4ncTBaHeTO U
noggpbXkaTa oT
CTpaHa Ha noTpe-

BO Camo 3a 3apex-
AaHe Ha akymyna-
TOpU OT cepuaTa

X 20V TEAM. 3a-
peXxgaHeTo Ha gpyru
aKymMynaTtopu Moxe
Aa nosefe 0o Hapa-
HABaHNS 1 ONACHOCT
OT NoXKap 1 ekcnno-
3us.

Mpeaun BCcska ynoT-
pe6a npoBepsiBan-
Te 3apsfHOTO yC-
TpoOuCcTBO, Kabena
M encena v nose-
psiBanTe U3BbpLU-
BAHETO HAa PEMOHTH
Ha KBanucpuuynpaH
nepcoHan n camo ¢
OpUrnHasnHu pesep-
BHM 4yactu. He us-
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nonssaunte aedek-
THO 3apSAAHO YyCT-
PONCTBO U HEe ro OT-
Bapsinte camum. 1o
TO3M Ha4uH ce ra-
paHTMpa 3anasBaHe
Ha 6e3onacHocTTa
Ha ypega.
BHumaBaiite 3a 10-
Ba 3axpaHBaLloTo
Hanpe>XeHne N 4Yec-
ToTa Ja CbOTBETCT-
Ba Ha JaHHUTE BbpXYy
TunosaTa Tabenka.
ApanTnpaHeTo KbM
pPasnN4yHUTE MPEXO-
BW 4YECTOTN cTaBa
aBTOMaTUN4HO.
ApbXTe 3apsaaHo-
TO YCTPOMUCTBO 4YunC-
TO 1 paned oT Bna-
ra v goxa. Huko-
ra He u3non3samn-
Te 3apsAHOTO YCT-
pPONCTBO Ha OTKPM-
TO. Hpes 3ambpcs-
BaHe 1 NPOHNKBaHe-

TO Ha BOja ce yBe-
nnyaBa pUCKbT OT
TOKOB yfap.
N36areanTe me-
XaHU4YHU NoBpeau
Ha 3apsQHOTO YCT-
poucTtBo. Te morart
Aa nosepnart oo BbT-
PELUHN KbCU Cbean-
HEeHUs.

3apsaHoOTO YCT-
POUCTBO He TPS6-
Ba Aia Ce U3nons-
Ba BbpXy 3ananu-
Ma ocHoBa (Hanp.
XapTusi, TeKCTU).
CoLuecTByBa onac-
HOCT OT no<ap no-
paav Bb3HMKBALLOTO
Nno Bpeme Ha 3apex-
AaHETo 3arpsiBaHe.
AKO MpeXXoBUAT 3ax-
paHBaL kaben Ha
TO3M ypep € nos-
peneH, Ton Tpsibea
ja 6bae CMeHeH oT
npon3BoAnNTeNs NNn
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HeroB nNpepcTaBun-
Ten, 3a aa ce nlber-
HaT puckKose 3a 6e-
3onacHocTTa. O6bp-
HeTe ce KbM CepBu3-
HUSA LLEHTBP.
N3knioveTe 3axpaH-
BaLLMSA LLENCcen, Ko-
raTto akymynatopbT
€ HaMmb/IHO 3apefeH,
n oTOoeneTe akymyna-
Topa OT 3apsfHOTO
YCTPOWCTBO.

He 3apexpanTte B
3apsiAHOTO YCTPOIIC-
TBO 6arepuun, KOUTO
He morar ga ce npe-
3apexaar.
3apexpaute Ba-
LMTEe aKymynaTto-
pu camo Ha 3aK-
puTO, 3aL0TO 3a-
PSAHOTO yCTPOMNC-
TBO e npepHa3Ha-
YeHO camMo 3a ToBa.
OnacHOCT OT TOKOB

yAap.

1/l PARKSIDE
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. 3a pa HamanuTte
pucka oT TOKOB
yAap, u3kJro4yBamnTe
wencena Ha 3apsig-
HOTO YCTPOMCTBO
OT KOHTaKTa, npeagu
Oa ro noymcrTure.

. OcTaBeTe 3arpenus
akymynaTtop Aa ce
oxJjlagu npeam 3a-
pexpaHe.

- UsnonsBauTte ca-
MO aKcecoapw,
npenopb4aHn ot
PARKSIDE. Henopa-
XOAsLWmMTE aKcecoa-
pv mMorat ga npu4um-
HAT TOKOB yaap nnu
noxxap.

MopgroroBka

YkasaHua 3a akymynaropure

e l3knioyeTe ypeaa v npeam BCs-
KaKBM OENHOCTU Mo ypeaa n3sa-
[eTe akymynaropa.

e AKyMynaTopbT JOCTUra MbiHNS
CW KanauuTeT efBa clief HAKo-
KOKpaTHO 3apexzaHe.

e 3apepeTe akymynatopa npeau
nbpBaTa ynotpeba.
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MpoBepka Ha cTeneHTa Ha
3apexpaaHe Ha 6aTepusi
CeeToguoau 3HaueHune

YepBeH, opaHXXeB, AKyMynaTopbT €
3eneH 3apefeH

YepBeH, opaHXXeB AKYMynaTopbT €

3apefeH 4acTnu4Ho

YepBeH AKymynaTtopbT
TpsibBa ga 6bae

3apepeH

AKyMynaTopbT ce hmkcupa ¢ oT-
YeT/IMBO LLpakKBaHe.

UsBaxpaHe Ha akymynaTopa

1.

HaTncHeTte n 3agpbxTe 610Ku-
poBkara Ha akymynatopa (1) Bbp-
Xy akymynaropa (4).

M3BapeTe akymynatopa oT Abp-
»Kaya Ha akymynaTopa.

Exkcnnoartauus

HaTucHeTte 6yToHa (2) Ao UHAMKa-
TOpa 3a CbCTOSHNETO Ha 3apex-
naHe (3) Ha akymynartopa (4).
CeeToguogunTe Ha HAMKaTopa 3a
CbCTOSIHUETO Ha 3apexjaHe no-

KoHTponeH nigukarop
3HayeHre Ha KOHTPOSTHWUTE NHAMKA-
uun (7) BbpXy 3apsaHOTO YCTPONCT-
BO:

KasBaT cTeneHTa Ha 3apexaaHe
Ha akymynaropa.

2. 3apepete akymynartopa (4), kora-
TO OCTaHe fa CBeTU CaMo YepBe-

HUST CBETOAMOM Ha MHAMKAaTopa
3a CbCTOSIHMETO Ha 3apexxaaHe

®).

MocTaBsiHe U cBansiHe Ha aKymy-

naTtopa B aKkyMynaTopHusi ypeg,

A NPEAYNPEXAEHUE! Onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe B peaynTar
Ha HeBOJIHO BKJItOYBaHe Ha ypena.

BkntoyeTe Liencena B KOHTaKTa, ef-

Ba KOraTo ypeabT € Harmb/IHO roToB
3a ynotpeba.lloctaBeTe akymyna-

TopHara 6aTtepyisi B ypefa efsa Tora-
Ba, KOraTo ypeabT € Hamb/HO roToB

3a ynotpeba.

YKABAHWE! OnacHocT oT nospegal

IpeLLeH akyMynaTop MoXe [a Mnos-
peav ypega v akymynaropa.

MocTaBsiHe Ha akymynaTopa

1. Mnb3HeTe akymynartopa (4) no Bo-
[ellara WrHa B AbpiKaya 3a aky-

mynaTopa.
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YepseH cseTognon mura: AKymy-
naTopbT ce 3apexaa

= & = @

JKbnt ceetogunos mura: Akymyna-
TOP®LT e 3apefeH < 80%

o o s @)

3eneH ceeToguon mura: Akymy-
naTopwT e 3apefeH = 80%

3eneH cBeToguos cBeTu: AKymy-
naTopbT e 3apefeH

JKbnT cBeToguog ceetu: Aky-
MynaTopbT € 3apefeH Ha 60%
(Hanp. 3a NnpeaumyBaHe)

HYepBeH + XXbAT cBETOANOA MU-
rar: CBpbxTemneparypa

o @D

YepseH ceeToguog ceetu: bate-
pusTa e noBpefeHa
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Pexxumu Ha 3apexpaHe

o [l 3apexpnaHe B pexxum Bbp-

30 3apexpaaHe (NpeaBapuTesiHO
HacTpPOeH).

* [l 3apexpgare 8 ECO pexum:
HatucHete 6yToH Eco (9). 3apex-
[aHe C no-manbk 3apsifieH Tok 3a
No-Obbr XKMBOT Ha aKkymynarto-
pa.

¢ CobxpaHeHue/npesvmMyBaHe:
HatucHete 6yToHa 60% (8) (noa-
Obp>KaLlo 3apexxaaHe).

3apexpaHe Ha akymynatopa
YKA3BAHWVIE! OnacHocCT OT HapaHsi-
BaHWsi B pe3ynTaT Ha TOKOB yaap.
3apexpaiitTe akymynaropa camo B
CyX¥ NoMeLLeHnsi. BbHLWHaTa no-
BbPXHOCT Ha akymynaropa Tpsibea
[a e yncTa u cyxa, Npeay aa ceBbp-
XKeTe 3apsiHOTO YCTPONCTBO.
YkasaHus
e (OcrTaBeTe 3arpenus akymynarop
[a ce oxylagun npeau 3apexaaxe.
e He usnaraiite akymynaropa Ha
npsika cribHYeBa CBETNHA UNin
TemnepaTypu 3a NPOSbIKATESTHU
nepuogyn <50 °C. MNo-cneunanHo,
n3bsareaiTe NOCTaBAHETO My Bbp-
Xy pagmaTopu nim CbxpaHeHeTo
My B MPEBO3HN CPEAcTBa, NapKu-
paHn Ha cbHUe.

Mpouenypa

1. AKO e Hy>XHO, U3BafeTe akymyna-
TOpa (4) OT aKkyMynaTopHUs ypeq,.

2. BkaparTe akymynatopa B oTBOpa
3a 3apexxzaHe Ha 3apsiiHOTO YCT-
poincTso (5).

3. BkntoyeTe 3apsagHOTO YCTPOWCT-
BO B KOHTaKTa.

4. Crnep npoueca Ha 3apexxaaHe us-
K/toHeTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO
OT Mpexara.

5. WN3BapeTe akymynaTtopa oT OTBO-
pa 3a 3apexgaHe.

U3non3ssaHm akymynatopu

e 3HaunTENHO CKbCEeHO PaboTHO
BpeMe BbMpeKy 3apexxaaHe ro-
KasBa, Ye akymMynaTopbT € U3To-
LeH 1 TpsibBa Aa 6bae CMEHeH.
M3nonseainTe e4UHCTBEHO Opu-
rMHaneH pe3epBeH akymynaTtop
oT cepusa X 20 V TEAM, kointo
MO>XXEeTe fia 3aKynuTe OT OHNaliH
mMarasuHa (BX. PesepBHu Hactu
npuHaanexHoctu, Ctp. 144).

e BbB BCeku cny4an cnassanTe
yKasaHusita 3a 6e30MacHoCT, Kak-
TO 1 UBNCKBaHWSTA U yKasaHUs-
Ta 3a 3alwyTa Ha oKonHaTa cpe-
na (Bx. lMpegaBaHe 3a oTragb-
yn/Ona3BaHe Ha OKoJIHaTa cpeja,
Ctp. 138).

MpunoxxeHue PARKSIDE

Download

PARKSIDE

C nomoluTa Ha nokasaHuss QR-Code
e oTtuaeTe B App Store unn Google
Play. B onucaHneTo Ha npuioxxeHu-
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€TO MOXeTe Aa HamepuTe nogpobHa
nHopmMaums 3a yHKLUMTE Ha Npu-
noxeHuneto PARKSIDE n moxeTe ga
CBannTe NPUIOXKeHNeTO.

MpepBapuTenHn N3ncKeBaHua 3a
M3non3BaHe Ha NPUIoXKEHNeTo
PARKSIDE

C npunoxexuneto PARKSIDE moxeTe
[a Habnogasarte yCTPOWCTBOTO U Aa
ynpasnsBare onpefeneHn yHKLum.
PasnnyHuTe pyHKUMM MoraT fa ce
NMPOMEHSIT NMPU aKkTyanusaumm Ha
NPUNoXeHNeTo 1 hbpmMyepa.

Ycnosus

3a ga HamepuTe ypeaa B npu-

noxexuneto PARKSIDE, BawwwmsT

cmapTdoH Tpsibea aa oTroBapsi

Ha cnefHVUTE NpeasapuUTenHn

N3NCKBaHNSA:

e [lpunoxeHneto PARKSIDE e nHc-
TanupaHo.

e BLUETOOTH® e akTuBumpaHa.

e CwmapTdoHbT e cebp3aH ¢ WLAN
2,4 GHz. 3HaeTe gaHHWUTE 3a foC-
Tbn go Tasn WLAN.

AKTMBUpaHe/feakTUBMpaHe Ha
BLUETOOTH® Ha ypepna
CBbprKeTe 3apsfHOTO YCTPOWCTBO
KbM MPE>XOBOTO HarnpeXXeHue.
NHpukaTtopsbT ,,CBbp3an” (10) mura.
AkTusuparite Bluetooth® Ha ycT-
poicTBOTO. HaTncHeTe n 3agpbxTe
efiHoBpeMeHHo 6yToHa ECO (9) n 6y-
ToHa 60% (8) 3a 5 cekyHaw.
CBbp3BaHe Ha ypepa C npuno-
xeHueTo PARKSIDE
1. OTBOpPETE NPUNOXKEHNETO
PARKSIDE.

2. @g':_f TBOUTE MHCTPYMEHTM.
3. W36epete + rope BasicHo.

4. CnepgaiiTe UHCTPYKLMNTE Ha
NpUNoXXeHNeTo. MNMpunoXxeHneTo
CKaHupa 3aobukansiara cpeaa
3a HanM4yHK ypeau.

@j N36epeTe ypepna.

6. KoraTo ypenbT e cBbp3aH, nHan-
kaTopbT ,CBbp3aH” (10) cBeTn
HenpeKkbCcHaTo.

<)

7. CeraypenbT € NOCO4YeH Nof "",_i'
TBOMTE UHCTPYMEHTU 1 MO-
Xe faa 6bae n3bpaH.

Mpwv cnepBalLmn cBbP3BaHUS ypeabT

Ce pasnosHasa aBTOMaTU4HO B Npu-

noxexuneto PARKSIDE.

YkasaHus

e AKO BeYe CTe caBowSn ypefa c
npunoxeHneto PARKSIDE 1 Ha-
TUCHeTe oTHOBO 6yToHa ECO (9)
n 6yToHa 60% (8) eqHOBPEMEHHO
3a 5 cekyHau, ypenobT npemuHasa
B PeXuM Ha caBosiBaHe 1 Tpsabsa
Oa 6bae ceBbp3aH 0THOBO. EABa
cnep, ToBa ypefbT € MOCOYEH Nnoj

"",_i' npw BawwTe cebp3aHn ypeau
1 MoXe aa 6bae n3bpaH.
Mpwn npo6nemun nnn BbNpocu n3be-

peTe @
KoHTpon v ynpaBneHue Ha ypen
1. @j-:_f TBOMTE MHCTPYMEHTH.

2. @g N36epeTe ypena B cnucbka.
[MokasBa ce cTpaHuuarta 3a nper-
neq Ha ypega.

3. @) MN36epeTe >xenaHaTta HacTpPOIi-
Ka Ha cTpaHuuaTa 3a nperneg.
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YBepomneHue 3a 3awura Ha
AaHHUTE
Mons, umainte npenBus, Ye BCEKN
KpaeH noTpebuTen e OTroBOPeEH 3a
N3TPUBAHETO Ha f@aHHUTE OT cTapuTe
YCTPOIACTBa, KOUTO TpsibBa fa 6baat
N3XBBPSIEHN.
MpemaxBaHe Ha ypea oT
NPUNoXeHneTo
AKo fafieH ypep ce npeMaxHe ot
NPWIIOXEHNETO, TOraBa CbOTBETHUTE
Herosu faHHN CbLLO Ce N3TpuBar.
1. &1 TeouTe MHCTPyMeHTH.
2. ~{ MNnbsHeTe kKapTaTa Ha ypeaa
OT AACHO HansBo.
T
3. lNoTBbpAOETE ANANOroBOTO Nnone.
MonuTtuka 3a noBepuTenHocT
B CTpaHuua <@ Ouwev; Pasgen
MpaeHa nHgopmauus, @ Monutuka
3a NoBEPUTENHOCT

MouncrBaHe, TEXHN4YECKA
noaapbXKa n cbxpa-
HeHue

A NMPEAYNPEXXAEHUE! TokoB
yaap! MNaseTte ce npu paboTtun no
nogapbXKara 1 noYncTeaHeTo. Ms-
ObprainTe Lerncena u ceanete aky-
Mynaropa.

PeMOHTHM oeiiHoCTM 1 OeNHOCTM No
nopapbXKaTa, KOUTo He ca onucaHu
B TOBa PbKOBOACTBO, TpsibBa Aa 6b-
[aT U3BbPLUBaHN OT HaLLWsA CepBU-
3€eH LieHTbp 3a noaapbxka. Msnon-
3BaliTe camMo OPUrMHANHN PEe3ePBHI
yacTu.

MouncreaHe

MouncTeTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO
CbC Cyxa Kbpra unm ¢ 4yeTtka. He ns-
ron3gsanTe Boda Uy MeTanHu npea-
MeTu.

Mopapbxkka
YpenbT He ce HyXaae oT NoAAPbXK-
Ka.

CbxpaHeHue

CbxpaHsiBaiiTe npogdyKkra:

®  4yucT,

® Hacyxo,

e 3awWuTeH OT npax,

* 13BbH Jocera Ha feua.
Temnepatypara Ha CbxpaHeHve

3a akymynatopa 1 ypeaa e Mexay
15 - 25 °C. lNo BpeMe Ha cbxpaHe-
HVe n3bsarearTe eKCTPEeMeH CTya unm
ropetymHa. OT ToBa aKymynaTopbT
ryéu KkanauuTeTa cu unm Moxe Aa ce
rospegu.

Mpean No-NpoAbIKNTENHO CbXpaHe-
Hue (Hanp. Npe3nMyBaHe) n3BageTe
aKkymynaTopa oT ypega.

3akpenBaHe BbpXy CTeHa Ha

3apsfHO YCTPOMUCTBO (onuus)

MoxkeTe fa 3akpenuTe 3apsigHOTO

YCTPOWCTBO (5) CbLLO U Ha CTeHa.

YkasaHus

e [lpu npobrBaHEeTO BHUMaBaliTe
[a He noBpeauTe 3axpaHBaLLm
nuHuK. NsnonaeaiiTe nogxoasium
ypeam 3a TbpceHe, 3a Aa rv fioka-
nusunpare, UK HanpaseTe crnpas-
Ka C MHCTanaunoHHa cxema.

e KOHTaKTbT C eNeKTPUHECKU Ka-
6enn Moxke ga noseae Ao TOKOB
yhap 1 noxap, a KOHTakTbT C ra-
30MpPOBOA — JO0 eKCrIo3usl.
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e [loBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL,
MOXXe fia foBefe [0 VMYLLECTBE-
H LLETVN 1 TOKOB YAap.

e BuHTOBE U Aro6enn He ca BKIIO-
YeHun B ob6xBarta Ha focTaskaTa.

e [loaxopsiy anameTbp Ha rnaeata
Ha BMHTa: 7 mm

Mpouepnypa

1. C nomouTa Ha grobenn 3akpe-
neTe fBa BUHTa B )KenaHaTta rno-
31umMsA Ha cTeHata. PascTtosHne
mexay BuHToBeTe: 101,6 mm

2. OcTaBeTe rnasuTe Ha BUHTOBETE
[a cTbpyar oT cTeHaTa. PascTos-
Hue po cteHata: ~10 mm

3. locTaBeTe 3apsgHOTO YCTPOIAC-
TBO C OTBOpPWTE Ha CTONKaTa 3a
CTeHa BbpXy ABara BUHTa U 13-
Obprante 3apspHOTO YCTPONCTBO
[oKpain Hagony.

MpepaBaHe 3a oTnagbun/
OnasBaHe Ha OKOJIHaTa
cpena

I/IssaueTe akymynatopHara 6aTep|/|ﬂ
OT ypefa v npepante ypeaa, akymy-
natopHara 6atepusi, NpUHaaIeXXHOC-
TUTE 1 OMNakoBKaTa 3a eK0Norocbob-
pas3Ho peuukpaHe.

MpepainTe ypena, NpuHagneXxHoCTu-
Te 1 ornakoBKaTa 3a eKoslIorocbob-
pasHo peLukpaHe.

B

CVMBONTBT Ha 3a4epKHaTUS KOHTEN-
Hep C Konesnua o3Hayasa, 4e To3un
NPOAYKT He TpsibBa fia ce U3XBbPIA

EnekTpoypenute He ce ns-
XBbPAAT C 6GUTOBUTE OTMa-
ObLUn.

KaTo HecopTMpaHu 6UTOBU OTNagbLn
B Kpasi Ha NoJIe3HUSI My XKUBOT.

[OvpekTusa 2012/19/EC oTHOCHO
oTnagbLMTE OT eNeKTPUYECKO U
eNleKTPOHHO o6opyABaHe:
MoTpebutennTe 3a 3aKOHOBO 3aAbI1-
>KEeHU fia npejasart eNeKTPOHHNTE
YPEAu B Kpasi Ha TEXHWsI Mone3eH
>KUBOT 3a@ eKONIOrocbo6pasHO pPeLmK-
nupane. Mo To3n HauvH ce rapaHTu-
pa eKonorocbo6pasHo 1 WagsLLo
pecypcy npefasaHe 3a oTnagbLy.
B 3aBMCUMOCT OT npunaraHeTo B Ha-
LMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO, MMa-
Te CNefHUTE Onuunn:
® BpbLLaHe Ha MSCTO Ha Npofaxoa,
* npepgasaHe B ouLmaneH cuou-
paTeneH MyHKT,
® u3npatljaHe o6paTtHO KbM MPon3-
BoauTens/auctpubyTtopa.
OT TOBa M3UCKBaHE He ca 3acerHaTun
NPUKpeneHnTe KbM cTapuTe ypeam
NPYHaANEXHOCTU U MOMOLLHY CPef-
cTBa 6e3 eneKTPNYECKN CbCTaBHN
YyacTu.

AkymynatopuTe TpsibBa aa ce
U3XBBPJIAT NO €KOJIOroCbo6-
pa3eH Ha4YnH

He na3xsbpnsinte 6atepusita
B AoMallHaTa CMET, B OMbH
(onacHocT OT eKkcnnosus)
uny BbB Bopda. lNoBpeaeHn
6aTepuv morat a HaBpegsT
Ha okosiHaTa cpefa u Balle-
TO 3ApaBe, ako M3nm3ar oT-
POBHU U3NapeHnst nnn Tey-
HocTU.

Buie cTe gibXXHM Aa n3xsbpnsTe ge-

(hEKTHWTE NNK U3NON3BaHUTE aKyMy-

N1aTopW MO EKONOMMYEH HauH.

e He oTBapsiiTe akymynaTopurte 1
n36sireanTe MexaHnyH1 nospeau.

Li-lon
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ChlLecTByBa OMacHOCT OT KbCO
cbefVHeHNe 1 MoraT Aa ce oThe-
NISIT N3MapeHunsi, KOUTO APasHsAT
avxatenHute NbTuwa.

e  OT cbobparkeHust 3a 6esonac-
HOCT aKkymynaropurte Tpsabsa fa
ce paspexgaT Npeamn UsXsBbpIisi-
He.

e 3arneneTe nonocuTe ¢ TMKCO, 3a
0a n3berHete KbCO CbeAVHEHNE.

e [lpepasaliTe akymynaTopuTe 3a
N3XBbPISIHE HA TbProBUUTE Ha
OpebHO 1N NyHKT 3a cboupaHe.

¢ TloBpepeHu akymynatopu

PaboTeTe ¢ BLHLIHO NOBpeaeHn

akymynaTopu ¢ 0Co6eHO BHUMA-

Hue!

e He pgokocBaiite nospeneHn
aKyMynaTopw C ronm pble.

e AKO He MOXeTe fia 3anenute
KnemMuTe ¢ TUKCO, MocTaBeTe
aKkyMyJsiaTopvTe NOOTAENHO B
HarinoHoBa Topbuyka.

e [locTaBeTe NOBpeAeHUTE aky-
MynaTopu NoOTAENHO B He3a-
nanuM, 3anevaTsaly, ce KOH-
TeliHep, KOMTO BCE OLLE MOXe
[a ce HarbJIHW C NACHK.

e OTHeceTe NoBpefeHUTe aky-
MynaTopy B MyHKT 3a cbbupa-
He CbC creuuanuavpaH nep-
coHan.

CepBU3HO o6CcnyxBaHe

apaHuyus

YBaxkaema r-xo KnveHt, ysakaemm
r-H Knuenr,

3a To3un NpopyKT nonyyasate 5 ro-
OVIHW rapaHums oT gaTarta Ha nokyn-
kaTa. B cnyyan Ha pgecdektun B TO-
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31 NPOJYKT, UMaTe 3aKOHHW Npasa
crpsiMo npopgasaya Ha npogykTa. Te-
31 3aKOHOBV MpaBa He ca orpaHunye-
HW OT HallaTa rapaHLyis, KakTo e Mno-
COYEHO MOo-AoNy.

FapaHUMOHHM ycnoBus
["apaHUMOHHUST Nepuog 3anoysa fa
TeYe OT Aartara Ha nokyrnkara. Mo-
s, NaseTe OPUrMHaNTHUSI KacoB GOH
Ha cUrypHo MsicTo. To3u JOKYMEHT
Ce 131CcKBa KaTo [oKa3aTencTBo 3a
nokynka. AKo B pamKnTe Ha neT ro-
OVHW OT JaTtaTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha
TO3W NPOAJYKT Bb3HNKHE AeEKT B
marepuana unm napaboTkara, npo-
OYKTbT — Mo Haw n3bop — we 6bae
PEMOHTVPAH U CMEHEH 6e3nnar-
Ho 3a Bac. Tasu rapaHunoHHa ycny-
ra npegnonara B pamKnTe Ha NeTro-
OVLWHUS CPOK TpsibBa Aa Hy 6baat
npeacTaBeHn NOBPEAEHUAT ypen, v
[oKasaTesicCTBO 3a 3aKynyBaHeTo (ka-
COB 60H), KaKTo 1 KpaTKo MMCMEHO
onrcaHue, B KakBO Ce CbCTOW MOB-
peparta u Kora e Bb3HUKHana.

AKO noBpefara ce Nnokpmsa oT Ha-
Lara rapaHuys, Lie nony4nte pe-
MOHTUPAHWS 1N HOB NPOZYKT 06-
patHo. C peMoHTa unmn cmsHaTa Ha
npoaykTa He 3anoysa HoB rapaHLuno-
HeH nepwuop.

FapaHUMOHEH CPOK 1 3aKOHOBU
peknamauum 3a gedekTum
[apaHuusTa He yab/mkasa rapaHuu-
OHHUSI CPOK. TOBa BaXkM 1 32 CMeHe-
HV N PEMOHTUPaHN YacTu. Bb3HWK-
Hasm eBeHTyasHO OLLEe NPK MOKynKa-
Ta nospeau unu gedexkTn Tpséea aa
6baaTt cbobLLeHN BegHara cnep, pa-
30MnakoBaHe. V13BbplLueHuTe cneq ns-
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TUYaHe Ha rapaHLUMOHHNSI CPOK pe-
MOHTM Ce 3annaLiar.

O6xBaT Ha rapaHuyusTa

MpoayKTLT € BHUMAaTENHO nponsse-
[EeH B CbOTBETCTBIE CbC CTPOr yKa-
3aHUs 32 Ka4eCTBO U BHUMATENHO
npoBepeH npeaw goctaskarta.
[apaHunoHHaTa ycnyra saxku 3a Ma-
TepuanHu fedeKkTn n Npon3BoacTBe-
HY rpeLukmn. Tasu rapaHuus He nok-
puBa 4acTu OT NPOAYKTa, KOUTO ca
npeaMeT Ha HOPManHO N3HOCBaHE 1
cneposaTeniHo MOXe a ce cyuTar 3a
N3HOCBALLY Ce YacTu Unv NoBpPeau
Ha YynavBmM YacTu.

Tasn rapaHumsa oTnaaa, ako NPoaykK-
TbT € 6un nospeneH, 6un e N3nons-
BaH HenpaBWIIHO UKW He e 6un noa-
ObpXXaH. 3a NpaBuHOTO K3MNon3Ba-
He Ha NPOoAYKTa BCUYKM NMOCOYEHN

B PbKOBOACTBOTO 3a ekcrnoarauus
NHCTPYKLUMN TpsibBa fa ce cnassar
To4YHO. MNpegHasHa4veHnst n encTBns,
KOWTO He ca npenopbYaHy B PbKo-
BOACTBOTO 3a eKcnnoaTtaums unu 3a
KOWTO € NpepynpeaeHoO U3pNYHO, 3a-
ObMKUTENHO TpsbBa fa ce n3dsreart.
MpoayKTbT e NpegHasHa4YeH camo 3a
JIMYHA, a He 3a TbProBcKa ynoTpe-
6a. MapaHumsiTa oTnaga B cryyain Ha
3noynotpeba 1 HenpasuiHo 6opase-
He, N3NoN3BaHe Ha cuna u MHTEPBEH-
Ly, KOUTO He ca BN N3BbPLLIEHN
OT HalLusi OTOpU3npaH cepBura.

O6pa6oTKa Npu rapaHLUMoHeH

cny4an

3a fa ce rapaHTypa 6bp3a 06paboT-

Ka Ha BallaTa 3asiBka, Monsi, cne-

BaliTe yKasaHusTa no-gony:

e 3a BCUYKM 3anuTBaHusi, Mons,
rnoAroTBeTe KacoBusi GOH 1 KaTa-

140

noXxHMA Homep (IAN491515_2504)
KaTo [oKa3aTencTBo 3a NoKynka-
Ta.

KaTanoXxHusT Homep Lie Hame-
puTe BbpXY TnosaTta Tabenka Ha
npoayKTa, rpasBrpaH BbpXxy Npo-
AYyKTa, Ha 3arnaeHara cTpaHuua
Ha PbKOBOACTBO 3a paboTa (gony
BIISIBO) UM Ha CTVKepa Ha rbpba
UM OTHONY Ha NPOAYKTa.

Mpu Bb3HUKHaNM PyHKLMOHAN-
HY FPeLLKN UNn Apyru nospeau,
MOJISi, CBBPXKETE Ce MbPBO C MO-
COYeHNst NO-A0Iy CepBU3EH LieH-
Tbp no TenedoHa 1 n3nons-
BalnTe HawaTa popma 3a KOH-
TaKT, KOATO MOXXeTe fia Hamepu-
Te Ha parkside-diy.com B kaTero-
pusi O6cnyXxBaHe.

Cnep, KOHCynTaums ¢ Halusi cep-
BU3EH LEHTbP, B1e MOXeTe fa
n3npatuTe geekTeH NPOAyKT Ha
NOCOYeHUs BU CepBU3eH afpec
6e3nnaTHo, KaTo NPUIoXNTe Ka-
coBara benexka (kacosa 6enex-
Ka) 1 onuwieTe nogpobHOCTN 3a
€CTecTBOTO Ha fiepekTa 1 Kora

e Bb3HUKHan. 3a aa nsberHete
npo6nemMmn ¢ NpUemMaHeTo 1 fo-
MbAHUTENHN Pa3xoau, € HanoXmu-
TeNHO Aa n3nonssare camo ajpe-
ca, KOWTO BU e fafieH. YBepeTe
ce, Ye nparkara He e nanpareHa
[0 NoUCKBaHe, Kato ob6emHa, ekc-
npecHa unu apyr Bua cneupanHa
npartka. Mons, nsnpatete npo-
OyKTa C BCUYKMN BKIIOYEHN KbM
Hero NpMHapneXXHoCTN Npwu no-
KyrnkaTa 1 ce norpmkere 3a foc-
TaTb4yHO CUIrypHa TPaHCNopTHa
OonakoBKa.
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FapaHuymsa

YBaxkaema r->xo KnmeHr,

YBaxkaemu r-H KnuneHr,

3a TO3W NPOoAyKT nosyyasate 5 rogn
HV rapaHums oT gaTtaTa Ha nokynka-
Ta. B cnyyaii Ha HeCbOTBETCTBME Ha
npoaykTa ¢ fgorosopa 3a npogak6a
Bue nmate 3akoHHO npaso fa npe-
OABUTE peknamauus npeg npoga-
Baya Ha NpoAyKTa npu ycnosusTa n
B CPOKOBETE, ONpefeneHn B rnasa
TpeTa, pasgen Il n lll n rnaesa 4eTBbLP-
Ta OT 3akoHa 3a NpefocTaBsiHe Ha
LMpoBO ChabpKaHue 1 uugposu
ycnyru 1 3a npogaxba Ha cTtoku (3MM1-
LICLYMC)*.

BawwuTte npasa, npouatuyaLym ot no-
coyeHuTe pasnopenbu, He ce orpa-
HuM4asarT OT Hallarta no-Aony npeac-
TaBeHa Tbproscka rapaHuys, He ca
CBbp3aHy C pasxoau 3a noTpeburte-
NUTe N HE3aBNCKMO OT Hesl NpoAasa-
YbT Ha NPOAyKTa OTroBaps 3a nunca-
Ta Ha CbOTBETCTBWE Ha NoTpebuTen-
cKaTa cToka C foroBopa 3a Npofax-
6a cbrinacHo 3MLCLYTIC.

FapaHUMOHHM ycnoBusi
[apaHUMOHHMAT CPOK € 5 roguHn oT
fararta Ha nosiy4aBaHe Ha cTokara.
[MageTe pobpe opurnHanHarta kacosa
6enexka. To3n [OKYMEHT € Heo6Xo-
AVM KaTo oKasaTeNicTBO 3a MOoKymn-
kata. AKO B pamMKuUTe Ha NeT rogu-

HV OT fjaTaTa Ha 3aKynyBaHe Ha To3u
NPOAYKT ce nosiBu fedeKT Ha maTe-
puana unm npou3BoacTBeH AedekT,
NPOAyKTHT Le 6bae 6e3nnaTHo pe-
MOHTVPaH nnn 3ameHeH. MapaHuy-
ATa npegnonara B pamkuTe Ha neT-
roAVLLIHNSA rapaHLyOHeH CPOoK Ja ce
npencTassT AeheKTHUAT ypen, Kaco-
BaTa 6enexka (kacoBusT 60H), Kak-

TO 1 BCUYKMN APYr [OKYMEHTH, yC-
TaHOBSBALLMN HANMYMETO Ha AedeKT
1 NMNCMEHO fa ce 0BSCHUN B KaKBO

ce CbCToU AedheKTbT 1 Kora € Bb3-
HUKHaN. AKo feekTbT € MOKPUT OT
HaluaTa rapaHuums, Bre we nony4u-
Te 06paTHO PEMOHTUPAHUS U HOB
npoaykT. B cnyyaii Ha 3amsiHa Ha fe-
(heKTHa CToKa MbpBOHaYanHUTE ra-
PaHLUMOHEH CPOK N rapaHLMOHHN yC-
nosusi ce 3anasear. B cnyyain Ha pe-
MOHT Ha AebekTHa CTOKa, CPOKbLT Ha
pemMoHTa ce NpmbaBsa KbM rapaHLm-
OHHUSI CPOK. 3a eBEHTYaNIHO HaNNy-
HUTe 1 yCTaHOBEHW nospean 1 ae-
hekTu oLe nNpu NoKynkaTa Tps6ea
fa ce cbobLW BefHara cnep paso-
nakosaHeTo. EBeHTyanHuTe pemMoH-
TV cnef U3Tn4YaHe Ha rapaHUVoHHNS
CPOK ca cpeLLy 3annaLlaHe.
PeMOHTBLT nnu 3amsiHaTa Ha NpoayK-
Ta He nopax/jaT HoBa rapaHuus.

O6xBaT Ha rapaHuusaTa

YpenbT e NpousBefeH rpukInBo
crnopep CTpornTe N3NCKBaHNs 3a Ka-
4eCTBO 1 JO6POCHBECTHO M3NUTaH
npenw pgoctaeka. [apaHumsita Baxu
3a gedekTn Ha matepuana unm npo-
n3BoacTBeHn fedektun. MapaHumsTa
He o6xBalla KOHCYMaTuBUTE, KaKTo
1 YacTWTe Ha NPOAYKTa, KOUTO Noa-
nexar Ha HopMasnHO M3HOCBaHe, Mo-
pagu KoeTo morar ga 6baart pasr-
neXxaaHn Kato 6bp3o U3HocBaLy ce
4acTu 1NN NoBpeanTe Ha YynavuBu
YacTu. MapaHuuaTa otnapa, ako ype-
ObT € NoBpefeH nopaamn Hernpasui-
HO U3Mon3BaHe Unn B pesynTar Ha
HEOCbLLECTBABAHE Ha TEXHNYeCKa
noaapbXka. 3a npasunHara ynorTpe-
6a Ha npogykTa TpsibBa TO4YHO Aa ce
cnassaT BCUYKM yKasaHus B ynbTBa-
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HeTo 3a ekcnnoarauus. lNpegHasHa-
YeHune 1 [enCTBYS, KOUTO He ce npe-
nopbYBaT OT YMbTBAHETO 3a eKCr-
noarauust unm 3a KomTo To npeayn-
pexpaasa, TpsabBa 3aAb/KUTENHO fa
ce n3bsarear. NpoAyKTbT e npegHas-
Ha4eH camo 3a YacTHa, a He 3a npo-
dhecroHanHa ynotpeba. Mpu 3noy-
notpeba 1 HenpaBWIHO TPETUPaHe,
ynotpeba Ha cuna v npu NHTepBeH-
Ly, KOUTO He Ca U3BbPLLEHN OT KO-
Ha Ha HalLMa OTopU3NpaH cepsus,
rapaHuusTa otnaga.

Mpouepypa npu rapaHUMoOHeH

cny4an

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpa-

60Tka Ha Balwuus cnyyaii, cnepaiite

CnefHnTe yKasaHus:

e 3a BCUYKM 3anunTBaHuUs, Mo-

NS, NOAroTBETE KacoBus

6OH 1 KaTano>XHNs Homep

(IAN 491515_2504) kaTo fokasa-
TeNCTBO 3a MoKynkKara.

e B3emeTe apTUKySIHNS HOMEP OT
habpuyHaTa Tabenka.

e [lpu Bb3HUKBaHE Ha PyHKLMO-
HanHW unn apyru aedekT MbPBo
ce CBbpXeTe Nno TenedoHa unm
4ypes Menn ¢ JoNynocoYeHns
cepBuseH otaen. Cnep Toea Le
nonyynTe OOMbHUTENHA UHDOP-
Maumsi 3a ypexaaHeTo Ha Bawa-
Ta peknamauus.

e Crnep cbrnacyBaHe C Halusi cep-
BM3 MOXETE Ja u3npartute ge-
heKTHMA NPOAYKT Ha NOCOYeHNs
Bwu agpec Ha cepBur3a 6e3nnaTHo
3a Bac, kato npunoxuTe kacosa-
Ta 6enexka (kacoBusi 60H) 1 No-
COYMTE MUCMEHO B KaKBO C€ CbC-
TON AedEeKTbT 1 Kora € Bb3HUK-
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Han. 3a pa ce n3berHat npobne-
MW C NPUEMAHETO U [OMbAHUTEN-
HI pasxoau, 3agb/MKUTENTHO N3-
rnonseante camo afgpeca, KOmTo
Bu e nocoyeH. OcurypeTte usnpa-
LLIaHeTo [ia He e KaTo eKCrnpeceH
TOBap WK KaTo Apyr cneuvaneH
ToBap. VanpareTe ypena 3aegHo
C BCUYKYW NPUHaANEXHOCTH, [OC-
TaBeHW Npwv NoKynkara, 1 ocury-
peTe JOCTaTb4yHO CUIypHa TPaHc-
nopTHa onakoBKa.
* KaTo ¢usnydecko nuue — notpebu-
Tes, He3aBMCUMO OT HacTosiLaTa
Tbproecka rapaHuus, Bue ce nons-
BaTe OT NpaBaTta Ha 3akoHoBara ra-
paHuusi, npefocTaBeHa oT 3akoHa
3a npefocTassiHe Ha LUndpoBo Cb-
Obp>xaHue n undpoBn ycnyrn n 3a
npopaxbara Ha ctokm /3MLUCLYMNC/
. Mo-cneuunanHo Bue nvate npaso
Npu HECBOTBETCTBUE Ha CToKaTa faa
6bAe N3BBLPLUEH PEMOHT UM 3aMsi-
Ha no Baww nséop, ocBeH ako ToBa
€ HEBB3MOXXHO WS € CBBbP3aHo C
HENpPOoMopLMOHATHO FofieMU Pasxo-
Ov 3a npopasada. Bue umare npa-
BO Ha NPOMOpLMOHaNHO HamansiBaHe
Ha LeHaTa nnv Ha passansiHe Ha [o-
roBopa npw Hannyme Ha ycnosusita
Ha 4n. 33, an. 3 ot 3MNLCLYIC. Yc-
NIOBUSITA 1 CPOKOBETE Ha 3aKOHOBa-
Ta rapaHuus ca pernameHTupaHu B
rnaea TpeTa, pasgen |l n lll n B rnasa
YyeTBbpTa Ha 3MLCLYMNC
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTte ga Bu-
AnTe N U3TernuTe Tean 1 MHOro Apy-
rm ppkoBogcTea. To3n QR kog Bu
oTBeXxAa ANPEKTHO [o parkside-
diy.com. N36epeTte Bawata gbp-
>KaBa 1 NoTbpCceTe PbKOBOACTBA

3a eKcnnoaraumsi, KaTo nsnonasa-
Te chopmara 3a TbpceHe. Ypes Bb-
BeXxpaHe Ha apTuKynHusa Homep (IAN)
491515_2504 moxeTe fga otBOpuUTE
BawaTa nHcTpyKums 3a ekcnnoara-
ums.

PeMoHTEeH cepBu3 / usBbHrapaH-

LIMOHHO ob6cnyXXBaHe

PeMOHTUN N3BbH rapaHLusTa Moxe-

Te [a Bb3/I0XKNTE Ha KOHa Ha Hallvst

cepBuM3 cpeLLy 3annallaHe. Ton ¢

yAoBosicTBUe Le By Hanpasw npea-

BapuTenHa Kankynauys.

e Moxem fa obpaboTBame camo
YPEAW, KOUTO ca JOCTaTb4yHO

onakoBaHu 1 N3npaTteHy ¢ nnaTte-
HY TPaHCMOPTHW Pas3xoau.
BHumanume: /3npatete Bawns
ypen Ha K/ioHa Ha Halms cepeir3
NOYNCTEH 1 C yKasdaHue 3a fe-
dekTa.

* YpepguTe, NpeaMeT Ha U3BbLHra-
paHuMoHO o6cny>KBaHe, nsnpa-
TEHWN C HENNATEHN TPaHCMOPTHU
pasxoay — C HaNoXeH nnaTex,
KaTo eKCnpeceH unv apyr cneuy-
aneH ToBap — He ce npuemar.

e Hue Wwe U3xBbpuM nsnpaTeHnTe
oT Bac gecektHn ypegn 6e3nnar-
HO.

CepBU3€EH LEHTBP

CepBuU3HO o6cnyXXBaHe
@ Bbnrapusa

Ten.: 00800 118 4980
DopMynsip 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com

IAN 491515_2504

BHocuten

Mons, nmaiiTe npegsua, Ye cneasa-
LLUMSi afpec He e afpec Ha cepsusa.
[MbpBO Ce CBbpXKETE C NOCOHEHNS
No-rope CEepBU3EH LIEHTBLP.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

FEPMAHUA

www.grizzlytools.de
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https://www.grizzlytools.de/de

Pe3epBHVI 4acTn n NpyuHapane>XxxHocTu

Pe3epBHM YacTu 1 NpUHaANEeXHOCTU MOXeTe Aa HamepuTe Ha
www.grizzlytools.shop. AKo B npoLieca Ha NopbyKa Bb3HMKHAT Npobnemu,
CBbPXXeTe Ce C Hac Npes Hallusa OHNalH MarasnH. AKo nmaTe Apyru Bbnpocu,
o6bpHeTe ce kbM: CepBu3eH UeHTbp, CTp. 143

Mo3su-

L Na HaumeHoBaHue MopbukoB Ne
5 3apsifHO yCTPOMNCTBO
Smart PLGS 2012 A1; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; UK 80001248
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https://www.grizzlytools.shop

I'IpeBo,n Ha opurnHajHaTa CbOoTBeTCTBUE Ha EC

MpoaykT: Smart 3apsgHo yCTPOWCTBO 3a akymynaTop
Mopen: Smart PLGS 2012 A1
CepueH Homep: 000001 — 043000

I'Ipe,qme‘rbT Ha feknapaumara, onmcaH no-rope, otroeapsa Ha CbOTBETHOTO
3akoHogaTencTso Ha Cblo3a 3a XapMoHuzauus:

2014/35/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863 » 2014/53/EU

O6eKTbT Ha feknapauusTa, KOTo € onMcaH no-rope, € B CbOTBETCTBUE C
OupexTusa 2011/65/EU Ha EBponelickus napnameHT 1 Ha CbBeTa OT 8 1oHU
2011 r. OTHOCHO OrpaHMyeHNeTo Ha ynotTpebaTa Ha onpefesneHy onacHn Be-
LecTBa B €NeKTPUHECKOTO 1 eNIeKTPOHHOTO 060pyABaHe.

3a fia ce ocurypu CboTBETCTBIE, Ca MPUMIOXEHN CNEAHUTE XapMOHU3MPaHK
cTaHZapTW 1 HaUWOHANHN CTaHaapTyW 1 pasrnopenou:

EN 60335-1:2012/A15:2021 * EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN IEC 63000:2018 » EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021  EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 » EN 62311:2008 « EN 301 489-1 V2.2.3:2019
Draft EN 301 489-17 V3.2.5:2022
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

3a HacTosiaTa feknapaumsa 3a CboTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCY EAUHCTBE-
HO NPON3BOANTENAT:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim "/%
FEPMAHUNSA

07.11.2025 Christian Frank

YNbAHOMOLLEH NpeacTaBnTen 3a
LOKyMeHTaLys
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Elwcaywyn 146
MpoPAeTtdpeEVN XPAON. .cvveennees 147
Meplexopevo apadoong/
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ETIOKOTINGON. .eeeevieene ...147

TeXVIKA XApaKTNPLOTIKA 147
YTodei€elqg aOPANELAG...umrriurrunns 148

2nuaocia Twv VTIodEiEEWV

QAODANEIAG. e veeenvveeereeeriiee e 149

EikovooUpBoAa kat cupBoAa... 150
EikovoolpBoAa otig odnyieg

AELTOUPYIOG. cuveeenveeerieesiiee e 152
Aodalng Aettoupyia Twv
POPTIOTWV CUCCWPEUTWV........ 153

Mpoetoacia 155
Ymodeielg yia Toug

OUOOWPEUTEG. ...eeeeeeeeeenes 155
‘EAeyxoq Katdotaong

GOPTIONG TOL GUGOWPELTH...... 156
TomoBétnon kat adaipeon

NG pTatapiag aro tnv
eTtavadopTI(OPEVN CUOKELN.... 156

Aertoupyia
EVOELEN EAEYXOU. c.everneeieaiane
Nettoupyieg GOPTIONG.. .
DOPTION CUGOWPEUTH..............

Xpnotgottoinpévol
OUOOWPEUTEG..eeeuveerieeerneeeannes 157
Edappoyn Parkside.........ccccerenne 158

Mpolmobéoelg yia tn xprion
g edpappoyng Parkside......... 158

Evepyortoinon/

Artevepyorttoinon Tou

Bluetooth® otn cuokeun......... 158
20vdean TNG CLOKELNG PE TNV
edpappoyn Tng Parkside........... 158

MapakoAoBnon Kat EAeyxog
TNG CUOKEUNG
YTniodelgn mpootaciag Twv

OESOPEVWV....eeireeeeeee e 159

146

KaBapiopog, cuvtiipnon Kat

ATIOBNKEVO . .eermessnrssnnsanessmsssnnanens 5
KaBaplopog...
ZUVTAPNON - eeevieeereeeieeeniieennes
ATIOOAKEVON. ..
Emitoixn ocuvappoAdynon
$opTIOTH (TTPOALPETIKO)........... 160

Antoppwpn/Mpootacia Tou
TIEPIBAAAOVTOG . uerseerrnrrsmrssmeasarans 160
ATTOpPIPN TWV CUOCWPEUTWV
pe PIAIKO TIPOG TO

TIEPIBAAAOV TPOTIO. ... 161

Tép.f}m 161
EYYONON..coeeieeee e 161
2EPPIG ETILOKEUWV. .. 163
Kévtpo Z€pPig

ElOQYWYEAG. ..ei e
AvtaAAakTika Kat ageoovap....... 164

Metdgppacn Tov TIPWTOTOTIOL
Twv dNAwon cuppopPwaong
EE

Elcaywyn

2uyxapnTtnpLla yia tnv ayopd tng véag
oag ouokeung dopTiong (ePegng Ka-
AOUPEVO «OUOKELN» 1] «<NAEKTPLKO EP-
YaA€io»).

Amogaocioate €10l yla TNV ATIOKTNON
plag ouokeung LYNANG TrodTnTag. H
TIapoloa CUOKELH EAEYXBNKe KATA TN
Sladikaoia tapaywyng avadopikd e
TNV ToldTNTA Kal UTTIOBANBNKE o€ Te-
AlkO €Aeyxo. Me Tov TPOTIO AUTO EXEL
e§aoPalloTeil N IKAVOTNTA AelTOLPYi-
agG TNG OUOKELNG 0ag.

AW

O1 0dnyieq Aettoupyiag eivat TpnRpa
QAUTAG TNG OLOKELNG. MeptExouv on-
HaVTIKEG LTTOSEIEELG Yia TNV aoda-
A€lQ, TN Xprion Kat tnv anoppun.
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AlaBdaoTte TIPOOEKTIKA TIG 0Onyieg Ael-
Toupyiag. E€okelwBeite pe Ta otol-
Xela xelplopou kal Tn owaotn Xxprion
NG OUOKELNG. XPNOLUOTIOLEITE TN OL-
OKELN JOVO OTIWG TIEPLypAdETAL KAl
Yl TOUG avadePOUEVOUG TOUEIG XPN-
ong. ®uAdate KaAd Tig odnyieg Ael-
Toupyiag Kat TTapadwaote OAA Ta €y-
ypada oe TepimTwon mapadoong NG
OUOKELNG o€ TPITOUG.

MpoBAemouevn xpRon
H ouokeur TIpoPAETIETAL ATIOKAELOTL-
Ka yla tnv egng xpenon:
o DOPTION CUGOWPELTWV TNG OELPAG
X 20V TEAM
Aertoupyia aTtOKAEIOTIKA OE GTEYVOUG
XWPOUG.
Kdabe mepattépw xprion mou dev eTti-
TPETETAL PNTA OTIG TIAPOVOEC 0dN-
yieg Aettoupyiag propei va B€oel oe
KivUVO TOV XPrOoTN KAl VA TIPOKAAE-
oel {npLEg otn ouokeun). O XeIPLOTAG N
0 XPAOTNG TNG OLUOKELNG eival LTIED-
Buvog ya atuxipata f BAABeg oe AA-
Aoug avBpwTIoug 1 otnV 8LIOKTNoia
Toug. H ouokeur) ipoopiCetal yia ol-
KLaKr) xpron. Aev €xel oxedlaotei yla
ouvexn, ETIAYYEAUATIKN XPron. ZTnV
TIEPITITWON ETIAYYEAUATIKNAG XPrONG
akupwveTtal n eyyvnaon. O kataokeva-
ot 6ev avalapBavel kapia evbovn
yla BopEg Trov odeilovtal oe pn op-
0n i Aavbaopévn xprion.
Mepiexopevo mapadoong/Mapa-
dotéog e§oAlouOG
ATIOOLOKEVATTE TN CUOKELN KAl EAEY-
£Te TO TIEPIEXOPEVO TTAPASOONG.
ATTIOPPITITETE TA LAIKA CUOKELATIAG
HE OWOTO TPOTIO.
e DopTioTng

e  Metadpaon Tou TIPWTOTUTIOV TWV
odnytwv xpriong

O cuoowpevTng dev iepIAappavo-
VTal 0T CLOKELACTia TTapadoong.
Emiokomnon
Na 11g elkoveg NG oL-
OKELNG, avanéﬁTe
OTNV PTIPOCTIVY) AVOL-
youevn oeAida.
1 AnaoddAion pratapiag
2 TMAnktpo (EvdelEn katdotaong
doprtiong)
‘Evéelén katdotaong ¢opTiong
Mrmatapia
DopTIoTAG
Yrmodoxn dpoépTIong
‘Evoelén eAEyxou
60%-TARKTPO

9 ECO-NAnAKTpo
10 'Evéelén «Ze ovvdeaon»

0 N O O~ W

TeXVIKA XapaKTNPLOTIKA
DopTioThg emavadopTI{OHEVWV
pmarapiwv smart

... Smart PLGS 2012 A1
Ovopaotikn téon U

........................ 220-240 V~, 50-60 Hz
OvopaaoTikr 1oxUg el0080UP ... 300 W
Katnyopia mpootaciag
............................. B Il (SirtAr) pévwon)
AOCDANEID CUOKEUNG «vveeveaaneieenn T6.3A

Tdon €€0dou ......... .20V =
Peopa e§odou ... ..12,0A
ATI6800N €EO80U ... 240 W
ZUXVOTNTA f wveeeene 2400-2483,5 MHz
LOXOG EKTTIOUTING -eveerrvreerneennn <20 dBm
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Xpovol popTiong

2ag ouvioToUPE va XPNOoLUOTIOLE-

TE AQUTOV TOV POPTIOTH POVO yia TN
$opTION TWV akOAoLBWV eTtavadop-
TI(OpeEVWY prtataplwv:PAP 20 B1,
PAP 20 B3, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1

O xpdvog poépTIong emnpedleTal pe-
Ta&L AA\WV aTIO TIAPAYOVTEG OTIWG
eival n Beppokpacia Tou TepPIBAANO-
VTOG KAl TOU CUCOWPELTH KABWG Kat
arnd TNV vplotapevn TAon SIKTVOL Kal
yla auto To AOyo evoExeTalL va arto-
KAivel attd TG avadepOEVES TIUEG.

Xpovog
¢optiong Smart PLGS 2012 A1
(eAax.)

Mra-

Tapia- /)
Xwpntt- ECO yprivopa
KOTNTa

2.0 Ah 120 35
3.0 Ah 180 38
4.0 Ah 240 42
8.0 Ah 480 48
12.0 Ah 720 90

148

Ymoodeifelg
acdpalieiag

MPOZOXH! Ka-
TA TN XPron
NAEKTPLKWYV EP-
yaAeiwv, TipEmel
va Aappavovtat
Ta akéAovba
Baoika pétpa
acdpaleiag, yia
NNV mpootacia
amno NAEKTPO-
ntAnéia, kivbuvo
TPAVHATICHOU
Kal TIVLPKAYLAG.

AuTH n CLOKeLH PTTO-
PEl va xpnolporttoleital
aro madld avw Twy 8
€TWV KaABw¢ Kat arod
ATOA PE PEIWHEVEG
duOoIKEG, aloBNTNPLa-
KEG 1 dlavonTIKEG du-
vaToTNTEG 1 PE EANELYPN
EUTIELPIACG KAl YVWOEWV,
epooov eTtiTNEOLVTAL N

I/l PARKSIDE"
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€xouv ekttaldevtei otnv
aodaAr xprion tng ou-
OKEUNG Kal KAaTavoouv
TOU TIPOKUTITOVTEG KIV-
duvoug. Ta tawdia dev
ETUTPETIETAL VA TTaiouv
pe tn ovokevn. O Ka-
Baplopdg Kat n ouvtn-
pnon xpriotn ogev rti-
TpETEeTAl va die€ayo-
vtal aro tadld Xwpeig
eTTAPNON.

A MPOEIAOINOIH-
ZH! BAd&Beg oe dtopa
KAl LAIKEG {NMUIEG AOYW
AKATAAANANG PETAXEI-
pLoONG TOL CLUCCWPEL-
™. AapPBavete vTtoyn
TIG vttodeifelg aoda-
AEL0G Kal TIG 0dnyieg
OXETIKA pE TN POPTI-
on Kalt Tn owatn Xen-
on TTou avadEpovTal
OTIG 00nyieg AelToupyi-
QG TOU CUCCWPEUTH Kal
Tou PopPTIOTA TNG OEL-
pag X 20 V TEAM. Ga

1/l PARKSIDE

nnnnnnnnnn

Bpeite pla Aetttopepn
Tieplypadn yia tn ola-
dlkaoia dopTIoNnG Kal
TIEPLOCOTEPEG TIANPO-
Popieg aTIC EEXWPIOTEG
odnyieg XelPIopOU.
Znuaocia Twv
vtodeifewv aocda-
Agiac

A KINAYNOZ! Av dgv
TNPEITE QUTH TNV LTIO-
oel&n aopaieiag, 6a
TipoKLYEL atuxnua. H
ouLvETTELa €ival ooPa-
POG CWHPATIKOG TPAUL-
HATIONOG 1 BAvatog.
A NMPOEIAOMOIHZH!
Av Oev Tnpeite autn
TNV LTIOBEIEN aodalei-
ag, evoExeTal va Tpo-
KOYel atuxnua. H ou-
VETIELQ PTTOPEL va €ival
o0oBapOG CWHATIKOG
TPALHATIONOG i Bdva-
TOG.

A MPOZOXH! Av dev
TNPEITE AUTH TNV LTIO-

149



oelgn aodaleiag, Ba
TipokLYEL atuxnua. H
OULVETIELQ UTTOPEL va €i-
val eAadplg 1 HETPLAG
oofapdtnTag cwua-
TIKOG TPAUVPATIONOG N
Bdvartog.

YIOAEIZH! Av &¢ev 1n-
peite autn TNV LTTOSEL-
&n aodaleiag, Ba Tpo-
KOYel atoxnua. H ou-
VETIELQ PUTTOPEL Va gival
LAIKN NpILA.

EikovooUpupoAa
Kal cOppoAa
ZApata €IKOVeEG oTn
guokeun ¢popTiong

x ElllﬁRKSIDE

O ouokevn eival
TUAPA TNG OELPAG

X 20 V TEAM kat Ael-
TOLpYEL Je cLOOW-
PEUTEG TNG OEIPAG

X 20 V TEAM. O1 ouo-
OWPEUTEG TNG 0EIPAGg
X 20V TEAM ctu-
TpemeTal va doptiCo-
VTaAl JOVO PE CUOKEL-
€¢ OPTIONG TNG OELPAG
X 20V TEAM.

A\

Mpoooxn!

150 I/ PARKSIDE’
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3

Mpwv TN do6p-
Tion Sapdote
TIG 0dnyieg Ael-
Toupyiag. E€ol-
Kelwbeite pe
Ta oTolxeia xel-
PLOPOL Kal TN
OwaTH XPnon
TNG OLUOKEUNG.
Mnv artoppi-
TITETE TIG NAe-
KTPLKEG OUL-
OKEVEC OTaA Ol-
KIaKA artoppip-
Jata.

O ¢opTioTAg
evoeikvutal po-
VO Yla Xprjon o€
KAELOTOUG XW-
POUG.

16.3A/250V Ao AAela ou-

O

OKELNG
Katnyopia
npootaciag Il
(&trtAR} pévwon)

1/l PARKSIDE
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Xpovog dopTI-
ongG (eAdx.)
Xpovog ¢opTI-
ong ECO
Xpovog dopTI-
ong yprnyopa

151



© Bluetooth

152

O dlakprtt-

KOG TITAOC Kal
Ta AoyoTuTia
Bluetooth® ei-
val oruata Ka-
TarebBeévra NG
Bluetooth SIG,
Inc. Owadnro-
TE XPrion autwv
TWV CNUATWV
arté tnv Grizzly
Tools GmbH &
Co. KG vuttokel-
TaL oe adelo-
dotnon. Aoirtd
EUTIOPIKA Or)-
paTa Kal ePTto-
PIKEG OVOPAOi-
€C ATTOTEAOLV
10loKTNoia Twv
EKAOTOTE KATO-
XWV.

Auxvieg eAEyxou oTO
dopTioTA

BATTERY(Ah) 20 4.0 12.0

©TiMEMin | 9120435 P240442 P480448 0720 $90

Xpovol ¢oépTIoNng
EwkovocOufoAa
oTLG odnyieg
AetToupyiag

A Mpoooxh!

/Il PARKSIDE"
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Acdaing

AslTovpyia Twv

$opTICTWV GLOCW-

PELVTWV

« AuTO TO TIPOIOV UTTO-
pEeil va xpnaolyoTrolei-
TaL aro madla avw
Twv 8 eTWV KABWg
Kat arto Aatopa pe
HELWHEVEG PUTIKEG,
alobnTnEIaKEG n dla-
VONTIKEG duvato-
TNTEG N PE EANEIYPN
eUTIEIPIAC KAl YVW-
ocwv, epOooV ETII-
TnpouLvTal ] 0LV
ekrtaldevTei otnv
aodadn xprion g
OUOKEULNG Kal Kata-
VOOUV TOU TTIPOKU-
TITOVTECG KIvOUVOULG.
Ta rtadia dev ertl-
TpEMeTal va Ttaifouv
UE Tn OLOKEULN.
O kaBaplopog Kat n
ouvTPENON XPNOTN
Oev eTITPETETAL VA

ole€ayovtal arod mai-
014 xwpig etutripnon.
Xpnootoleite
auTto Tto popTioTn
ATIOKAELOTIKA yLa
™ PpoépTION OLO-
OWPEVTWV TNG OEL-
pPag X20V TEAM. H
$oOpTION AAAWV CUC-
OWPEVUTWV UTIOPEL va
odnynoel og Tpavpa-
TIOPOUG Kal Kivouvo
TILPKAYLAG KAl €KPN-
&ng.

EAgyxete mpiv amo
KGBe xprion to ¢pop-
TLOTH, TO KAAWSI0
Kal To foopa Kat
avadETeTe TIG ETL-
OKEVEG o€ £EELOL-
KEVUEVO TIPOCWTIL-
KO Kal pévo pe yvi-
ola QVTAAAGKTIKA.
Mn xpnotpotmoleite
€vav EAATTWHATIKO
dopTioTn KAl PNV
Tov avoiyete. Ka-

1/l PARKSIDE 153
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TA QuTOV TOV TPOTIO,
dlaodaliCetal tavra
n acpdAAela tng ov-
OKELNG.

®povrilete wote N
TAon SIKTLOUL Kal N
ouxvotnta SIKTL-

OUL VA AVTIOTOLXOULV
OTa OTOlXEIQ TToU
avaypadovtal oTnVv
Tivakiéa tortou. H
TIPOCApPHOYN OTIC
OladOPETIKEG CLXVO-
TnTag SIKTLOUL YyiveTtal
auTtopata.
Awatnpeite Tov
doptioTn Kaba-

PO Kal pakpla amno
vypacia kat Bpoxn.
Mot€ pn xpnotpo-
Troleite 1o popTIoTH
oc eEWTEPIKO XW-
po. MEow puTTIWV Kal
dleioduong vepou,
avéavetal o kivbuvog
nAektpottAnéiag.

PERF

- Amogelyete pnxa-

VIKEG BAGBEG TOL
dopTioTh. Mmopei
va odnyrnoouv oe
EOWTEPIKA PPAXUKU-
KAWpQATA.

O ¢dopTioTAg dev
EMITPETIETAL VA AEL-
TOUPYEiL KOovTad o€
eVPpAeKTEG BAoelg
(T.X. xapti, vpa-
opata). YTIapxel Kiv-
duVvoG TIVPKAYLAG AO-
yw NG epdpavilope-
vng B€puavong Kata
™ $opTIOoN.

Edv €xel TTpokAnBei
{NUa oto KaAwdlo
oLvdeong OIKTLOUL
AUTNG TNG CUOKEL-
NG, TIPETIEL VA AVTL-
Kataotabei arod Tov
KATAOKELAOTH 1) TOV
QVTITIPOOWTIO TOL
TIPOG artoduyn Kiv-
duvVwv yla tnv acda-

I/l PARKSIDE"
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Aela. AttevBuvbeite
oto Kévtpo oEpPIs.
Tpapnéte to Buopa
SIkTLOoUL oTav popPTI-
OTEl TIANPWG 0 OLo-
OWPEVTNG Kal aTto-
OLVOEDTE TO CLOCW-
pEeLTN aro To PopPTI-
otn.

Mn ¢oprtilete oToV
$popTIoTH un eTava-
dopTI{OpEVEG PTTA-
Tapieq.

®dopTilete TOULG
GLOCWPEVLTEG oA
0E ECWTEPLKO XW-
PO d16TL 0 popTI-
OTNG TIpoopileTal
HOVO yia Xxpnon oe
KAELOTOUG XWPOUG.
Kivéuvog AOyw nAe-
KTpotmAnéiag.

MNa va peiwoete tov
Kivbuvo nAektpo-
mAngiag, Tpapngre
TO PLG TOL POopPTI-
otn ano tnv npifa

TPV TOV Kabapioe-
TE.

. Emitpénete €vag
OepuOG oCLOCWPEL-
TAG VA KPUWVEL TIPLV
™ PpopTioNn.

. Xpnowotoleite
ATIOKAELOTIKA e§ap-
TAMATA TIOL TIPO-
Teivovtal amo tnv
PARKSIDE. Ta aka-
TAAANAa e€apthpata
MTTOPEL va TIPOKAAE-
oouv NAekTpOTIANEia
r TIVPKAYILA.

MpocTtoacia

Ymodeielg yia Toug cuoow-

PEVTEG

e ATIEVEPYOTIOLEITE TN CUOKELN KAl
QATTOPAKPUVETE TO CUCOWPELTH
arod TN CUOKEUN TIPLV aTtd OAEG TIG
£PYAOieg.

e O OUOOWPEULTIAG ETITLYXAVEL TNV
TIAPN TOL XWPENTIKOTNTA HOVO pe-
TA amno emavel\nupéves dladikaai-
€¢ GOpTIONG.

e DopTiOTE TO CUCOWPELTH TIPLV
anoé v TPWTN XPHon.
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‘EAeyxoq kataotaong ¢popTiong
TOU CUCOWPELTH

LED Znuacia
KOKKLVOG, KOKKL-  2ZUOCWPEVTAG
VoG, TIPACIVOG dopTIOUEVOG

KOKKLVOG, KOKKIVOGZUOOWPEUTNG HeE-
PIKWG GOPTIOPE-
vog

O oLOOWPEVTAG

xpelaletal popTI-

on

1. TMatrote 1o TMARKTPO (2) SirmAa
otnv €vdelgn katdotaong GopTI-
ong (3) oto cuoowpeuTh (4).

Ot Auyvieg LED tng évdeléng ka-
Taotaong opTiong Seixvouv TNV
KATAoTaon GOPTIONG TOU CUOOW-
peutn.

2. ®opriCete TOV oLOOWPELTN (4),
étav avapel pOVo n KOKKIVN Au-
xvia LED 1ng évdeléng katdota-
ang $opTiong (3).

TomoBétnon kat adaipeon TnG

pTIatapiag amoé tnv emavadopti-

(OpEVN CUOKELN

A NPOEIAOMOIHEH! Kivsuvog

TPALPATIOPOL ATIO AKoUOLa EKKivN-

On TNG OUOKELNG. ZLVOEDTE TO PU-

opa obvéeong otnv Tpila poévo, eav

N OUOKeLN eival EVTEAWG €TOLUN Yla

XPron.ToTtoBeTrOTE TOV CUCOWPEUTH

0Tn ouoKeLn POvVo, AV N CUOKELN &i-

val eVvTeAWG €Tolun yla T Xpnon.

YIMOAEI=ZH! Kivbéuvog {nuiag! Aabog

pTtatapia pTtopei va TipokaA€aet {n-

HLA OTN CUOKELN KAl TNV prtatapia.

TomoBétTnon pmarapiag

1. QBnote TNV pmatapia (4) katd un-
KOG NG payag odrynang peoa
otn Baon pmartapiag.

KOKKIVOG

H pmatapia aopaliCet pe xapa-
KTNPLOTIKO NXO.

Adaipeon pmarapiag

1. Tatnote Kal KpaTAOTE TTATNUEVN
TNV arnachdaAion prarapiag (1)
otnv ymatapia (4).

2. AmopakpUVeTE TNV pratapia ano
n Bdon pmatapiag.

Aerroupyia

‘Evéeign eAéyxou

Znuaoia evoeifewv eAéyxou (7) otov
dopTioTh:

. o

n kokkivn Avxvia LED avaBoaofn-
ver: O cuoowpeuTnG dopTiCel

.
n kitpwvn Avxvia LED avaBooprver:
ZU00WPEVTNG POPTIOPEVOG < ATIO
80%

L4 @)

n mpdoivn /\uxvza LED avaBoaofn-
VEL: ZUO0WPEUTAG GOPTIOHEVOG =
Tou 80%

n npaowvn Avyvia LED avaBer:
2UOOWPEVTAG GOPTIOPEVOG
.
n kitpwn Avxvia LED avaBer: Zuo-
OWPEUTNG PopTIoPEVOG oTo 60%
(1'[ X- yla n xsmsptvn TiePiodo)

KOKKIVI + KlTprI] /\uxvza LED ava-
BoapBrivouv: YTiépPaon Beppokpa-
olag

- @
n KOKKIVI] Auxwa LED avdpBer: H
CULOCWPEUTNG Eival EAATTWHATIKNA
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Aertovpyieg poptiong

o Doption otn Aettoupyia Taxei-
ag ¢popTiong (TIpopuBULoPEVN).

* [l ®épTion otn Aertoupyia ECO:
Méote To TIARKTPO Eco (9). ®dp-
TION pe eAAXI0TO peva GOPTIONG
yla peyaAltepn diapkela {wng Tou
OUOOWPEUTN.

* AmoOnkevon/Kata tn Siapkeia
TOU XEHWVA:

MiEote To TIANKTPO 60 % (8) (DOpP-
TIon dlatripnong).

DOPTION CLUGOWPELTH

YIOAEI=ZH! Kivéuvog TpaupaTiopwV

arnd nAekTpomAngia. PopTileTe TO

OUOOWPEUTH POVO OE OTEYVOUG XW-

poug. H e€wtepikn emipavela Tou

OUOOWPEUTH TIPETIEL Va eival kabapr

Kal oTeYVN, TIPOTOV CLVOEDETE TN OL-

okeur) oOPTIONG.

Ymodeigelg

e [lpwv armo tn ¢opTIon, adrvete
TOoV (€0TO OUCCWPEUTH VA KPUW-
o€l

*  Mnv adprvete TOV CUCOWPEUTN
EKTEDEIPEVO YIA PEYANO XPOVIKO
Sidotnua oe arevbeiag NAlakn
akTtivoBolia i oe Beppokpacieq
<50 °C. Amtodelyete 15iwg TNV TO-
TI0B€TNON 0€ BEPPAVTIKA CWHA-
Ta 1} TNV anobrikevon oe oxruata,
Ta oTroia gival oTabuevpEva otov
AALo.

Awadikacia

1. Edodoov amatteital, adpaipeate
TOV OLUCOWPELTHA (4) aro Tnv emna-
vadopTILOPEVN CUOKELN).

2. Eloayayete Tov cuoowpeuTn
oatnv vttodoxr GOPTIONG TOU
doptioth (5).

3. Zuvdéote TOV GOPTIOTH OE pia
Tpica.

4. Metd tnv oAokArpwon TnG S1adt-
kaoiag PopTIoNng, amoouvdEaTte
ToV $OopTIOTH aTtd TO SiKTUO.

5. Adalp€oTe TOV CUCOWPEVTH ATIO
nv urtodoxn doOPTIONG.

XPNOIHOTIOINUEVOL CUCCWPEVTEG

e 'Evag onpavtika PEIWUEVOG XPO-
VoG Aettoupyiag apd tn eop-
TIon LTTOdEIKVUEL OTL O CLOOW-
PELTNG €Xel EEAVTANBEL Kal TIPE-
TIEL va avtikataotabei. Xpnoto-
TIoleiTe POVO €vav yvrolo ede-
Spikd cuoowpevuTn amod TN oel-
pda X 20 V TEAM, Tov oTtoio
pTtopeite va TipopnBeuteite pEow
Tou KataotAiparog Online (Seite
AvtalakTtikd kat a§eooudp, o.
164).

e [lpooéxeTe 0e KABE TEPITITWON TIG
uTtodEifelq aodaAelag kabwg kat
TIG SlaTAgeEIg Kal TIG LTTOSEIEELS yia
TNV TIpooTaaia Tou TePIPAAAO-
vtog (Seite To Améppupn/lpoota-
oia Tou mepiBdrrovtog, 0. 160

).
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E®APMOI'H Parkside

Download

PARKSIDE

Méeow Tou ekovi(opevou QR-Code
petaBaivete oto App Store ) oTo
Google Play. Ztnv mteplypadn epap-
Hoyng Bpiokete AeTtTopEPEIG TTANPO-
dopieq OXETIKA PE TIG AELITOLPYIEG TNG
edpappoyric PARKSIDE kal ptmopeite
va kateBAoeTe TNV edappoyn.
MpoidmoBEéaelg yia Tn Xprion Tng
epappoyng PARKSIDE
Me tnv epappoyri PARKSIDE ptopei-
TE va TIAPAKOAOUBEITE TN CUOKEL Kal
Va EAEYXETE OLYKEKPIUEVEG AELTOLPYI-
€G.
O1 dladopeg Aettoupyieg Prtopoly va
AAAAEOLV PE EVNUEPWOELG TNG EPap-
HOYNG KAl TOUL UAIKOAOYLOUIKOU.
MpoibmnoBsoeilg
Na va Bpeite TN ovokewn otnv
edpappoyn PARKSIDE, Tipétel To
Smartphone oag va TAnpoi Tig
aKOAOLBEG TIPOUTTIOBEDEIG:
e ’'Exel eykataotabei n epappoyn
PARKSIDE.
e 'Exel evepyottoinBei 1o
BLUETOOTH®.
e To Smartphone €xet ouvdeBei pe
2,4-GHz-WLAN. INvwpiCete ta de-
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Sopéva TpdoBacng avtol Tou
WLAN.

Evepyomoinon/Anevepyottoinon
Tou BLUETOOTH® otn cuokeun
2uvo€aTe ToV PoPTIoTH oTnV TAon Ot-
KTOOUL.

H évdel€n «2e obvdeon» (10) avaPo-
oPrvel.

Evepyottoijote 10 Bluetooth® otn
ovokeun. Miéote TTapatetTapéva kat
Tautoxpova to TAnKTpo ECO (9) kat
TO TIAAKTPO 60 % (8) yia 5 deutepo-
AettTa.

Z0v8eoN TNG CUOKEVLAG UE TNV
edpappoyn tng PARKSIDE

1. Avoi€te tnv epappoyri PARKSIDE.

@j""_f Ta epyaAeia oag.
Emt\é€te emtdvw Se€1a .
AkoloubBrote TIg 0dnyieg TNG
edappoyng. H ebappoyr capwvel
TO TIePIBAAAOV yia SlabEaipeg ou-
OKEUVEG.

Eal SR

@j EmiAé€te TN ouokeun.

6. ‘Otav n ouokeur] ouvdebel ava-
Bet ouvexwg n Evdelfn «2e olvoe-
on» (10).

7. H ovokeun avadepeTal Twpa oTo

-l
A Ta gpyalAeia ocag kal eival
duvartn emAoyn tG.
2TIG ETIOPEVEG OLUVOEDELG avayvwpile-
TAL N CLUOKELN ALTOPATA OTNV edap-
poyri PARKSIDE.

Ymodeigelg

e Edv éxete dn ouvdEoel TN
ouoKeLn Pe TV epappoyn
PARKSIDE Kal Ttatr|oeTe €K VEOU
10 TANKTPOo ECO (9) Kat To TIAN-
KTPO 60 % (8) yia 5 deutepOAe-
TITA TAUTOXPOVA, N CUOKEUN PETA-

<)
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Baivel otn Aettoupyia Cevéng Kat
TIPETIEL Va oLVSEDEL K vEou. Movo
T16TE AvadEPETaL N CUOKELH TIA-
AL oTO -"'._f OTIG OLVOESEPEVEG 0aG
OUOKEUVEG Kal UTTOPEITE va TNV eTTL-
Aé€eTe.

2 TePITITWOoN TIPOBANUATOG N Epw-

TACEWV ETIAEETE @

MapakoAoVOnon kat EAeyxoq tng
OULOKEVLNG

1. @g."'_fTu epyaieia oag.

2. @g Emulé€te Tn ovokewr) amod tn Ai-
ota.
MpoPdaAAetal n oeAida eTTIOKOTIN-
ONG TNG CUOKELAG.

3. @j ETuAé€te TNV eTiBupntr pLBUL-
on otn oeAida eTIOKOTINONG.

Y!'téﬁstf,n TpooTaciag Twv d6edo-

HEVWV

Mpooéte OTL yia TNV dlaypadr Twv

SeQOPEVWV OTIG TIAAALEG OUOKEVEG

TIpoG arnéppupn dpepel evBOVN O eKA-

OTOTE TEAKOG XPHROTNG.

Adaipeon TnG GLUOKEVAG amod TNV

epappoyn

‘Otav adatpeitatl gia cuokevr amno

v edbappoyn, dlaypadovtatl Kat Ta

avtioTtola dedopéva.

1. & Ta epyaleia cag.

2. «~{ Tapwote TV KAPTA TNG OL-
oKeung aro Se€ld Tpog aploTepd.

3. EmBePainote To medio Siahdyou.

MoATikr} amtoppRToL

BA. ZeAiba <®) MeploodTepa, Andora-

opa Nopika, @ MoNTikA amoppriTou

1/l PARKSIDE
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Ka@apiopog, cuvtipnon
Kal armofnkevon

A NPOEIAOMOIHEH! HAeKTPOTIAN-
€ia! Mpootateuteite Katd TIG Epyaoi-
€G ouvtrpNong kat kabaptlopoL. Tpa-
Br€te To Buopa SikTLOL Kal atopa-
KPUVETE TOV CUCOWPELTH).

Ol epyaoieq ETIIOKELWV KAl CLVTHPN-
ong 1ou Sev Teplypadovtal oTiG Ta-
pouoeg odnyieg, TipETEL va dle€ayo-
vTal amod To KEVTPo o€pPIg pag. Xpn-
OlJOTIOLEITE POVO YVrola E§aPTrAHATA.

Ka@apiopog

KaBapiCete Tov hopTIOTA e Eva oTe-
yVvO Ttavi fj e éva tvélo. Mn xpnot-
JOTIOLEITE VEPO 1} ETAAAIKA QVTIKE-
peva.

Zuvtrpnon
H ouokeuny dev amattei ouvtrjpnon.

Amtofrikeuon

'ETOl aTtoBNKeVETE TO TIPOIOV:

e Kabapo,

® QOTEYVO,

® TIPOOTATEUMEVO ATIO TN OKOVN,

° pakpld amo ta radid.

H Beppokpacia arobrikevong yla
TNV Pratapia Kat tn ouokeur Ppioke-
Tal getagy 15 - 25 °C. Kata ) Sidp-
Kela TNG arobrikeuong amodevye-

Te akpaia xapnAn f vpnAn Beppo-
kpaoia. AladopeTikd, 0 CUOCWPEL-
TAG MTIOPEL va TIAPOUCIACEL PEWHEVN
arodoon i BAABeCG.

2 TIEPITITWON TIAPATETAYEVNG ATIO-
Brikevong (TT.X. xeweptvr Tepiodog),
ATIOPAKPUVETE TOV CUCOWPEUTH ATIO
TN CUOKELN.
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Emitoixn ouvappoAdoynon
dopTioTn (TIPOoaAIPETIKO)
Mropeite va cuvappoAoyioete Tov
dopTioth (5) Kat og ToixO.
Ymodeigelg

e Katd tn Sidtpnon, Swate TIpoco-
XN WOTe va pnv TipokANnBei {nuta
oe aywyoug Tpododoaiag. Xpnot-
JoTtoleite KATAANAEG CUOKEVEG
avadrtnong yla va Toug eVIoTtioe-
Te 1 avatpeETe oTo OXESIO EyKa-
TdoTaong.

e Mia emmadn pe aywyoug NAEKTPL-
KoL pTtopei va odnynoel o nhe-
KTPOTIAN&ia Kat Ttupkayld, n ema-
®n Ye aywyo agpiov prtopei va
odnynoel oe €kpnén.

e H {nuia oe aywyd vepou pttopei
va odnynoet oe LAIKHA {nuLd Kat
nAektpotAnéia.

e O Bibeg kal ol Tieipol dev TrepL-
AapBdvovtal otn cuokevacia Ta-
padoong.

e KatdAAnAn Sldpetpog TnG kKeda-
AAG Bidag: 7 mm

Awadikacia

1. TomoBetrote dvo Bideg pe Tn Po-
nbela meipwv otnv emibupntr B¢-
on otov Toixo. ATtdoTtacn HeTagyd
Twv Bdwv: 101,6 mm

2. Adnote TIG KePaAEg Pdwv va
TIPOEEEXOLV ATTO TOV TOiXO. ATTO-
oTaon TpPog Tov Toixo: ~10 mm

3. TomoBetroTe TOV POPTIOTH HE
Ta avoiypara tng othipEng Toi-
XOou 0TI dvo Bideg kal TpaPriéete
TIPOG TA KATW OTOV AVAOTOAEQ.

160

Antéppipn/IMpootacia Tov
TtepIBailovrog

Adalp€ote TOV CLOCWPELTA Ao TN
ouokeun Kat BePaiwbeite 6TL N ou-
OKELN, 0 CUCOWPEUTNG, TA E§APTAMA-
TA KAl N CUOKELATIA AVAKUKAWVOVTAL
pe PIAIKO TIPOG TO TIEPIBAANOV TPO-
TI0.

Odnyeite tn ovokeur, Ta aecovdp
Kal TN OLOKeLAoia oe pPla GIAIKN TIPOG
TO TIEPIBANNOV QvVaKOKAWON.

B

To oOuPBoAo Tou dlaypaupévou Tpo-
XNAaTou kadou onuaivel OTL TO TIPOI-
OV auTo Sev TIPETIEL va ATTOPPITITETAL
WG pn StaAeypévo aotikd amopAnTo
oTO TENOG TNG WPEAIUNG TwNG Tou.

Odnyia 2012/19/EE oxeTika pe ta

améBAnNTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPO-

VIkoU €§omAlopoU:

Ol KATavaAWTEG €ival VOUIKA UTIED-

Buvol va odnyoLV TIG NAEKTPIKES Kal

NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG, OTO TEAOG

NG dapkelag {wng Toug, oe pla G-

KI TIPOG TO TIEPIBAANOV avaKUKAWON.

Me tov TpoTIo aUTo e§aodaliCeTal

pia GIAKA TIpog TO TIEPIBAAOV Kal

TOULG TIOPOUG ETIAVAXPNCIUOTIONON.

Avaloya pe Tnv edbappoyr oto e0vikod

Sikalo, €xeTe TIG £€N1G SLVATOTNTEG:

e emmoTPodn o€ €va onUEio TIWAN-
ong,

e Tapdadoon oe éva eTionpo onueio
OLAMNOYAG,

e emmoTpodn oTov Kataokevaotr)/
uttebBuvo S1dbeong otnv ayopd.

Mnv amoppitTeTe TIG NAe-
KTPLIKEG OUOKEVEG OTA Ol
KIOKA artoppippata.
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Aev 10x0eL yla TTapeAkopeva Kal Bon-
ONTIKEG SLATALEIG XWPIG NAEKTPIKA
e€aptruata Tou TephapPdavovtat
OTIC TIOAIEC OUOKEUVEG.

AToppuPn TWV CUCCWPEVTWV

HE PIAIKO TIPOG TO TIEPIBAAAOV

TPOTIO

Mnv aroppipete Tov ouo-

OWPEUTH OTA OIKIAKA ATIOP-

pippata, otn pwTid (Kivou-

VoG €KpNENG) | oto vepo.

O1 $BappEVOL CUCOWPEUTEG

umtopei va eival etupAaeiq

yla o TepIBAAoV Kal TV
vyeia oag, eav e€€NBouv dn-

ANTNPEWSELG atyoi ry vypd.

'EXETE TNV LTTIOXPEWON VA ATIOPPI-

TITeTE PE PIAIKO TIPOG TO TIEPIBAAAOV

TPOTIO TOUG EAATTWHATIKOUG 1 axpn-

OTEVPEVOUG CUCOWPEVTEG.

e Mnv avoiyete TOUG CUOCWPEUTEG
Kal artodeVyETE PNXavikr CnuLd.
YTapyxel kivduvog BpayxUKUKAWHA-
TOG Kal pttopei va e&€ABouv atpoi
Ol OTToiOL TIPOKAAOLV £peBIONO
OTIC AvATIVEUOTIKEG 0600¢.

e [1a Adyoug aohalelag TIPETIEL OL
OLOOWPEUTEG va artodopTifovtal
TIPWV TNV aTtoppupn.

* >dpayiote TOUG TIOAOLG PE av-
TOKOAANTN Tawvia TIpog amoduyn
BPAXUKUKAWHATWV.

®  ATIOPPITITETE TOUG CUCOWPEVTEG
OTa KataoThpata mou dlabétouvv
avtioTtolxa doxeia i oe €va KEVTPO
OUANOYNAG.

¢ XaAaopévol CUGCWPEVTEG
Na petaxelpiCeote pe 1dlaitepn
TIPOOOXI) TOUG CUCOWPEVTEG HPE
eEWTEPIKEG CNMLEC!

e Mnv ayyiCete xahaopévoug
OUOCWPEUTEG PE YUUVA XEPLA.

Li-lon

e Edv bev propeite va oppayi-
OETE TOUG TIOAOUG, TOTIOBETN-
OTE TOUG OUCOWPEVTEG EEXWPL-
OTd ToV KABe €va oe Jia TIAa-
OTIKA) OAKOLAQ.

e TomoBeTrioTe TOUG XAAAOUE-
VOUG OUOOWPEUTEG EEXWPLOTA
oe éva ApAekto Soxeio pe du-
vatétnTa oppdylong To oToio
UTtopeite va yepioete pe Aupo.

e [lapadwote TOUG XAAAOHEVOUG
OUCOWPEUTEG OFE VA KEVTPO
OUAAOYNAG.

ZépPig

Eyyonon

A&16TIPE TTIEAATN,

To Tapdv Tipoiov Slabetel 5 xpodvia
gyyonon amod tnv nuepopnvia ayopdg.
2 Tepirtwon eAeipewv oe avtd To
TIPOIOV EXETE VOUIKA SIKalwpaTa Eva-
VTL TOU TIWANTH TOU TIPOIOVTOG. AUTA
TA VOUIKA Sikaiwpata dev Tieplopito-
VTal attod TNV KATwTEPW avapepdpevn
€yyonorn pag.

‘Opot gyyonong

H mepiodog eyyvnong ekivael ka-

Td TNV nUepopnvia ayopdg. OuAdo-
oeTe 0e AOPAAEG onpeio Tn yviola
amodel€n ayopdg. Auto to €yypado
arnatreitat wg anodelén yla Tnv ayo-
pd. Edv evtog mévte eTtwv amnd tnv
nuepopnvia ayopdg avtol Tou Tipoi-
6VTOG TIPOKUYEL ODAAUA LAKOD 1) Ka-
TAOKELNAG, KATOTILY ETIIAOYNG HAg, Ba
TO ETILOKELACOULE yla £0AG SwPEAV i
Ba 1o avtikataotrooupe. H Ttapovoa
€yyunon TpolTIoBETEL OTL EVTOG TNG
TIEPLOG0L TWV TIEVTE ETWV Ba TIpOo-
OKOUIOETE TO EAATTWHATIKO TIPOIOV
Kal TNV arodel€n ayopdg (arodeiEn
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Tapeiov) kal Ba TeplypAdeTe €V OL-
vTopia ypamtwg 1oL Bpioketal n EA-
Aewpn Kat TOTE TIPOEKVYE.

Edv 1o eAdTTwpa KaAuTrteTal arnod
TNV gyyonon pag, AappAavete To eTIL-
OKELAOPEVO TIPOIOV 1 éva véo. Me
TNV ETIIOKELN 1 TNV AVTIKATAOTACN
TOU TIPOIOVTOG OeV EEKIVAEL VEQ XPOVL-
Kr Tiepiodog eyylnong.

Mepiodog eyydNoNG Kal VOUIKEG
amatoelg AGyw eAAeiPewv

O xpovog gyyunong dev Ttapateivetal
HEOW TNG TIAPOXAG eyyvnong. Auto
LloXVEL Kal yla €€apTrATa, Ta oToia
£XOLV AVTIKATAOTABE Kal ETTIIOKELA-
oteil. Evdexopeveg ndn umapyouvoeg
CnULEG Kal eNAelelg KaTd TNV ayopd
TIPETIEL VA YVWOTOTIOINB0UV apEowg
HETA TO Avolyha TNG CUOKELATIAG.
Metd tn A€n Tou xpdvou eyyvnong,
TUXOV ePDAVICOPEVEG ETIIOKEVEG XPE-
wvovtal.

Av katd ™ Sidpkela loxVoG TNG EPTIO-
PLIKAG €yyvNONG, N OTIoIA TIAPEXEL ETTI-
oKkeun katavaAwTikoL ayabou, To
ayaboé epdavioel KATIOO EAATTWHA
Kal O amaltoVPEVOG XPOVOG ETIIOKEV-
NG Tou uttepPaivel TG dekarévte (15)
EPYAOIUEG NUEPEG, O KATAVAAWTNAG
SikatolTatl va {nNTroeL TNV TipocwpL-
VA aQvTIKATAoTaor Tou yla 600 Xpovo
Slapkei n eriokeun).

Eyyonon

To TIPOoIdV KATaoKELATTNKE CUUDWVA
He auotnpég odnyieg ToldTNTAG KAl
€AEYXONKE TIPOCEKTIKA TIPLV ATIO TNV
ATIOCGTOA).

H eyyonon toxvel yla opaipata vAL-
koL 1} Kataokeung. H tapovoa eyyon-
on &ev apopd e€apTrPATA TOU TIPOI-
6VTOG Ta oTtoia LUTIOKELVTAL OE HUaLO-
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Aoyikr $Bopd Kat eTtopEvwe BewpoL-
vtat pBelpodpeva efaptripata f {nULES
oe ebBpavota e§apTrpata.

H mtapovoa eyyvnon Anyel étav Tpo-

KANBei {npia oto Tpoidv, oTav yivel

AAB0G XeIPLOPOG TOL 1) €AV dev EXEL

ouvtneEnBel. MNa pia KatdAAnAn xprion

TOU TIPOIOVTOG TIPETIEL VA TNPOoLVTAL

eTaKPIBWG ol avadepopeves UTTOSEI-

Eelg oTiq odnyieg Aettoupyiag. Mpérel

OTIWOodATIOTE va artogpelyovtal oKo-

TIol XProngG Kat Xelptopol Tou dev ou-

VIOTWVTAL OTIG 0dnyieg Aettoupyiag i

yla TOUG OTTIO{oUG LTIAPXEL TIPOELSO-

Ttoinon.

To TIpoidv TpoopifeTal poévo yia 1diw-

TIKM Kal OXl yla ETIAYYEAUATIKN XPN-

on. 2€ TePITITWOoN KAKAG HETAXElpL-

oNG Kat akataAAnAng xprong, xprong

Biag kal TtapepPacewy, ol ottoieg dev

Sle€nxbnoav amo to e€ouolodoTnpévo

pag tunua o€pPLg, n eyyvnon mavel

va loxVeL.

Awadikaocia oe TiepinTtwon eyydnong

lNa va e§aodaliotei n ypriyopn erte-

Eepyaoia Tng uTtoBeoNG 0ag, TNPEite

TIG €€NG uvTtodEigelq:

e [la OAa Ta AITAPATA Va EXETE
TIPOXELPN TNV ATtOSEIEN TApEioV
Kal Tov aplBpo mpoiovtog (IAN
491515_2504) wg amodeién g
ayopdg.

e Mropeite va Bpeite Tov aplBpod
TIPOIdVTOG oTnV Tivakida TOTIoL
OTO TIPOIOV, o€ XApa&n oto TPoi-
6v, otn oeAiba TITAOL TwV OONYLWV
XELPLOPOU (KATW aplotepd) r oto
QAUTOKOAANTO OTNV TTOW 1 KATW
TIAELPA TOUL TIPOIOVTOG,.

e Edv ipokOpouv odpdApata Aet-
Toupyiag  Aotrtég eAAeipelg, eTTi-
KOWVWVAOTE TIPWTA HE TO KATWTE-
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pw avapepopevo Kévtpo o€pPig
TNAEPWVIKA I XPNOLUOTIOOTE TO
£€VTUTIO ETIKOVWVIAG, TO OTI0IO
Ba Bpeite otov parkside-diy.com
otnv katnyopia E§uminpétnon.
‘Eva Ttpoidv Tou Bewpeital ehat-
TWHATIKO UTIOPEITE, KATOTILV ETTL-
Kowwviag pe to Kévtpo oépPig
pag, va To arooTeileTe Xwpig €0-
&a aTmooToANG OTN YVWOTOTIOLN-
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